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WAYS OF TEACHING GRAMMAR RULES
Mirzayeva K.A.

Mirzayeva Koldigiz Axilbekovna - Senior Teacher,
DEPARTMENT OF THE TRANSLATION PRACTICE AND THEORY,
TASHKENT STATE UNIVERSITY OF THE UZBEK LANGUAGE AND LITERATURE
NAMED AFTER ALISHER NAVOIY, TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: to accommodate the perspectives of these two definitions, it is essential to use a
holistic grammar instruction approach that focuses on both. Therefore, the scope of
grammar discussed in the present study takes into consideration both form (structure) and
function (use). Such methods include the description and analysis of particular forms and
structures of a language.

Keywords: teaching grammar, instruction, deductive and inductive grammar,
communication.

The Oxford English Dictionary defines grammar as the system and structure of a
language dealing with “inflexional forms indicating the relationship of words in a sentence.”
According to Butler et.all [2, p. 190], grammar is comprised of rules which control the way
a communication system works. Grammar instruction refers to methods, i.e. systematic
ways of grammar teaching, that are used to help learners develop competence in an
unfamiliar grammar. Grammar instruction also includes learning aids, exercises and a kind
of language used by the teacher for instruction in the classroom referred to as ‘teacher talk’
[3, p. 114]. Furthermore, Grammar instruction helps learners to be aware of specific and
‘correct’ language properties [4, p. 99]. Therefore, Grammar instruction can be defined as
instructional techniques used to help learners pay attention to grammatical features.

Deductive vs. inductive grammar instruction approaches

Teachers use grammar instruction to logically reason, explicitly explain, and
demonstrate grammar rules from general to specific applications. The learners are expected
to consciously develop required language skills. Therefore, the lessons usually start with the
teacher presenting a rule, followed by the students practicing it. Eventually, the learners
reproduce the desired pattern. For example, an explanation of the rule on how and when to
use articles is presented. Indefinite article: a/an — modify non-particular or non-specific
nouns. Definite article: the — is used for particular or specific nouns. Then examples are
given, such as a boy, an animal and the Ganges. Following the teacher’s demonstration, the
students practice and reproduce the pattern with the goal to learn and apply the general rule.
Therefore, the deductive grammar instruction approaches are generally referred to as
present, practice, produce (PPP) methods. In conclusion, deductive grammar instruction
approaches are rule-oriented and do not focus on meaning/function and context of the
communication situation. In contrast, inductive grammar instruction approaches are
‘bottom-up’ ways, which infer the grammatical structures implicitly. Students discover
grammar patterns along the learning process from various and relevant communication
contexts. Then, learners formulate and generalise grammar rules themselves through
scaffolding, where they cooperate and collaborate to co-construct knowledge and
receive/give formative feedback to each other.

The structuralism theory

The development of grammar instruction goes back centuries and is based in a
traditional, structural view of language. Traditionalists focused almost exclusively on formal
grammar, in the sense that meta-language — in other words, theory rather than practice — was
central. Generally, the terminology of the grammatical patterns was based on the arbitrary
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relationship between English and the dominant academic languages of the time. For
example, the definitions and labels of ‘parts of speech’, including nouns, verbs, adjectives
and others, were inherited from classical Latin and Greek. Furthermore, different aspects of
language were separately and sequentially explained using already established rules.
Learners were taught grammar as a subject-matter and were expected to master
classifications such as sentence constituency. Therefore, prescriptive grammar instruction
was applied, based on what grammarians regarded as the standard/morm in relation to
preferred ‘model’ languages discerned as proper and ‘correct’.

The purpose or role of the traditional formal grammar instruction approach would be to
‘learn about’ or rather ‘know about’ the language and to promote the speaker in ‘higher’
social and intellectual circles. Grammar teaching was also unconcerned with the daily,
regular ‘language in use’, as informal language style was regarded as incorrect. The result
was a negative reaction to grammar and grammar instruction —they were viewed as difficult,
dry, boring, pointless and irrelevant [3, p. 190].

A well-established method that builds on the structuralism theory is grammar—
translation.

It focuses on the correct knowledge of language forms and inflection of words. The
deductive approach is applied and the elaborated rule is later translated into the learners’
first language (L1) using simulated/fake example sentences. Then, a bilingual dictionary is
used into translate from L2 into L1 and vice versa. Practice of the modeled rule/aspect
follows and learners are expected to memorise them [1].
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O KAYECTBAX COBPEMEHHOTI' O YUUTEJISA
Hermatosa M.M.!, Kyp6onosa J.K.?, KypGonosa H.K.}

! Heemamosa Masocyoa Maxmyooena — cmapuii npenodasames,
Kagpedpa 00wKoIbHO20 00paA308aHUsL;
’Kyp6onosa dnvmupa Kyeonoux Kusu — cmydenm,
gaxynemem dowkonbHO20 06PA30EAHUS,
bByxapckuii cocyoapcmeennulii ynusepcumen,
*Kypbonosa Hasupa Kyeonoux kusu — eocnumanmens,

Opeanuzayusi 00uKOIbHO20 06pazosarnus Ne 2,

e. Byxapa, Pecnybnuka Y36exucman

Annomayua: 6 cmamve paccmampugaemcs npooiemvl cospemeHnHvix yuumenei. Kaxum
0ondHceH Oblmb COBPEMEHHbLIL Yuumensb, KAKUMU HABLIKAMU OH O0JIdHCeH 001a0amyb, 4mobsl
60CNUMBIEAMb OOCMOUHBIX YYEHUKO08, KOMOpble CIMAHYM NPOOOIHcamenamu O1azopooHbIx
oei.

Knioueguie cnosa: yuumens, unmennueenm, oopasogamenvhuie yupexcoenus, apmMoHU4HAs
JUYHOCTD.

Kakum pmomxeH ObITh coBpeMeHHBbIN yuutens? Ceroans 3Ta mpobiieMa okasajiach B
IIEHTPE BHUMAaHUS MHOTHX yYEHBIX, HHTCIUINTEHTHBIX JIOJeH U poanTeneh. /s yaurenen
CTaM CO3[aBaTbCsi METOAWYECKHE W Yy4eOHble mocoOus, y4eOHWKH, OTBEYArOLINe
COBPEMCHHBIM TpeOOBaHWsAM. HpIHemIHME T100aNbHBIE TIEPEMEHBI, pa3BUTHEC HAYKH,
TEeXHUKH W WH)OPMAIMOHHO-KOMMYHHKALMOHHBIX TEXHOJIOTHH TpeOyroT oT yuurens XXI
BEKa IEeJarornieckoro MacTepCTBa, KPEIKOW BOJIH, ITEAAarornKO-IICUXO0IOTHYCCKUX 3HAHUH,
rIyOOKOTO 3HAHUS CBOEH HAyKH M BBICOKOTO MBIIIJICHUS, MOJUTHYECKOH TPaMOTHOCTH,
HIUPOKOTO KPYrosopa.

Yuurens, paboTaromue B 00pa3oBaTeIbHBIX YUPEKICHHUIX, TOJDKHBI TIIATEIBHO YMETh
ONTHUMAJIFHO OPraHU30BBIBaTh (GOpMy OO0ydeHus, oboramark TEOpHI0 (OPMUPOBAHUS
TapMOHUYHOW JIMYHOCTH DPA3IMYHBIMH HOBBIMU HIesMH. Benb BHeApeHHE B NPAKTHUKY
HOBBIX HJIeH BO MHOI'OM 3aBHCHT OT MOPAJIBHOrO 00JHMKa M MPO(eCCHOHANBHBIX HABBIKOB
yUHUTeNed U BoCIUTATelNel, paboTalolux B 00pa3oBaTeNbHbBIX YUPEXKICHUIX, OOecTieueH s
ycriexa MpoBOAMMBIX peopM B cHcTeMe 00pa3oBaHusL.

BcecroponHee BocnuTaHHWE JMYHOCTH Ha YPOBHE T'apMOHMYHO DPAa3BHUTOTO YENIOBEKa
SBIISIETCS CIIOXKHBIM TIPOLIECCOM, M C JAaBHHX BPEMEH K 3TOH NeSTeNbHOCTH HPHUBIICKAINCH
3penble oM oOmiectsa. /laHHOE MOJIOXKEHHE MMEET BaXKHOE 3HAYCHWE Ul BOCIHMTAHUS
MOJIO/IOTO TIOKOJIEHUsSI pa3BUTHs oOmecTtBa. ONbIT pabOTBl WIpaeT BaKHYIO pOJb B
TBOPYECKOM NMPUMEHEHHHU TIPHHIUIIOB, 3aKOHOB 00y4YeHUs], IPUMEHEHNH Ha NPaKTUKE UJEH,
TEopHui, 3aKOHOB, MPUMEHsEMBIX B (popmax oOyueHusi. BocnmTanue MoOJIOA0ro MOKOJICHHUS
CEroJHs MPHOOPETAET COBEPILIEHHO HHOM CMBICIL.

Y4uuTens — NMIO, OTBETCTBEHHOE 3a OOpa3OBaHME U BOCIHTAHHE MOAPACTAIONIETO
MOKOJICHUS, ~ ONUIETBOpSIONIEE  cBeTioe  Oyxaymiee  Hapoga. TakuMm  oOpasom,
COOTBETCTBYIOIIAasl 3TUM TpeOOBaHWAM TMpodeccHs YUUTeNs, €ro pemyTanus Cpeau
YUEHHKOB, KOJUIET ¥ POIUTENEH JIOKHBI COOTBETCTBOBATH COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSIM.

Yuurenb 10DKEH ObITH OTBETCTBEHHBIM JIMIIOM 33 BOCHHMTaHHWE TAPMOHMYHO Pa3BUTOTO
MOKOJICHUS, OBITh TPHUMEPOM JUIl OKPYXAIOIIMX HE TOJBKO JyXOBHO-HPaBCTBEHHOM
KyJIBTYpOi, HO M NpPOSBIATH MEAarOrMYecKoe MacTepPCTBO, BHOCHTh JOCTOMHBIM BKJIAJ B
MOATOTOBKY KBIH(UIIMPOBAHHBIX KaJPOB B KAYECTBE 3PEIIOT0 YUUTEIIS.

Hannume meparornueckoro MacTepcTBa HE TOJNBKO CIY>KUT OCHOBOH Ui oOecrieueHus
y49e0HO-BOCIIUTATEIFHONH PaOOThl YYHTENd, HO W IOBBIIIAET €r0 aBTOPUTET B OOIIECTBE,
BBI3BIBACT YBAKEHHUE K YUCHUKAM.

Opranm3anusi NPaKTHIECKUX JEHCTBHH 1O  IOBBIIEHWIO  NPOGECCHOHATBHOTO
MAacTepCcTBa IMO3BOIHUT M30€XaTh OIMMOOK, JOMYIIEHHBIX B MEAArOTHYECKON NESTENbHOCTH,
JOOWTBCA YCIIEXOB B OTHOIICHUSX C YYAIIUMHUCS, KOJUIETaMH U POJUTEIIIMH.
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VYuurenb, He OCO3HABIIMHA CYTH MEJarorHyeckoro Ipolecca, He MMEIOMNH TITyOoKoro
YBa)KEHUS K peOCHKY, HE MOXET MMETh IpeJiCTaBieHie 00 3(PEKTUBHOCTH BOCIIMTAHUS U
obecrieueHus YeI0BEYECKOI0 COBEPILCHCTBA.

Yuurenb, 00JafAIOMINIA BBHICOKUMH IEIarOTHYECKMMH  HAaBBIKAMH, JIOJDKEH YMETh
BOCIIUTBHIBaTh PEOCHKA, OBITh I'yMaHHBIM [0 OTHOIICHHWIO K HEMY, NPAaBUJILHO OLCHHBAThH
mo0yl0  TEJAarornvecKyl0  CHUTYalWio, CBOEBPEMEHHO  YCTPAaHSATh  BO3HHUKAFOIIHE
NPOTHUBOPEYHS, BCErJa COOTBETCTBOBATH PAa3BUTHIO IEAArOTHUECKON JESTENBHOCTH,
pa3BUTHIO 0OIIECTBAa U OBITh UCTOYHMKOM OJIArOPOIHBIX MICH, KOTOPBIE BKIAJBIBAIOTCS B
CO3HAHME y4JaIUXCs B EJaroruIecKoM Iporecce.

OCHOBHOW TENBI0 BOCIHTaHHA OYyOYIIMX yYHTeNeHd SBIsIeTcs (OPMHPOBAHUE Y
Oymynmx yuureneil mpodecCHOHAIBHBIX HAaBBIKOB, TBOPYECKHX HAaBBIKOB, (hopMHpOBaHKE
KyJIbTYpBl NOBE/ICHHS, HABBIKOB IEIarOrMYECKON TEXHHUKH, COJCPIKaHUE IEPBBIX HABBIKOB
npernojaBaHus, BocnuTaHusi. Hayka «memarormueckoe MacTepCTBO» OTKPBIBAET CEKPETHI
BBIPDAOOTKH y JIMYHOCTH YUYUTENS TaKMX KadecTB, KaKk HaOJII0AaTeIbHOCTh, TBOPYECTBO,
CaMOCTOATEILHOE OCBOCHHE IEPEIOBOTO IEAarornieckoro omeita. B mpouecce oOydeHus
CTYACHTBI JOJI>KHBI YACIATh 000606 BHUMAaHHEC (bOpMI/IpOBaHI/IIO HAaBBIKOB
CaMOCTOATCJIbHOTO OBJIAJICHUSA 3HAaHWUAMU, HABbIKAMU W YMCHUAMH TI€AAroru4e€Cckoro
MacTepcTBa M IeJarornaeckoi TEXHUKH.

B Hacrosimee BpeMs, HE3aBHCUMO OT TOTO, HACKOJIBKO YaCTO IMPUMEHSIOTCS y4eOHHKH,
nH(pOpMaIMOHHbIE KOMMYHHKAIIHOHHBIC TEXHOJIOTHH, INEAArorn4eckasl NMpakTHKa, ycIex
y4eOHO-BOCTINTATEILHON pabOThl B KOHEYHOM HTOTE 3aBHCHUT OT 3HAHWH YUYUTENS, €ro
npodeccronanusma. «Jlist 3TOro HaM, MpeXk/e BCEro, HEOOXOANMO BOCIIUTATh KaJIpbl HOBOH
¢dopmaiiy, BBICTYNAIONIME WHHUIMATOPaMHU pedopM, oOO0JIalalolie CTpaTerHyecKuM
BUJICHUEM, ITyOOKMMH 3HAHUSIMHU M BHICOKOW KBaTH(pHUKAIIUCH.

Hayka wu mnpocBemeHHe WMEIOT IEPBOCTEINIEHHOE 3HAa4Y€HHE ISl  TMOBBIILICHUS
MHTEJUIEKTYaIbHOTO M JTyXOBHOTO MOTEHIIMANa HE TOJBKO MOJIOJIEKH, HO U BCEro Hallero
obmecTBa. Tam, riae He pa3BUBaeTCsl Hayka, HAOMIOIAIOTCS Perpecc, OTCTAIOCTh 00IIecTBa
BO Bcex cepax.

Benukne mpiciutenn Bocroka ropopuii: «Camoe 6osbiioe 60raTcTBO — pa3yM M Hayka,
camoe OOJIBIIIOE HACIIEACTBO — XOpOIllee BOCIUTaHNE, camasi 00JIbIIast HUIIETA — OTCYTCTBHUE
3HaHUN».

CrpemiieHne OBJIa/IeBaTh COBPEMEHHBIMH 3HAaHUSAMH, OBITH IIPOCBEIICHHBIMY 1 00J1aJaTh
BBICOKOM KYJIBTYpOIl JOJDKHO CTaTh JUIs BCEX HAac >KU3HEHHOH moTpeOHOCThIO» - IllaBkar
Mup3uées.

B 3aimoueHue ciaenyeT  OTMETHUTh, 4YTO TIPAMOTHBIM  UYE€JIOBEK U 3penblid
KBaNM(UIMPOBAHHBI  crienuaucT (OPMUPYIOTCS B CIIEHAIBHO OpPraHM30BaHHOM
npolecce MeAarorn4ecko IesITeNbHOCTH M POJIb YUUTEIIeH B 9TOM ITpoliecce HeolleHHMa.
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TEXHUKA PEUA KAK OCHOBHOM HHCTPYMEHT YUUTEJIS
Husomosa IILIIL', Hypmyponosa CD.z

"Huzomosa Hloxucma Iloouesna — npenodasamens,
’Hypmypodosa Cesapa Dpkun Kusu — cmydenm,
gaxynvmem 0ouKOILHO20 00PA30EAHUA,
Byxapckuii cocyoapcmeennuiil ynusepcumen,

2. Byxapa, Pecnybauxa Y36exucman

AnHOmayua: 8 cmamve PACCMAMPUBACICS peyedas MeXHUKA KAk 6axCHeuuuil
UHCMpYMeHm yuumens, giadenue KOmopou no3eousiem Q@ ekmusHo 63aumo0eicmeosams
C YUAWUMUCS 8 PAZTUYHBIX Ne0a202UeCKUX CUYAYUSIX.

Knroueevte cnosa: nedacocuueckas OesimenbHOCMb, MEXHUKA pedl, V4eOHblll Mamepual,
VueOHO-60CRUMAMENbHBII NPOYeCC.

B memarormueckoll AEATENFHOCTH YYHTEI TEXHHKA PEUd — ATO IPOIECC, KOTOPHI
BEI3BIBACT CAMBIC CIIOKHBIC W TIOCTOSHHBIC AUCKYCCHU. YUUTENh 0OMIaeTCs ¢ YJalllMUCS B
pa3HBIX CUTYAIHIX, pA3HOTO XapakTepa. JTO 03HadaeT, 4YTO OH JOJDKCH (DOPMUPOBATH CBOIO
pedb Ha OCHOBE 3THX CHUTYaIlMif, B 3aBUCHMOCTH OT COCTOSHHS YYalIuXcs, oOpamaTh
BHUMaHHE Ha BIICYATIAIONICE JCHCTBHE BHICTYIUICHHS, WCIIONB30BaTh MeETa(opsHl,
METOHHMHIO, SBISIOMIMECS HW300pa3UTEIbHBIMH CPEICTBAMH SI3bIKa, YTOOBI OOy4YeHHE HE
6bu10 cKkyuHBIM. [IpHuBNICUeHHEe BHUMAHUS CyIIaTesed, UX HMHTEpeC K M3ydyaeMol Teme —
OJIHa U3 OCHOBHBIX 0COOEHHOCTEH TEXHUKHU PEUN YUUTEIS.

Hamnuue y yuutens 4€Tkod peuwn, oOecrlieueHHE TIATENFHOTO YCBOCHUS YUaIlAMHUCS
yueOHOro Matepuana. JleTw ymensroT OONbIIOE BHHUMAHHWE BOCIUTATEIBHON — PEYM.
HenpasuibHoe mpon3HOIEeHNne OYKBBI MM 3ByKa BBI3BIBAET CMeX y ydamuxcst. OT MOHOTOHHOH
peun ydamuecs: ObICTpo ycTaroT. OT TPOMKOTO TOJIOCa YUUTENS BO BPEMsl WHAWBUIYaIbHOTO
pasroBopa ydJamiuiicss 4yBCTBYeT ceOsl IMOJaBJICHHBIM. DTO BBI3BIBACT UyBCTBAa HEJOBEPHS K
yautento. HeKoToprle CriennanvcThl YTBEpKIaloT, YTO 3BYK T0J0cCa YeloBeKa M ero TeMOp —
BpOJKJICHHAst 0COOCHHOCTh. HO HBEIHEITHSIS 3KCIIEPTHO-MEHTAbHAs (PU3HOJIOTHS TTOTBEPIKIALT,
YTO MOXKHO W3MEHHTh CWIy 3ByKa. Ha CEromHAIIHWIA NEHb CICIHATHCTaMH pa3paboTaHO
MHOYKECTBO KOMIUIEKCOB YIMPA)KHEHUH 0 COBEPLIEHCTBOBAHMIO pEYeBBIX TeXHUK. OHH B
OCHOBHOM OCHOBAaHBI HA OIIBITC TEATPAbHOW MEIATOTHMKH. JTOT CIOCO0, pa3BUBas HABBIKU
JIBIXaHUS, W3JAaHUS 3BYKa M €r0 CMBICIIOBOTO BBIPDAXKEHHS BO BpEMs pasroBOpa, MO3BOJSIET
YUHUTEII0 COCPEIOTAuNBATECS Ha paboTe, YTO TAKXKe JAaeT BO3ZMOKHOCTD YUUTEISAM OoJIee MOJTHO
JIOHECTH COZIEPKAHUE CBOETO CJIOBA 0 YNTATENCH.

Ha mpoTspkeHnm Bcel KU3HH YYEHHK XPAaHUT B HAMATH PEUYEBBIC XapaKTEPHUCTHUKU
CBOETO YYHTENs, CHOCOOBI OOpalieHus K YYeHHKaM, YeTKHe M OTJIMYHBIE OTBETHI Ha
BOIIPOCHL. Pedup y4WTelNs TOJKHA BBIOJIHATH BOCIUTATEIBHYIO (DYHKIMIO JUIS YYaIHXCS.
ITosTOMY K HEMY NIPEIBSBISAIOTCS HE TOJIBKO OOILIeYeI0BEYECKHe, HO U POodecCHOHAIbHbIE
U Tielarormdeckue TpeOOBaHUSA. YUUTENb SBISICTCA COIHMAIBHO OTBETCTBEHHBIM JIHIIOM
nepes OOIIECTBOM 3a CO/EpXaHHE, KauecTBO M IIOCIEICTBHS CBOMX cioB. [lostomy B
yueOHO-BOCIIUTATEILHOM MPOLIECCE pEeYb YUYUTENs SBISETCS BAXKHOW COCTABISIOLICH
Hearorn4eckoro MacTepecTna.
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Korpa peus unmer 00 yuwtesne, TO, KaK Mbl YK€ OTMETIJIH, HOIPa3yMEBAcTCsl YCTHAs U
MUChMEHHAS pedb yuutels. [IMchMeHHast peub U YCTHAsk pedb — 3TO CTPYKTYPUPOBAHHAS PEYb
YUYUTEIS BO BpEMs pa3roBopa, KOTOPAsk BIMSCT Ha YMBI, JKEJIAHUSI U MOTHBBL, SMOIIUH yJaIIAXCSL.
Yuurens KOPPEKTUPYIOT 3aMEUaHMUs, KOT/[a 3TO HEOOXOIUMO Ha OCHOBE YCTHOM PEUH.

Peub yuuTens, MMEIOMIETO TEXHUYCCKHI pPEYCBOM OMBIT, JOJDKHA O00ECIeYuBaTh
cleyroree:

*  B3aMMOJIEHCTBHE MEKAY YUHUTEIEM U €r0 BOCITUTAHHUKAMU;

*  TIOJTHOE BOCHPHUATHE, OIyICHUE 3HAHUH B Iporiecce O0yICHNUS;

* TMO3UTHBHOE BIMSHUEC HA YCIEBAEMOCTb M 3MOIMOHAIBHOCTH YYAITUXCSA C IHEIHI0
Pa3BUTHA UX TaJaHTA;

* [eJICHANpaBJICHHAs OpraHW3alys Y4YeOHOH W MPAaKTHICCKOH JeATeNbHOCTH
YYaIuXxcs.

Ilonstne «memarormdyeckas TEXHHKAa pPEYM» HEPA3pPBHIBHO CBA3aHO C MOHATHEM
KOMMYHHUKATHBHOTO BOCHIPHUSTHS y4YUTEISIMH. [10J] KOMMYHHUKATUBHBIM IIOBCACHUCM
YUUTENs TOAPAa3yMEBaeTCsl HE TOJBKO MPOIECC €ro peyd W HH(POPMUPOBAHHS, HO U
CO3/IaHHE 3MOIMOHAIBHO-TICUXOJOTMYCCKONH Cpeapl I OOIICHUS YUYUTENds U YYCHHKA,
OopraHusanus peyu, BJ'II/IH}OH.[CIZ Ha OTHOLICHUS U CTUJIb pa6OTI>I MCXKIY HUMU.

YcTHaAs pedb B MeNarornieckoil NesTeIbHOCTH YUHUTeNel ObIBaeT B MOHOJOTUIECKOH 1
nmuanormdeckoir popme. PacmipocTpaHeHHBIME (hopMaM¥ MOHOJIOTHYECKOH pedr SBISIOTCS
pacckas, TpaKTOBKa. BHUABI TUaTOrHuecKoi pedn OBIBAIOT B BHJE Pa3TOBOPHOM, BOIIPOCHO-
OTBETHOM.

JIs  yCTIemrHoTo BeNeHHs IIeJaroTHYecKOd NEesTeNbHOCTH pedb YUUTENs JOJDKHA
OTBCYATh OINPCACICHHBIM Tpe6OBaHI/IHM, T.C. OTB€YaTb KOMMYHHKAaTUBHBIM Kady€CTBaM,
HEOOXOAUMBIM /I (POPMHUPOBAHMS KOMMYHHKATHBHOTO MacTEpCTBa, a peuyb JOJDKHA
COOTBETCTBOBATb HECKOJIBKHUM JIMTECPATYPHBIM HOpMaM: B YaCTHOCTH, COBPCMCHHBIM
HOpMaM, HOpMaM BbIPA3UTCIIbHOTO, JIUTEPATYPHOT'O A3bIKA.

KOMMyHI/IKaTI/IBHI:Ie KadecCcTBa HeI[aFOFPI‘IeCKOﬁ peun, TaKue€ KaK MpaBUIbHOCTD,
ACHOCTb, YMECTHOCTb, JICKCUYCCKOC 6OFaTCTBO, BBIPA3UTECJIBHOCTL U YUCTOTA, OMNPCACIIAIOT
KYJIBTYPY PEUH YIUTEIIS.

OTIMYATENFHOW YEPTOW pPEYeBON TEXHUKH SBISCTCS HHTCHCHBHAS W HETPEpPBIBHAS
JIeSTeTbHOCTD, OPUCHTHPOBAaHHAS, MMPEXKAE BCEro, HA yJalIUuXcs. BHICTyIUICHHE yduTeNs B
y9e0HO-BOCIIUTATEIFHOM TIPOILIECCe MOKHO CMENI0 Ha3BaTh MOHOJIOTOM IIefarora, B
KOTOPOM BOIUIOIIEHBI CaMble YHHKAIbHBIC AaCIEKThl MEeNarOrHYecKoro MacTepcTBa.
Pemryramus yaurens, QyHKIMOHUPOBaHHE HEPBHOW CHCTEMBI, MPOAYKTHBHOCTH TPYIOBOU
JACATCIBHOCTH U JOCTHIKCHUE IMOJIOKUTCIBHBIX PE3YJIbTAaTOB 3aBUCAT OT TOI'O, HACKOJIBKO
Pa3BUTEI B HeH PEUCBBIC TCXHUKH.

OcHOBHasi 0COOCHHOCTh YCTHOW PEYH YUUTEJNs 3aKJII0UAETCsl B TOM, U4TO €€ COJIepIKaHne
BOCIIPHHUMACTCS YJYalUMHKCS KaK 3ByKOBOE M BH3yalbHOE uYepe3 JiBa KaHajaa. BusyaibHbie
HeﬁCTBHH IMOBBIIHAIOT BBIPA3ZUTCIIBHOCTh PEYM YUHUTEIISA, OH TaKXKE OaCT HEIPECPLIBHYIO
MHPOPMAIIMIO O HACTPOSHHUH yuuTens. [103ToMy MOJIOION yUUTENb OIKeH GOPMUPOBATH B
OOIIICHUN YMEHUE YIPABIATh CBOCH MUMHKOM.

Juist Toro 4roObl KOMMYHHKATHBHAS peYb ObLIA YCICIIHOW, YYUTEISIM HEOO0XOIUMO
pa3BUBATh PsIJI CIICIUAIBEHBIX HABBIKOB, CBOHCTBEHHBIX HCKYCCTBY OOIICHHS:

* CONMANBHBIC IEPCEITUBHBIC CIIOCOOHOCTH;

* CITOCOOHOCTH COIMATHLHOTO BOOOPaKEHHS,

* CIIOCOOHOCTb YNPABJIATH COOOM;

* CHOCOGHOCTB YHIpPaBJIATb CBOUM IICUXUYCCKUM COCTOAHHUEM B O6H_[eHI/H/I;

* BO3MOXXHOCTb BOJICBOT'O BO3JICHCTBHS;

* CITIOCOOHOCTH YOEK/IaTh.

JIJ'IH yCneurHoro OBJIaJICHUA HaBbIKaAMHU pe'—IeBOﬁ TEXHUKHN HeO6XO}II/IMOI Ppa3BUTHUEC
BoOOpakeHHUs, OOpa3HOW TaMmsATH W (aHTa3uu. B Takoll NeATEIHHOCTH BaXKHYIO POJIb
UTparoT 00beM, AUANIa30H, TEMOP, TUKIUS, APTUKYIIAIMS, PATMUKA, IPABHIBHOC JIBIXaHUE.
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Kynbrypa peunm y4yuTens OTpa)xkaeT CIIOCOOHOCTH YYUTENs 3aBOPAXKUBATH ITyOIHKY
ciaymarenen.
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CHARACTERISTICS OF ALTERNATIVE ASSESSMENT
Khaknazarova Z.A.

Khaknazarova Zilola Azamatovna — Teacher,
DEPARTMENT OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING METHODOLOGY,
ENGLISH LANGUAGES FACULTY 2,

UZBEKISTAN STATE WORLD LANGUAGES UNIVERSITY,
TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: various alternative assessments have gained popularity in recent years because of
the observed drawbacks of traditional assessment. Alternative assessments procedures are
checklists, journals, logs, and videotapes. Other examples include portfolios, conferences,
diaries, self-assessments, and peer assessments. Some common characteristics of alternative
assessments are that they require students to use higher thinking and problem solving skills,
tasks are meaningful and challenging, and process is assessed as well as product.
Keywords: alternative assessment, ESL, rubrics, evaluation, tests.

Alternative assessments evaluate students on what they produce during day-to-day
classroom activities [3]. Anderson [1] states that because different people have different
interpretations about knowledge, it is impossible to agree on a single meaning. She claims
alternative assessment assumes that knowledge has multiple meanings, so individuals can
bring their own interpretations. Anderson also asserts that the purpose of assessment is to
facilitate students’ learning, not to classify students. In other words, alternative assessment
methods allow students to display their proficiency in an extended process and induce less
anxiety than traditional assessments.

The study showed composing strategies common both to the ESL students across course
placement and language proficiency levels and to L1 and L2 writers, but found that the two
groups of students differed in how they felt about revising their work. Non-native students
were more open to editing and correcting their work. Based on the finding, it could be
suggested that instruction that is focused on the process of revision can be more effective for
non-native writers. The emphasis on the writing process can help the learners analyzed their
strengths and weaknesses in their compositions.

Levine [4] also advocates alternative assessment that focus on task-based instruction by
showing that maximal use of the target language and extensive exposure and contact with
the language places students in an environment where the target language must be used, thus
simulating a realistic environment. Active participation in task-based activities, such as role
plays, help students use what is learned in the classroom. Assessment that is geared towards
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what the students actually learned and practiced in class will help enhance learning and
create positive washback.

The drawbacks of traditional types of tests are that they force test-takers to write under
timed conditions and that test-takers have to respond to unfamiliar topics. Furthermore,
Timed-essay tests disregard the writing process, for it limits writing as first-draft writing. In
addition, a majority of students who had low scores on timed writing tests did got
significantly higher scores when classroom writing was assessed. The studies on alternative
assessment attempted to show the benefits but did not provide supporting data or analysis to
support their analysis. Brown and Hudson [2] suggested various methods of alternative
assessment to evaluate ESL learners, but did not provide evidence as to why alternative
assessment is better for ESL students than traditional types of writing assessment. Their
ideas might be more helpful to ESL instructors if they provide specific guidelines or
example evaluation rubrics to supplement their arguments.

Anderson [1] provides a good overview of how test can shape society’s judgments and
knowledge of language competence. It also shows examples of different studies on the topic
of language policy and the power of tests. The different argument she brings about language
assessment and its relation to policy and power relates to current issues related to
developments in large-scale standardized tests and their influences on language instruction
and washback in diverse communities in which the tests are used. She, however, does not
give concrete suggestions on how tests should be used and developed for tests to become
positive influences to society.

In Levines [4], the suggestions for classroom implications were sensitive to the needs of
classroom teachers. However, the author might want to provide more examples of the
coding that she used to support her study. Only eight subjects were involved with four
students in each group, so any conclusions must be viewed as tentative and need to be
supported by further research on more ESL students at similar levels. He suggests a realistic,
task-based approach to second language learning in university-level foreign language
classrooms. However, it might be more persuasive if the author could show the effects of
these methods on student learning. The suggested ideas seem effective, but it will be better
if the author can provide empirical results.

Other studies by Huerta-Macias [3], Anderson [1] provide good overviews and
explanations of alternative assessment and compare alternative assessment and traditional
types of assessment. The comparisons do help the readers to understand the strengths of
alternative assessment, but fail to build up their arguments by producing empirical data that
show students’ improvement.
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Abstract: language teaching is a combination of teaching syntax, content of language in
use, and the social background of that language. As the study of the act in speech, speech
acts naturally exist in social and interpersonal discourses. Thus it is of vital importance to
let language learners to acquire its concept and principles. This article is a brief
introduction to the theories and approaches on speech acts as well as its application for
ELT pedagogy.
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Originated from Austin (1962), “Speech Act Theory said that the action performed when
an utterance is produced can be analysed on three different levels” [2, p. 13]. These three
levels, from Austin’s [1, p. 108] description, are locutionary act, illocutionary force, and
perlocutionary effect. Locutionary act is “roughly equivalent to ‘meaning’ in the traditional
sense” [1, p. 108]. This definition does not seem very clear. From my personal
interpretation, the locutionary act is the literary meaning or facial meaning of an utterance.
Austin [1, p. 14] defines illocutionary force as the force of the speaker of certain utterance
such as informing, ordering, warning, and undertaking.

Accordingly, the relationship between locutionary act and illocutionary force can be
regarded: The former is the meaning of the utterance; the latter is about the force of the
utterance. However, Searle argued that there is no real distinction between locutionary acts
and illocutionary acts. He explains “Where a certain force is part of the meaning, where the
meaning uniquely determines a particular force, there are not two different acts but two
different labels for the same act” [3. p. 407]. Searle’s critics on the relationship between
locutionary and illocutionary seem not very convincing. This would be because the facial
meaning and the action of the speaker through a certain utterance; from my personal
understanding, there would sometimes be different labels for the same act, however,
sometimes they would be two different things. The features of intercultural communication
would be obvious in this dimension, especially in indirect speech acts, which would be
discussed in the latter part of the paper.

Following Austin’s [1, p. 108] definition on perlocutionary effect, Cutting [2, p. 14] uses
a modern way to explain perlocutionary act as the effect on the hearer, or the hearer’s
reaction of a certain utterance. Austin’s theory on illocutionary act as “illocutionary acts are
connected to effects in three ways: securing uptake, taking effect, and inviting a response
which distinguishes them from perlocutionary acts”. Although he argued later in the paper
that “these three features do not apply to all illocutionary acts and so cannot be used to mark
off illocutionary from perlocutionary acts”, as far as we are concerned, it is not complex to
distinguish perlocutionary acts from illocutionary ones in certain utterances. Perlocutionary
acts is the effect on the hearer’s reaction while illocutionary is the speaker’s motivation and
they are in a causal relationship. An illocutionary act is “the speaker could be seen to have
performed some act” and a perlocutionary act “can be described in terms of the effect which
the illocutionary act, on the particular occasion of use, has on the hearer”. Searle points out
that “The basic unit of human linguistic communication is the illocutionary act” [4, p. 1].
Based on illocutionary point, direction of fit, and expressed psychological state,
illocutionary acts can be divided into five kinds: representatives/assertives, directives,
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commissives, expressive, and declarations. Searle [4, pp. 10-13] has given out clear
definitions of the five kinds of illocutionary acts.

Representative is “the point or purpose of the members of the representative class is to
commit the speaker to something’s being the case, to the truth of the expressed proposition”.
Directives refer to “the illocutionary point of these consists in the fact that they are attempts
by the speaker to get the hearer to do something” link with perlocutionary acts. The
illocutionary point of expressive is “to express the psychological state specified in the
sincerity condition about a state of affairs specified in the propositional content”.
Commissives acts are those illocutionary acts whose point is to commit the speaker to some
future course of action. Another classification in speech act theory is direct speech acts and
indirect speech acts. According to Cutting, “a speaker using a direct speech act wants to
communicate the literal meaning that the words conventionally express; there is a direct
relationship between the form and function” [2, p. 17]. On the contrary, an indirect speech
act is to communicate “a different meaning from the apparent surface meaning; the form and
function are not directly related”. Two approaches of indirect speech would be shown here.
Searle [4, pp. 6-61] gives out the issue to form a successful indirect speech: Speakers and
hearers must have shared background information. To be specific, we list six major
properties of indirect speech acts as multiplicity of meanings, logical priority of meanings,
rationality, conventionality, politeness, and purposefulness. For this reason, politeness
principle can be connected with speech acts from this perspective. To sum up, using indirect
speech, as far as I am concerned, is connected with social relationships.

References

1. Austin J.L. (1962). How to do things with words. Oxford: Clarendon Press.
Cutting J. (2008). Pragmatics and discourse: A resource book for students (2nd ed.).
London: Routledge.

3. Searle J.R. (1975). Indirect speech acts. In P. Cole and J. L. Morgan (Eds.), Syntax and
semantics (Vol. 3): Speech acts (pp. 59-82). New York: Academic Press.

4. Searle J. R. (1976). A classification of illocutionary acts. Language in Society, 5(1), 1-
23.

15



DIFFICULTIES THAT TEACHERS ENCOUNTER IN DEALING
WITH EFL
Umarov B.N.

Umarov Bobir Norboyevich — Teacher,
DEPARTMENT OF THE INTEGRATED SKILLS, ENGLISH LANGUAGES FACULTY 2,
UZBEKISTAN STATE WORLD LANGUAGES UNIVERSITY,
TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: proficiency in English language teaching is required of a teacher for the quality of
education. It is also a good mastery of the English language is an attempt to establish
themselves in how to prepare for the future. But many problems both in the teaching of these
courses, colleges and schools. We now consider more deeply that extraordinary happened
when he saw a high school or colleges who have studied long but still cannot speak English,
it is the result of a lack of independent teaching.
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At present stage of development of society, the process of intercultural communication
takes on new forms. The development of electronic means of communication has led to the
development of a “computer-mediated form of communication that radically changed the
nature of discourse” [1, 23]. In the process of interaction between the participants of
intercultural communication, various electronic means of communication are widely used:
e-mail, Skype, voice and video communication, social services on Facebook, Twitter, as
well as platforms for creating their own blogs.

English is very powerful that it has been used when negotiating with very prominent
personalities; concerning worldwide meetings, the official language being used is English.
We are studying and teaching English where English is considered as a foreign language.
Therefore, we do not have numerous individuals who speak native English, and we are not
familiar with the fundamentals of English. Teaching English as a foreign language (TEFL)
has become very popular during the last century and the foundations have been set to this
discipline. Teachers face different kinds of problems that make the process slow and rather
weak. These problems put teachers into a dilemma in dealing with all the hardships in
teaching students for the sake of their future.

The text appears in the teaching process as an object for recognition of reading and
listening, as well as a product of speech generation (speaking, writing). The text is able to
carry any information from all areas of knowledge, which gives a variety of directions to
learning foreign languages. Learning to read (work with the text) is directly related to
learning to play. Karakozov in his works paid special attention to teaching reading:
“Teachers who believe that reading can be learned only for speaking purposes,
imperceptibly fall into a false circle: in order to learn to read books, you need to learn to
speak, but it turns out that in order to learn to speak, you need to read a lot ” [2, 99].

So, the main components of learning are the learning objectives, the activities of the
participants in the learning process and a favorable learning environment, which largely
depends on the conditions in which the learning process takes place, when we are talking
about the modern information and educational environment. To shape communicative
competence and its constituent parts (linguistic, speech, socio-cultural, and educational-
cognitive) it is necessary to follow these methodological steps below:

Firstly, the diversity of using methods of teaching, tools such as (cassettes, videos tapes
and pictures) are authentic materials in teaching listening comprehension. Whenever there
are various teaching methods and tools, the teachers desire to teach listening comprehension
increase. The usage of oral and visual authentic text in the second language listening class
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becomes effective in ESL students’ ability to become more interactive with the native
accents related to authentic materials.

Secondly, trying new things in the classroom in order to make classroom activities that
are related to listening comprehension are more interesting for the students. These
encourage students to learn the English language through listening comprehension. This
affects the teacher’s motivation towards teaching listening skills in a positive way. Highly
skillful, creative and delightful are qualities a good teacher needs to teach listening
comprehension. The teacher must be innovative and use a variety of methods to introduce
listening comprehension in a very interesting way. When the teachers are passionate about
teaching listening comprehension in a positive manner, it has a highly positive effect on the
students’ achievements in learning the English language.

The abundant information resources of the Internet, with the skillful use of them, have a
positive impact on the process of learning. Studying a foreign language and a foreign
language culture in comparison with the native language and native culture is one of the
characteristics of modern language education. Consequently, foreign language teachers need
to create situations for students to interact with native speakers. Real and virtual travels
contribute to a deeper learning of a foreign language, foreign language culture and the
knowledge of one’s own culture. Virtual space today provides a large selection of online
educational communities for students.

Answering the questions “how to teach” and “which means should be used in the process
of teaching” a foreign language, one cannot ignore modern information and communication
technologies and the possibilities of the Internet (Skype, video conferencing, chat rooms,
forums, electronic libraries, virtual museums, virtual worlds and others). They allow
students to communicate in a foreign language more frequently and effectively.
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Abstract: this article is written in the framework of a Linguoculturology and it analyses
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The emergence of anthropocentric paradigm which places the human at the centre in the
course of research and study triggered the birth of all the cognitive sciences like cognitive
psychology, cognitive philosophy, cognitive anthropology and finally, of a new branch of
linguistics that can further stress the close relation between the language and the human
mind — the cognitive linguistics. Cognitive linguistics studies how human thinking and
perception is presented in the language. When studying language prioritizing human factor,
we should not neglect culture which marks borders between different groups of humans. In
V.A.Maslova’s opinion, cultural linguistics, based on cultural studies, deals with the
description of cultural experience and ethnic mentality that are represented in language by
special cultural fractions in the meaning of language units [2]. One of the main notions of
Linguoculturology is linguocultureme — a complex, interlevel language unit, a dialectical
unit of both linguistic and extralinguistic factors, the correlation between the form of a
verbal sign, its semantic content and cultural sense [3]. Linguoculturemes can be expressed
by a great variety of language forms including words, word combinations, phraseological
units, stylistic devices, syntactical structures, text fragments and even the whole text. The
sources of cultural information in a linguocultureme are specific for each culture; realia,
outstanding people, myths, images, beliefs, customs and traditions. In order to detect
cultural wunits and to understand their meaning, we should have special
encyclopedicknowledge (knowledge structures) — “the structured body of non-linguistic
knowledge to which a linguistic unit such as a word potentially provides access...”; “blocks
of information and knowledge containing a system of interrelated concepts” [1].

The emergence of acronyms was caused by certain culture-specific factors. These
factors can be divided into three major groups: Influence of Historical events (invasion
of neighboring countries); Influence of Religion; Influence of Literature. Anthroponyms
that have arisen from external influences, namely from the invasion of England by
neighboring countries:

a) Scandinavian invasion

The invasion of Scandinavians (Danish and Norwegians) to England began at the
end of the 8th century and repeated for several centuries until the 11th century (in 1042
the Danish political domination) had little effect on the English anthroponimic
system.The Scandinavians settled in the eastern, central and northern parts of England
(the Essex region, East Anglia, part of Mersey and Northumberland) and formed the
"Danish law area". They quickly adapted to the language, religion, lifestyle, traditions,
and desires of the Anglo-Saxons.
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b) The Norman invasion

It is well-known that a major political event - the conquest of England by the Normans
living in the north of France played a great role in the development of the English language
and the country. After the defeat of the Anglo-Saxons army in Gastings in 1066, the duke of
Normandy was declared the king of England. Norman-French-speaking officials and
clergymen were appointed to high military and religious positions.The invaders brought
their anthroponyms (modern names such as HUGO, RALPH, RICHARD, ROBERT,
ROGER, WILLIAM, etc.), which soon squeezed Anglosaxonian names in circulation. The
development of new names became more prevalent within the ruling classes. Only a few
Anglosaxoniannames remain: ALFRED, EDGAR, EDMUND, EDWARD, ETHELBERT,
HILDA, MILDRED and so on.

The Impact of Religion

The influence of the Christianity, which had been prevalent in England since the 7th
century, also had a great impact on the changes in the names of Anglosaxons. Pope
Gregory's missionaries began to travel from Rome toward England at the end of the sixth
century. With the support of the royal government they succeeded in the rapid spread of
Christianity. The sources of the names of the persons were enriched with biblical names that
are unknown to the indigenous population. The royal and senior officials have traditionally
introduced Christian names in their homes. However, the lower classes continued to use
language that was understandable to them, and the Biblical names did not take the lead in
the English naming system until the end of the 16th century. To sum up all, English
anthroponyms, being linguoculturemes, contain certain cultural information. The enrichment
and development of English anthroponyms have been influenced by various cultural factors
at different times, including the history of the country (relations with neighboring countries,
the Scandinavian, the Norman invasion), literature and the prevalence of Christianity.
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Abstract: the case study method is a very popular form of qualitative analysis and involves a
careful and complete observation of a social unit, be that unit a person, a family, an
institution, a cultural group or even the entire community. It is a method of study in depth
rather than breadth. The case study places more emphasis on the full analysis of a limited
number of events or conditions and their interrelations. The case study deals with the
processes that take place and their interrelationship. Thus, case study is essentially an
intensive investigation of the particular unit under consideration. The object of the case
study method is to locate the factors that account for the behaviour-patterns of the given
unit as an integrated totality.
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The methods and techniques of working with various educational and business
situations have long and widely been used in the educational process abroad and in
leading universities of the country. One of the main features of working with cases is
their wide interdisciplinary nature [2]. At the same time, unlike usual tasks, in such
situations there is no clearly defined set of basic data that must be used to get the only
correct solution. Also in the case structure there is often a number of questions that
need to be answered. Instead, the student should fully comprehend the situation outlined
in the case, to identify the problem and issues that need to be resolved. Thus, the
development of independence and initiative, the ability to navigate in a wide range of
issues related to various aspects of management and research in the economy is ensured.
“Every economic discipline uses its own thesaurus, theories, processes, qualitative and
quantitative research methods. Cases provide an opportunity to expand this set and go
beyond the specific disciplines in analyzing the situation” [1, 42].

Case-study method is understood in different ways. For example, the above mentioned
Harvard Business School defines the case method in the following way: “A teaching method
in which students and teachers participate in direct discussion of business situations or tasks.
These cases were usually prepared in written form and included experience of real people
working in the field of entrepreneurship. They were read, studied and discussed by students.

Case-based learning methodology

1. The maximum freedom given to students during learning process (the possibility of
choosing a teacher, forms of teaching, the type of tasks and the way they are performed);

2. Providing students with a sufficient number of visual materials that relate to tasks
(articles in press, video, audio cassettes and CP discs);

3. The minimum amount of theoretical material, which allows students to concentrate
only on basic tasks;

4. Ensuring the accessibility of the teacher for a student who should have the opportunity
to contact him at any time;

5. Formation of students' skills of self-management, ability to work with information;

6. Focusing on the development of student’s strengths.

The use of these methods in teaching foreign languages is quite diverse. One of the
problems of co-temporal didactics is the problem of the classification of teaching methods.
There is currently no single point of view on this issue. Due to the fact that different authors
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in the division of teaching methods into groups and subgroups use different scales, there are
a number of classifications. In modern didactics, there are three large groups of methods [1]:

1) methods of organizing and implementing the educational process (verbal, visual,
practical);

2) methods of stimulating and motivating educational activities (methods of stimulating
interest in learning - motivation; cognitive games, educational discussions; methods of
stimulating responsibility - a method of explaining the purpose of an academic subject);

3) methods of control and self-control (methods of oral control and self-control, writing
control).

The important characteristics of the case study method are as under [2]:

1. Under this method the researcher can take one single social unit or more of such units
for his study purpose; he may even take a situation to study the same comprehensively;

2. In the context of this method we make complete study of the social unit covering all
facets. Through this method we try to understand the complex of factors that are operative
within a social unit as an integrated totality.

3. Under this method the approach happens to be qualitative and not quantitative. Mere
quantitative information is not collected. Every possible effort is made to collect information
concerning all aspects of life. As such, case study deepens our perception and gives us a
clear insight into life. For instance, under this method we not only study how many crimes a
man has done but shall peep into the factors that forced him to commit crimes when we are
making a case study of a man as a criminal. The objective of the study may be to suggest
ways to reform the criminal.

4. In respect of the case study method an effort is made to know the mutual inter-
relationship of causal factors.

5. Case study method results in fruitful hypotheses along with the data which may be
helpful in testing them, and thus it enables the generalised knowledge to get richer and
richer. In its absence, generalised social science may get handicapped.

References
1. Ellet W. The case study handbook: how to read, discuss, and write persuasively about

cases. Harvard Business School Publishing Corporation, 2007.
2. Zobov A. Case-study method. Moscow, Luch, 2002.

21



COMMON PROBLEMS IN TEACHING ARABIC LANGUAGE
Ermatov U.K.
Ermatov Usmonjon Komilovich — Teacher,

DEPARTMENT OF THEORY AND PRACTICE OF TRANSLATION,
UZBEK STATE WORLD LANGUAGES UNIVERSITY, TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: in today’s world, the number of people who want to learn Arabic has increased a
lot and teaching this language, in turn, has become one of the most discussed topics. This
writing aims to argue some methods used in teaching the language, as well as the related
problems. More and more people are today interested in Arabic; moreover, they are
attracted to Arab countries, too. It seems that learners of this language intend to be able to
use Arabic in reality rather than learning it without much practice. It discusses their
positive or negative feature from the experience of teaching through appropriate materials
for over ten years and from students’ opinions.
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1. Introduction

Although Arabic language does not easy, number of people who are getting interested in
learning Arabic language is increasing day by day. It demands more practice than other
languages. That is why non-speakers must own Arabic curriculum. These text-books have a
great advantage in teaching Arabic in terms of helping learners to achieve their certain goals
and this is carried by presenting Arabic at the levels of phonemic, linguistic, syntactic and
structural, which makes learning it easier. A number of textbooks that aim to teach Arabic to
non-speakers, have appeared which means there is also a need for criticism in result. It is
worth considering the general tendencies, their methodology and the way of presenting Arab
culture through the language.

Methodology. We start our work from observing the situation of Arabic in several types
of mass media. Such deterioration can affect grammar, pronunciation and structure which
may damage national color and the usage of language in the formation of speakers’ mind
and conscience. It is enough, for instance, to simply watch a newsreader on TV who uses the
French word “couple” because he doesn’t find its alternative in the Arabic language'.

Furthermore, the language used in advertisement, mall and commercial shops
underestimates the Arabic language showing total ignorance towards it.

When it comes to students, problems with structure and language itself can be found as
of the fundamental education. Additionally, this issue is noticed among even graduate
students. Most of the mistakes are in the fields of vocabulary, spelling or reading.

The problem is mostly carried through social communication areas and writing
letters where Latin letters are mostly preferred to the Arabic ones, which puts Arabic
individual, his heritage and values in danger. Identifying the causes of this deterioration
is an important task”.

The difference between the formal, standard Arabic and spoken Arabic and the duality of
the language is the most severe problem. All Arab countries, some within the same country
share this problem’.

' Ismail Hassan: Teaching the Arabic Language: Problems in Languages or Speakers. The II
International Conference «Methods Of Teaching Oriental Languages: Actual Problems And Trends».
2014.P. 4.
2 Amineh, Roya Jafari and Asl, Hanieh Davatgari. (2015). Review of constructivism and
socialconstructivism. Journal of Social Sciences, Literature and Languages, 1 (1), 9-16.
* Ahmadi, M.R., & Pourhossein, A.G. (2012). Reciprocal teaching strategies and their impacts on
english reading comprehension. Theory and Practice in Language Studies, 2 (10), 2053-2060.
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The colloquial spoken Arabic became separated from the formal one in terms of
structure, pronunciation and grammar, although the latter is used to correlate the former.
Today’s learner wants to know the meaning of the words he thinks colloquial despite the
fact that he could find alternative synonyms of those words in Arabic. The learner is
sometimes confused and chooses uncommon colloquial vague words or resorts to foreign
words in spite of Arabic, available ones'.

Additionally, this duality and problems are becoming more serious as scientific subjects
are taught in foreign languages, such as English or French in most Arab countries under the
pretext of the inability of the Arabic language to catch up with the scientific development, a
thing which the present and the past refute totally.

The impact of the intellectuals and educators on the Arabic language can have both
advantages and disadvantages. The advantageous side illustrates itself in speaking, in
poetry, and in science. The drawback, however, expresses itself in grammatical structures
transferred by translation”.

What makes problems more severe is that the curricula underestimate the Arabic
language and official policies end up pushing language backwards.

Conclusion. We should create educational policies that aim at stopping deterioration as
a priority; these policies have to keep the importance unity of Arabic language as the major
language of science in Arab countries. Foreign languages should be taught just to cope with
the civilization. What is more, we need to support research in the field of linguistic and
language. The official textbooks ought to be the target of interest both in content and
structure, making effective use of technology in teaching and encouraging reading in
Arabic, as this has great help.

In the end, we ask: Which is the real cause of the problem, language or speakers?
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MPOPECCHUSA «YUYUTEJIb» U EE POJIb B OBILIECTBE
Illapunosa M.B.', Caxyioesa M.B.

! ITapunosa Ma6y6a Baxwuiiaesta — npenodasamens;
2Caoynnoesa Moxunypbezum Baxooup kusu — cmyoenm,
gaxynbmem 0owKoILHO20 00pPA306aHUA,
bByxapckuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumemn,

2. byxapa, Pecnybnuxa Y36exucman

Annomayua: 6 cmamve paccMampusarOmcs 60RPOCH, Kacaowuecs npogpheccuoHaIbHbIX
Kawecme cospemenHo2o yuumens. [Ipusedenvi pasnuunvle MOUKU 3PEHUs, ONUCHIBAIOWUE
npogeccuro  yuumens. B nepsyio ouepedsb, HeoOX00umo 061a0ame CO8PEMEHHbIMU
SHAHUAMU, NEPEO0GbIM ONLIMOM U Ne0A202UYECKUM MACTNEPCMBOM.

Kniouesvle cnosa: yuumenv, smuxa, Mopanb, 00OpA308AHHOCMb, YM, KpPeamusHOCMb,
nepeodosou Onvim.

buuskuit npyr Anumepa HaBow, >xuBmimii u TBOpUBIIMM B XV Beke, NpPONOBEIHUK
Kamomummua Xyceiin Anp-Kammdu (nmpenmonmoxurensro 1440-1505 rr.), TOBOpS 0 TOM,
YTO IIKOJIA M YYUTENb UTPAIOT 0COO0YIO POJIb B BOCITUTAHUN PEOCHKA, CUMTACT, YTO yUUTEIs
JIOJDKHBI OBITh MYJAPBIMH, OOpa30BaHHBIMH, CIIpaBeJJIMBBIMU. B cBoeil pabore «3JTHKa
MyxcuHuil» yueHblid mnuIeT: «Y4YuTenb MOJDKEH COOJNIoNaTh IpaBuiia OSTHKETa B
HACTaBJICHUU ¥ 00yueHHHU. B 00lLIecTBEHHBIX MECTaX HE CTOMT JeaTh 3aMeyaHue peO&HKYy,
a HYXXHO JaTh HacTaBJCHUE B yeqUHEHUH. Eciu yuuTens 3HaeT, 4YTO MPUIIO BpeMs JaTh
HACTaBJICHHE, OH JOJDKEH BEXIHBO K HEMYy OOpaTHTbCA, NMOTOMY YTO B Hallle BpeMs
JKEJIaTeJIbHO OBbITh BEXKIIMBBIM JJISl JOCTHIKEHHS LEITH».

Abnmypaxman [[kamMu — OIMH W3 BEJNWKHX YYEHBIX BOCTOKa, B CBOMX TNpPOW3BEACHHUSIX
OIICHIBACT (PHITOCO(HIO BOCIIUTATENSA-YIUTEIIS CIIELYIOIIM 00pa3oM: «YUHTENb TOIDKEH ObITh
00pa30BaHHBIM, YMHBIM, CIPaBEUIMBBIM, BOIUIOINAIOIINM B ceOe BCE BBICOKHE KauyecTBa.
YernoBek, KOTOPHIH BezieT ceOs HeaJeKBaTHO, HUKOT/Ia He CMOYKET JAaTh ETSM 3HaHHS U IPHBUTH
XOPOIIKE MaHEPBD».

Kakumu 1onoXuTeNnbHBIMA KadecTBaMH JIOJDKEH 00J1azaTh COBPEMEHHBIH yuutenb? B
MEePBYIO OYepelb HeoOXOAMMO 00JagaTh COBPEMEHHBIMU 3HAHMSIMH, IEPEIOBBIM OIBITOM U
MEeJarOrMYecKUM MacTepCcTBOM, YMETh ()OPMHPOBATH KOMIUIEKC METOJIOB HCCIIEOBAHHUM,
COOTBETCTBYIOIIMX 3aJadaM IEIarorH4ecKoro HCCIEAOBAaHHSA, MMETh HABBIKH IIPOBEACHUS
TEOPETUUECKUX W MPAKTUUECKHUX OIBITHO-HCIIBITATEIbHBIX Pa0OT, CO34aBaTh M NMPUMEHSTh Ha
NPaKTHKE y4eOHYI0 NporpaMmy, YU4eOHHKH M Y4eOHO-METOJMYECKUE MOCOOUs, JJIEKTPOHHBIE
y4ueOHrKn. OH JOJDKEH MOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBOBATh CBOIO MENArornuecKylo JesTeIbHOCTB,
pa3BUBaTh MPO(ECCHOHAIBHBIE KayecTBa, OBJIAJEBATh HABBIKAMHM CAaMOKOHTPOJS M OILEHKH,
pazpabaTbIBaTh HOBBIE IIEJIATOTHYECKUE HIIeH, 00J1aaTh HaBbIKaMH TIPUMEHEHHUSI COBPEMEHHBIX
MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B y4eOHOM TIporiecce, CO3JaBaTh MeETOAbl, (OopMBI H
MHCTPYMEHTBI HAa OCHOBE TpeOOBAaHHH MEPCIIEKTUBHBIX HAIPaBJIEHUH 00yYEeHHs U 3HATh HABBIKU
MX HEPa3pBIBHOTO IPUMEHEHHS B 00pa30BaTesIbHOM HpOoIIecce.

Yuurenb — BEXIIMBBIH, CIIPABEUIMBBIN U «UHKEHEP JETCKOIO CEPALAy. YUEHbIE-IICUXOJIOTH
OTMETHJIH, YTO TTOJIOKUTENIFHBIE W OTPHIIATETIbHBIC YepTHl PeOCHKA MHOTIa TIPHOOPETAOTCS OT
YYUTENS TTOTOMY, YTO YYEHHK HMHTHPYET HOBEJCHHE, MaHEPy O/IEBACTCS, Pa3TOBOpP YUHTENs.
PebeHoK XOTh 1 Maj, HO HE CTOUT 3a0BIBaTh, YTO OH YEJIOBEK, HE CTOHUT OOMKAaTh M YHIKATh €T0
Yy MHOTHIX Ha TJ1a3ax.

Ienmaror-yuensnii Kamums 3apuioB 000CHOBBIBAET W OMHCHIBACT COAEPKAHHE M CYIIHOCTh
NpoQecCHOHANIBHOTO MacTepcTBa yuuTens Ha npumepe «llepenoBoro yuurensi», «IBopueckoro
HeJaroray, «Y Yuresns-HoBaTopay.

«IlepenoBoii yunTenb» B NEpBYIO O4Yepe/lb OTBETCTBEHHO OTHOCHTCS K CBOed pabote, B
OTJIMYHE OT JPYTUX yuuresneil. M3yuas NOJNOXKUTENBHBIH OIBIT B 9TOW 00J1aCTH, OH HCIIOJIB3yeT
€r0 Ha YypOKaX, BO BHEYPOYHBIX BOCIMTATENIBHBIX MEpONpUSTHAX. bnaromaps »ToMy OH
JIOOMBAETCS ONPEIEIICHHBIX YCIIEXOB B 00J1acTH 00pa30BaHus U BOCIIUTAHUSL.
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Ecmu cpaBuuth «KpearrBHoro yuurensi» n «llepeoBoro yuurens», To UX CyIIECTBEHHAs
Pa3HHMIIA 3aKITI0YAETCsl B TOM, YTO IIEPEJOBOM YUHMTEIb M3y4aeT UMEIOLINECS PECypChl M Ha UX
OCHOBe O00yd4aercs, KOTAA OH BBINOJHSET OIpENEICHHYI0 paboTy, KpeaTHBHBIH YYUTEIb
3aIIsIBIBACT B PECYPCHI, KOTOPBIE Y HETO €CTh, C KPUTHYECKOH TOUKH 3peHus. B GonbmmHCcTBE
ClTydaeB, BBIpaKasi CBO€ OTHOLIEHHE K CYIECTBYIOIIUM METOANYECKUM yKa3aHHsIM, UCXOJ U3
YCIIOBUH M OOCTOSITENBCTB, CBOMX BO3MOKHOCTEH, OH HCIOJIB3yeT TPAJANLIHOHHBIE METOIBI
00ydeHHs M0-CBOeMY (KPEaTHBHO).

«YunTEIh HOBATOP» OTJIMYACTCS HAIMYMEM COOCTBEHHOTO LEJIOCTHOTO MEAArornyecKoro
MHCTPYMEHTa W METOAOB. B TO e BpeMs y yduWTenei-HOBaTOPOB MMEIOTCS U OCOOCHHOCTH
HAy9YHOTO aHANIN3a, KPUTHYECKOTO B3ITIAAa Ha ceOs. MHOrMEe W3 TakWX IEJaroroB JaXKe B
CIIOXKHBIX CUTYalMsIX, KOTa IPyTHe He BEpsT B ce0sl, YOSKISHBI, YTO UX paboTa MpaBiIbHA.

Takum o0pazom, 4TOOBI cTaTh OONIajaTeneM IeJarorH4eckoro MacTepcTBa, YUHWTelb
JIOJDKEH BOCIIMTBHIBATH B ce0€ M INPOTrpecc, M HOBATOPCTBO (CTPEMJICHHME K WHHOBAIMSM), U
KkpeatuBHOCTB. [Ipodeccop Mamna OumioB, U3y4HBIINH MEarOrMUeckKOe MacTepPCTBO YUUTENS
no HampapieHuto «HpaBcTBeHHOEe (oOpMUpOBAHME Y4HTENEi», OTMETHI, YTO BaXKHBIM
MCTOYHUKOM OBJIa/ICHUS IEJarorn4ecKuM MacTepCTBOM SIBISIETCS MOPallb, TaK OH OIMCHIBAET
HOPMBI TIpo)eCCHOHANIBHOM ATHKK: «CyIIECTBYIOT MOpaIbHbIE HOPMBI U TpeOOBaHWUS,
KacarolIMecs JIML, 3aHMMAIOIINXCS OMNpENelIeHHON cepoil nesTenbHOCTH. Takylo Mopaib
Ha3bIBAIOT TNPO(ECCHOHATPHONW STHKOH. B KaXXmoMm OOILIEeCTBE CYIIECTBYET CBS3b MEXTY
00IIEeYeTIOBEYeCKOH JSTUKOH W Mpo(ecCHOHATBPHON JTHUKOH. OTO B3aMMOCBS3b MEXKIY
OOIITHOCTBIO M MHAMBHAYAIBHOCTBIO. IIpodheccronanbHas 3THka BKITIOYAET B ceOs MpaBHiIa U
HEZOCTATKN TEOPUH 00IIEUETIOBEUECKOH 3THKH, PA3bACHSIET U PA3BUBACT HX».

Emie ogHa U3 0coOGeHHOCTEH IEAaroruyecKoro MacTepcTBa 3aKIIOYacTcs B TOM, YTO OH
o0nazaer NoaHOW MH(pOpMalyeld U TIOHUMAaHUEM JIMYHOCTH U NMPO(ECCHH YUUTeNs. YUUTellb
Hapsily C JIMYHBIMHM KaueCTBaMHU JIOJDKEH 00JiajaTh NMpOo(eCCHOHAIBHBIMU KayeCTBAMH. DTO
TMOKa3bIBaeT caMa >KW3Hb. MBI Takke BHIEIU 3TO Ha NMPUMEPE BBIMICYIIOMSIHYTHIX MHEHHUH O
po(heCcCHOHANBHOI 3THKE.

B cucreMe JIMYHOCTHBIX KayecTB JIOJDKHBI OBbITh TaKHE KadyecTBa, KaK: HAlOHAJHLHOE
MJICOJIOTHYIECKOE CO3HAHME, HAIMOHAIbHAS 3THKa, MPEIaHHOCTh ey yuutesns u Ponune,
COBECTb, CBETCKOCTb MaHEp, HACTOMYMBOCTb, YECTHOCTb, II€fArorMyeckas 3THKa,
HPENPUHAMATENIHCTBO, YMEHHE BECTH ceOsl B JIO00H CUTYalnH, KyJIbTypa MEKHAIMOHAIBHOTO
o0m1eHns], HabMOIaTeNIbHOCTh, HCKPEHHOCTD, IIEICYCTPEMIICHHOCTD, YBEPEHHOCTD B OYIIyILEM,
J00pOXKeNIaTeIbHOCTD.

IIpodeccnst memarora — 3TO yCTOHUYMBAsS CHUCTEMa COLMAIBHO 3HAYMMBIX KadyecTs,
XapaKTepHU3YIOIIUXCSl KaK TapMOHMYHBIA 4YeJIOBEK. ODTH Ka4yecTBa YUYHTENb JODKEH HMETh
OTYACTU IO MPHPOJIE CBOETO XapakTepa, a TaKkKe OH JOJLKEH NPUOOpecTH MX BO Bpems
O0y4eHHsl TeJaroru4eckol JesTeNbHOCTH. HeKoTopble KauecTBa MPHUXOIAT K YYUTENIO C
ONBITOM PaboTHI C YYeHHKaMH. [JlaBHOE B Jiesie IeJjarora He MpPECTYIHTh YepTy ITHYECKHX
HOpPM M HPaBCTBEHHOCTH I1€/Iarora.
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HEKOTOPBIE BOITPOCBI OGECIIEYEHUSA B3AUMOCBA3U
METOJOB U CPEACTB OBYUYEHHUSA B YYHEBHOM PO ECCE
Jpramesa I' .B.!, PaxmaroBa I.B.

! Speawesa I'vnzoda Bamueposna — npenodasamens;
’Paxmamosa I’ yapyx bamuep kusu — cmyoenm,
gaxynvmem 0OUIKOILHO2O 00PA306AHUS,
byxapckuii cocydapcmeennviii ynusepcumem, 2. Byxapa, Pecnybnuxa Y36exucman

Annomayua: 6 cmamve paAcCMAMPUBAEMCA  63AUMOCEA3L MEMOO08 Ccpedcms YueOGHO20
npoyecca, Komopbvle 00ecneyusarom OesmenbHoCmy Y4eOHvIx 3agedeHutl. ITlompebrnocme
UCNONL306ANUA MO20 WU OpPY2020 Memood, a makdce cpeocms OOYYeHUs 3a8UCUm om
cneyuguKy mex unu UHbIX Y4eOHbIX OUCYUNTUH, KOMOPbIe U3YYAIONCA 8 YHeOHbIX 306e0eHUIX.
Knrouesvie cnoea: cymanuszayus, Mmemoo, cpeocmeda, OUOAKMUKA, HA2ISIOHOCHb,
mexHuuecKue cpeocmaa.

W3BecTHO, YTO TyMaHH3aIMsi OOIIECTBA OCYIICCTBISICTCS B TAPMOHUM C TyMaHH3aIHeit
JEATEIHHOCTH 00pa30BaTeNbHBIX yupexkaeHHH. Bexp o0paszoBaTenbHOE YUpEeKICHHE BEIET
CBOIO JICATEIHFHOCTD, CBA3aHHYIO HE TOJIBKO C MPHOOPETEHHEM TOJIBKO OIpEIeTICHHBIX 3HAHHH,
YMEHUH M HAaBBIKOB, HO M C peajM3alieil COOCTBEHHOW JTyXOBHOCTH, CaMOpEaIM3allid, Kak
JIMYHOCTH, CIIOCOOHOH pelaTh IMOCTaBJICHHBIC NEpea Hel 3a7ady, B 3alIUTE WHTEPECOB 3TOIO
rocynapcTBa, cBoeil PommHBI, BCero moTeHmuana cBoero Hapoma. OCHOBHOM COCTaBISIOLIEH
eIMHULIEH 00pa30BaHMs SIBICTCS BBIPAKEHHE 0OECIIeYeHNsI B3aMMOCBSA3EH MEXITy METOAAMU U
BUJIaMU 00pa30BaHus B IIpoliecce TyMaHW3alul 00pa30BaHMUs.

MeTOHI)I U BHAbI O6y‘IeHI/IH B3aMMOCBA3aHbl, OHU HWMCIOT HOBOC 3HA4YCHUC B y‘le6HOM
npoliecce W Hapsiay ¢ MPHOOpEeTeHHEM Hay4YHBIX 3HAHUH y CTYJEHTOB CIIOCOOHBI ()OPMUPOBATH
HOBOC€ MBbINUICHUE, YE€PThI CBO6OI[HOFO N CaMOCTOATCIIBHOI'O MBINUJICHUA Ha OCHOBC
FYMAaHUTAPHBIX YCIOBUIL.

Henpekpainarommascst CJI0’KHOCTb BOIPOCOB B 00JacTH OOpa3oBaHHMsi W BOCIIUTaHUS H
MOSIBJICHWE HOBBIX BO3MOXKHOCTEH, YCIIEIIHOE BBINIOJHEHHE 3aJad OOIIero CpesHero
00pa3zoBaHMA TPEOYIOT MOCTOSIHHOTO OOHOBIGHHMS METOIOB OOy4YEHHS, TBOPUYECKOTO
WCIIOJIb30BaHMsI HAPOIAHOH ITe1aroruKy.

Junaktuyeckne MeToabl 0OydEeHMSI M aKTyalH3als MX POJIM CTaBAT Mepex IefaroraMmu
TaKyl0 Ba)XXHYIO 3a/]]a4y, KaK COBEPIIICHCTBOBAHHE M0/IPACTAIOIIETO TOKOJICHHSI.

HOZ[ BBIPAKCHUEM «METOA», KOTOPOC MHCIIOJIB3YETCA B INHPOKOM CMBICIIE, TTOHUMACTCA
TEOPECTHYECCKAA U MMPAKTUUCCKaA ACATCIIbHOCTD 06yqa}0meroc;1 110 TOCTHXXCHUIO ITIOCTABJIICHHbBIX
WM LIeNEH, OBIaCHUIO KOHKPETHBIM OOBEKTOM.

HOZ[ METOI0OM O6y‘IeHI/I$[ TIPUHATO NOHUMATH COBMECTHYIO JACATCIIBHOCTD IPENoaaBaTeiisl U
CTYJICHTOB MO JIOCTWIXKCHHIO OXHMAAEMOH Lenu B ydeOHOM mpouecce. Meroasl oOyueHus
OTPEJIENISIOT, KAKOBa JEATEILHOCTh ITIperojiaBarelisi U CTy/EHTa B mpoliecce oOydeHus, Kak
OpraHM30BaTh M BECTH y4eOHbIN mpouecc. MIHBIMK clloBamMM, METOABI OOYYEHHs BKIIIOYAIOT B
ce0s1 criocoObl, KOTOPHIMU OCYIIECTBIIIETCS] 00€ JASSITETLHOCTH, TO €CTh BOOPY)KEHHE CTY/ICHTOB
3HaHMSIMH, YMEHUSMH W HaBBIKAMH CO CTOPOHBI NPETIOAABATENs, a TAKKEe CHOCOObI, KOTOpHIE
CTYIEHTBI TPUMEHSIOT B JIESTENBHOCTH 110 OBJAJICHUIO HAy4YHBIMU 3HAHWSIMH, YMEHHSIMH H
HaBBIKaMH, TPEyCMOTPEHHBIMI UMH JKe. DTO O3HA4aeT, YTO MeTOJ| 0Oy4eHus HarpaBjeH Ha
o0ecrieyeHHe €IMHCTBA aKTHUBHOHM JesATeNbHOCTH 00enx cTopoH. OpHako o0a Bujia
JIEATETIbHOCTH BCETJla OAWHAKOBRI M HE OyIyT HampaBlIeHsl B OJHOM HamlpaBieHHH. B
3aBUCHMOCTH OT XapakTepa MaTepuajia, KOTOPbIH JOJDKEH OBITh TPOIIeH B XOAe ypoKa,
JIeATEIIbHOCTh MPETIO/IaBaTelIsl U yUEHUKA MOYKET OCYILIECTBIISITBCS B Pa3HBIX HAIPABJICHHUSIX.

Meron 3aKir04aeTcsi B BHITIOJHEHUH PabOThI C UCTIOJIb30BAHUEM OIPE/IENICHHBIX 3JIEMEHTOB,
UCIIOJIb3YEeMbIX TPH MPOXOKISHUH OMpelejeHHbIX y4eOHbIX MarepuasioB. Ha camom nere,
OOBSICHAS OIPENETICHHOE COJEPXKAHUE JICKIUM, 3aJaBas BOMPOCHl CTyJCHTAM B IIPOIECCE
JIEKLIMHY WM KOMMEHTHPYs yueOHbIe MaTepHaibl, BB MEHsETE HalpaBjieHHe OCHOBHOTO METO/1a,
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U OH OCTaeTCs CTHIEM IO OTHOIIEHHIO K 3TOMY MeToay. IIoToMy 4TO 4acTHBIE METOJOJIOTHU
UMEIOT CBOM COOCTBEHHBIH ITyTh W CTWIb. OJHAKO YacTHBIE METO[pI, HCIOJb3yeMbIC B
NPETNo/IaBaHuK  OTJEJBHBIX IPEJMETOB, CHJIBHO KOPPEIMPYIOT C OOLMMH METOJaMH
TPETIOIaBaHUSL.

WHCTpyMEHT — D3TO WCIOJB30BaHHE BCIOMOTATENIBHBIX  Y4eOHBIX — MaTephajoB-
MHCTPYMEHTOB, HAIJIIHOCTEH, TEXHMYECKUX CPEACTB U T. [., HEOOXOINMBIX UL YCIICIITHOTO
OCYILECTBIICHHUS ONPEJIETICHHOTO MeToia 00y4ueHus. [leficTBUTENBHO, B X0/Ie TIPOBEACHUS Kypca
pedp uaeT 00 WCIOIB30BaHUN MPUPOIHBIX WM HATJLIIHBIX MaTepHANIOB (cxeM, (oTorpaduii u
Ip.), TEXHUKH ¥ MPHOOPOB, HCIOIB3yeMBIX B JIA0OPATOPHBIX WM JEMOHCTPAIOHHBIX
3aHATHAX, YIeOHOTO KHHOOOOPYIOBaHNS, TIPOEKTOPA, MHKPOCKOTIIA U JPYTUX MPUOOPOB, a TAKKE
JIOKa3aTeNbCTB (NAHHBIX, JOKA3aTElbCTB, OMMCAHWS, NpaBmia, (GopMymsl W 1p.) M3 OPYTHX
MaTepHanoB I 00y4eHHs 110 JaHHOH TeMe.

Wrtax, B 00pazoBaTenbHOM Ipoliecce, B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa y4eOHOro marepuala,
BBIOpAaHHBIE METO/IBI OOY4YEHHs MOTYT BKJIIOYaTh B ceOs JIMOO Te, JMOO Jpyrue MeTonsl U
cpenctea. Ho moTpeOHOCTH B MCIIONB30BAHUM TOTO MM JPYroro METOJa, a TakKe CPEICTB
00yueHus OylieT 3aBUCETh OT CIICUM(UKN TeX WIH HHBIX y4eOHBIX IMCUUILINH. OObeM Hay4YHBIX
3HAHHUH, KOTOPbIE NOJDKHBI OBITH JIaHBI CTYJEHTY, JAMKTYETCS HEOOXOOMMOCTBIO PaCIIMpEHHUs
00beMa MeToIOB U (hopM 0OyUeHHSL.

Bunbr y4ueOHBIX Oeceln, ICKIWH, WUTFOCTPAIMi, BEIMOJHEHNE VYIPAKHCHUH, pPabOdmx
3a/1aHuH, Ta0OPaTOPHBIX SKCIEPUMEHTOB, WIP, MOMOTAIOIINX MO3HABATh, METOIBI U NPHUEMBI
WCIIOJIb30BaHMs MAaTEPHAJIOB HAPOIAHOH MEAArOrMKH, MeIarOTHIECKUe IUCKYCCHH, MOTHBAIINS K
y4eOHOH NeATeNnbHOCTH, NPUMEHEHHE HCCIIEOBATENBCKUX HKCIEPUMEHTOB, HCIOJIb30BAHNE
AQHAJIOTUYECKUX, MHAYKTHBHBIX M JEAyKTHBHBIX pacCy)KAeHWH, pa0doTa HajJ KHHUI'aMH,
NpUMEHEHHe TaKMX METOOB, KaK CaMOCTOSTENbHOE pEIICHHE BOIPOCOB, KOHTPOJIb
JMabopaTOpHBIX PabOT, MPHUMEHEHHE NPOTrPaMMHBIX METOJOB KOHTPOJS C IOMOIIBIO
ABTOMAaTH3UPOBAHHBIX YCTPOMCTB U JIp. — 3TH METO/IbI TOpa3io OoJiee MOHATHBI YUUTEISIM.

B cucreme 06pa3oBaHHS MOYKHO pa3/eNUTh METOZABI OOy4YEeHHUs] HA THIIBl, OCHOBAaHHBIE Ha
HauOoee OJIaronpusITHbIE BO3MOXKHOCTH JUIS TIPE/IOCTaBIICHHS 3HAHUH ydaluMcsl.

1. YcrHBIC METOIBI OOYUYCHUSL.

Harnsinaeie MeTosp! 00y4deHwsI.

[NpaxTryeckue MeTo B! 00yUEHMSI.

[Ipo6iemaTnaHBIM B 00y4YEHUH SIBISIETCS METOI HCCIIEIOBAHMS M BOCIIPOM3BEICHHSI.
WHayKTUBHBIE U Ie[yKTUBHBIE METO/IbI O0yUEHHSI.

MeTopI caMOCTOSITETBHON PaOOTHL.

Meto MoTHBaIMH YueOHO JIEATEIbHOCTH CTY/ICHTOB.

MeTox KOHTPOJIS U CAMOKOHTPOJISI B 00Y4EHHH.

Mertox pabOThI ¢ KHUTAMHU.

TaKI/IM 00pa3oM, BOZMOXKHOCTH Pa3IMYHbIX METO/IMK U CPENICTB O0YUEHHsI OTHOCUTEINBHBI, U
NpH CPAaBHEHWH 3THX METOIMK HEOOXOJMMO CTPOTO YUYHTHIBATh YCJIOBHSI, B KOTOPBIX OHH
HCTIOJB3YIOTCS, XapaKTep pemlaeMbIX 33/ad, XapaKTep COIep)KaHWS MaTepualia, BO3pacT U
YPOBEHB ITOJITOTOBKH CTY/ICHTOB.
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Abstract: an effective reading/literacy program requires the use of many diff e rent types of
texts at all phases of literacy development. The variations in the types of text used are
greatest at the beginning reading level. However, a variety of types of text are needed
across all grades to meet the instructional needs of all students.

Keywords: reading, memorization, vocabulary, authentic materials, communicative
approach.

All teachers need to be knowledgeable about the different types of texts discussed in this
paper and know how to use them to meet the varying needs of students. The old saying that
“one size fits all” may work for some products and in some places, but it does not work for
reading/literacy development. One text does not fit all students or accomplish all the needed
purposes for effective reading/literacy instruction. Multiple types of texts are needed to
accomplish the many diff e rent purposes of an effective literacy program.

Teaching reading is challenging because there is so much knowledge that we have
gained over the decades and knowing how to use this knowledge becomes critical. Teaching
reading is challenging because it is controversial, especially at the beginning levels of
instruction [2]. Much of the controversy about beginning reading has focused around
phonics and decoding and how these jobs of reading should be taught. Teaching reading is
challenging because even with all the knowledge we have, there are still many questions that
we are unable to answer. Traditionally, the purpose of learning to read in a language has
been to have access to the literature written in that language. In language instruction,
reading materials have traditionally been chosen from literary texts that represent "higher"
forms of culture.

Here is an example of how teachers use different types of texts simultaneously on a
given day for different purposes [1]:

* Predictable, Big Book— teacher begins the morning by reading aloud a predictable
big book to the whole class. Before reading it, she has them discuss the cover and then
models how to make predictions. As students make their predictions, teacher records them
on a chart. After reading the book aloud several times, learners join in. Her English
language learners are also able to take part in this experience. Some learners have
memorized the text while others are still struggling to remember some of the words.
Memorization is a normal part of learning to read. This predictable book is an authentic
piece of literature. Later in the week, teacher will give some learners a little version of the
big book for re reading.

* Decodable Text — As learners work at centers, teacher calls up a small group to read
using a decodable text from their program anthology. The text for today includes only words
students can sequentially decode because they have had instruction in the phonics skills and
high-frequency words required to read the text. After introducing the text, teacher has
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students read it silently to tell what happens. After silent reading, she has students read parts
aloud to answer questions or prove points. As learners read aloud, teacher notes which
learners can sequentially decode words using the skills they have been taught. She provides
more systematic decoding instruction for learners who are experiencing difficulty with the
decoding process. She always follows this instruction with practice and application, having
them read additional decodable texts.

* AWordless Book— while learners continue center work, teacher calls the English
language learners and two native English speakers to participate in a lesson using a wordless
book. First, she shows them the book page by page and has them name as many things as
they can. She tells them a simple story using each page as a prompt. Learners then retell the
story to the group and to each other. Finally, teacher asks learners to give two or three words
they used as they told their story. She records these on a chart for later use.

 Authentic Literature — Later in the day, teacher reads aloud a story that is rich with
vocabulary. Her purpose for doing this is to improve students’ abilities to listen and retell a
story and to increase their vocabulary. She follows the read aloud with a group discussion of
the story. Notice that on this day, teacher used four different texts simultaneously for diff e
rent purposes. On other days, she may use others. Each day changes according to the needs
of her students.

The reading of authentic materials is limited to the works of great authors and reserved
for upper level students who have developed the language skills needed to read them [3].
The communicative approach to language teaching has given instructors a different
understanding of the role of reading in the language classroom and the types of texts that
can be used in instruction. Reading is an activity with a purpose. A person may read in order
to gain information or verify existing knowledge, or in order to critique a writer's ideas or
writing style. A person may also read for enjoyment, or to enhance knowledge of the
language being read.
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Abstract: the current article is based on the contributed book of the Lee Canter entitled
Assertive Discipline. Only discipline provides dedicated teachers with the tools necessary to
create a positive and productive classroom environment. Classroom management is a term
used by teachers to describe the process of ensuring that classroom lessons run smoothly
teaching altogether. It is possibly the most difficult aspect of teaching for many teachers;
indeed experiencing problems in this area causes some to leave major reason was "negative
student attitudes and discipline.
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Once a teacher loses control of their classroom, it becomes increasingly more difficult
for them to regain that control. Also, the time that teacher has to take to correct misbehavior
caused by poor classroom management skills results in a lower rate of academic engagement
in the classroom. From the student’s perspective, effective classroom management involves
clear communication of behavioral and academic expectations as well as a cooperative
learning environment. Classroom management is closely linked to issues of motivation,
discipline and respect. Methodologies remain a matter of passionate debate amongst
teachers; approaches vary depending on the beliefs a teacher holds regarding educational
psychology. A large part of traditional classroom management involves behavior
modification, although many teachers see using behavioral approaches alone as overly
simplistic. Many teachers establish rules and procedures at the beginning of the school year.
On the word of M.Gootman [1], rules give students concrete direction to ensure that our
expectation becomes a reality. They also try to be consistent in enforcing these rules and
procedures. Many would also argue for positive consequences when rules are followed, and
for negative consequences when rules are broken. There are newer perspectives on
classroom management that attempt to be holistic. One example is affirmation teaching,
which attempts to guide students toward success by helping them see how their effort pays
off in the classroom. It relies upon creating an environment where students are successful as
a result of their own efforts. By creating this type of environment, students are much more
likely to want to do well. This transforms a classroom into a community of well-behaved
and self-directed learners. Bear made a good number of errors her first year teaching that
still makes her cringe. She learned though. For the teachers who are struggling with
discipline, here are five tips that can start using right away [2]:

1) To use a normal, natural voice. Are you teaching in your normal voice? Every
teacher can remember this from the first year in the classroom: spending those first months
talking at an above-normal range until one day, you lose your voice. Raising our voice to get
students' attention is not the best approach, and the stress it causes and the vibe it puts in the
room just isn't worth it. The students will mirror your voice level, so avoid using that semi-
shouting voice. If we want kids to talk at a normal, pleasant volume, we must do the same.
You want to also differentiate your tone. If you are asking students to put away their
notebooks and get into their groups, be sure to use a declarative, matter-of-fact tone.

2) To speak only when students are quiet and ready.

3) To use hand signals and other non-verbal communication. Holding one hand in the air
and making eye contact with students is a great way to quiet the class and get their attention
on you. It takes a while for students to get used to this as a routine, but it works wonderfully.
Have them raise their hand along with you until all are up. Then lower yours and talk.
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Flicking the lights off and on once to get the attention is an oldie but goodie. It could also be
something you do routinely to let them know they have 3 minutes to finish an assignment or
clean up, etc. With younger students, try clapping your hands three times and teaching the
children to quickly clap back twice. This is a fun and active way to get their attention and all
eyes on you.

4) To address behavior issues quickly and wisely. Be sure to address an issue between
you and a student or between two students as quickly as possible. Bad feelings -- on your
part or the students -- can so quickly grow from molehills into mountains. Now, for handling
those conflicts wisely, you and the student should step away from the other students, just in
the doorway of the classroom perhaps. Wait until after instruction if possible, avoiding
interruption of the lesson. The student will usually become disarmed because she might be
expecting you to be angry and confrontational. And, if you must address bad behavior
during your instruction, always take a positive approach. When students have conflicts with
each other, arrange for the students to meet with you at lunch, after or before school. Use
neutral language as you act as a mediator, helping them resolve the problem peacefully or at
least reach an agreeable truce.

5) Always to have a well-designed, engaging lesson. This tip is most important of all.
Perhaps you've heard the saying, if you don't have a plan for them, they'll have one for you.
If the lesson is poorly planned, there is often way too much talking and telling from the
teacher and not enough hands-on learning and discovery by the students.
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Proverbs add familiarity and comfort to an often strange and stressful situation for older
English learners. Proverbs can capture a point of view in vivid words. We learn proverbs our
entire lives — from our relatives, our teachers, our friends, the media, and our literature.
These classic sayings contain folk wisdom gathered through time and experience. They
often capture a common human experience across culture and languages.

When introducing proverbs to students, the teacher should start with a general discussion
asking them to think about a major crisis, decision they had to make, or problem they had to
deal with [1].
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The following would be a few of the directing questions:

- Do you prefer facing those kinds of problems alone, or does it help to ask others for
advice and direction?

- Who do you trust with some of your most difficult problems? Why?

- Do you try to follow their advice, or do you tend to ignore it?

Then the teacher discusses with them the book of Proverbs and what they are, for
example [2]:

- The book of Proverbs is a collection of short statements that express truths about
human behavior.

- The proverbs found in the Old Testament can be a source of inspiration, counsel, and
direction to those who read and ponder their messages of wisdom.

- They are a collection of wise sayings, many of which were inspired by the Lord, which
can help us with many problems.

Proverb education helps with language education and is considered integral to the
overall English language learning experience. Proverbs also help develop effective
communication skills. The reasons that support proverb education include benefits such
as; improved oral presentation effectiveness, improved reading skills, improved written
communication skills, improved listening and comprehension. English proverbs are
considered vital in understanding cultural differences and similarities. Knowledge of
English proverbs is helpful in understanding English humor and learning English
proverbs is helpful in expressing oneself by using figurative language. Additionally,
English proverb knowledge is necessary with the use of and comprehension of English
language outside the classroom. Teachers agree that English proverbs should have a
place in the course books and teaching English proverbs is important so proverbs should
be a part of the English language curriculum.

Yet I like teaching proverbs in English language classes for four other distinct reasons.

1. Students can share proverbs from their own mother tongue.

2. English language learners can easily memorize proverbs. Using the right proverb at
the right moment gives students a tremendous sense of competency and fluency in English.

3. Studying proverbs from another language helps create a more global education, and
counters the fears of English displacing the insights and words of other tongues and times.
“The sky is blue everywhere” and “birds return to old nests.”

4. Sharing proverbs shows a respect for tradition and the past while students expand their
vocabulary in a new, modern language.

By teaching proverbs we can feel that a knowledge and understanding of proverbs will
make oral presentations more effective, improve reading and writing skills and listening
comprehension, furthermore, outside of the classroom, proverbs are thought to be important
for the understanding of cultural differences and similarities, humor and for expressing
oneself using figurative language.

Teachers also agreed that proverbs should have a place in course books and be a part of
the English language curriculum. Overall, the results suggest a reasonable argument for the
inclusion of proverbs in ELT classes. With this study, we aim to motivate for the designing
of new materials for teachers to use in the classroom to increase their awareness for teaching
proverbs. Our findings support the view that proverbs play a key role in cultural
understandings and support development of ELT teaching. However, we have identified a
contradiction between the views and practice of teachers in this regard. The belief that
proverbs are an integral part of learning is evident, but the practice of such teaching is
absent. We believe that material development is necessary in this area to support teachers
with proverb education.

The teachers unfortunately don’t allocate special time for the use of proverbs to improve
the various skills discussed. That data shows that they don’t teach proverbs in English
language classes and the use of proverbs is insufficient for different language skills such as
reading, writing, speaking, listening etc. The students have a great opportunity to learn
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proverbs either from teachers or course books and thereby improve their English
communicative abilities.
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Abstract: this article discusses the methods of teaching the Russian language for students of
foreigners (to whom the Russian language is not native). In classes in the Russian language,
increasing student activity depends on the successful application of various methods by the
teacher, the successful use of appropriate tasks and texts of varying complexity, the use of
new pedagogical technologies, and the ability to effectively use visual materials and
technical means. Modern Internet technologies and multimedia provide ample opportunities
for using audio and video materials on various topics (for example, using records of a
conviction, speeches by a prosecutor or a lawyer in court; videos from feature films with
relevant content). The relevance of the article is the use of modern pedagogical methods in
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The application of these methods when working with texts helps students to master their
specialty more deeply, increases students' interest in obtaining education, activates
cognitive activity and makes it possible to gain broad knowledge in the mastered discipline.
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Choosing the optimal method for explaining educational material by specialty, a linguist
teacher should proceed from the features and semantic component of the text, encourage students
to work independently, and try to use all opportunities that meet pedagogical and didactic
requirements [3].

The texts selected for training should correspond to the subject of the specialty. Students
learn the words and phrases that are found in specific vocabulary faster. For example,
international words and terms, most of which have international word-formation elements: auto-,
anti-, audio-, -gram-, graph-, human-, inter-, -log-, maxi-, mini-, mono-, -anonym, poly-, -tech, -
fon-, uni-(agmo-, anmu-, ayou-, -epamma-, epagh-, yman-, uHmep-, -102-, MaKcu-, MUHU-, MOHO-,
-OHUM, noau-, -mexa, -¢on-, ynu- ). Or borrowing (in legal terminology for the most part) from
Latin: de jure, de facto, alibi, arbitrator, appeal, affect, discrimination, incident, appeal, parity,
petition, suicide, falsification, exhumation, (de-tope, de-paxmo, arubu, apoump, anernAyus,
aghpexm, OuckpumuHayus, Kazyc, Kaccayus, napumem, nemuyus, cyuyuo, garvcuguxayus,
okceymayus), Greek: amnesty, anonym, democracy, policy, syndicate, charter (amrucmus,
aHoHuM, OemoKpamusi, noauc, cunouxkam, xapmusi), French: advance, declaration, demarche,
directive, cadaster, sabotage, separatism, pimp, patronage, patronage, force majeure, blackmail,
espionage (aeanc, Oexiapayus, Oemapui, OUPEKMuUeq, Kaoacmp, cabomagdc, cenapamusm,
cymenep, NAmpoHadic, namponam, gopc-masxicop, wanmasic, wnuonasic) and other European
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languages — Italian: accident, currency, Cambia, Casco (asapus, eamoma, kambuo, Kacko),
English: audit, inauguration, ki Ller, hacker (ayoum, unayeypayus, xuinep, xaxep), German: bill,
rent, freight, fine, circular Hemerkoro (gexcenws, pewma, paxm, wmpagp, yupkynap), Dutch:
privateering, (xanepcmeo), Spanish: embargo (smbapeo), Polish: rent (apenoa). For students,
these words and terms may be familiar in their native language, but the Russian version or the
equivalent of the same words and terms (in pronunciation or spelling) may not be clear to them.

Therefore, the teacher, offering students the text on a specialty and recommending to get
acquainted with it, should read it expressively. Next, explain and translate new / unfamiliar
words and phrases of the text into their native language, write them on the blackboard and
instruct students to write the same words in a dictionary, requiring them to be read aloud again.
The meaning of most of the mastered words-terms is closely related to a specific specific area of
the specialty, which is necessarily explained by the teacher. At the same time, it is necessary to
draw the attention of students to the unambiguity or ambiguity of the word: after explaining an
unfamiliar word to the teacher, it would be advisable to give possible examples of the meaning of
this word in other contexts. For example, the term “act” (from lat. Actus - action, actum -
document): a legal act - is issued by a state body, an official within their competence in the form
established by law (law, decree, resolution, etc.) and binding force; indictment - in court; terrorist
act - a single action, as well as a separate act with physical violence, murder, destruction; an act
of aggression - in international law the most dangerous form of violation of the world;
commercial act - a document certifying shortage, damage or damage to cargo or baggage;
subrogation act - a document on the transfer by the insured of his rights to recover damages from
third parties to the insurer after payment of insurance compensation by him; audit certificate - an
official document that draws up the results of a survey of the economic and financial activities of
an association, enterprise, organization, institution; the tragedy in five acts - the same as the
action (in the play, theatrical production); solemn act - in some educational institutions a solemn
meeting (on the issue, presentation of awards); acts of civil status - records by special bodies of
the state of the facts of birth, death, marriage, divorce, adoption, name change, etc.

The term “texture” has its own specificity, which is found not only in law, but also in
economics, technology, and music; the legal term “relapse” (relapse of crimes) is also used in
medicine (relapse of the disease). A “decision” can be not only judicial, but an “agent” is not
only a proxy (legal or physical) who, within the limits of the authority received, acts on behalf of
and in the interests of another person or provides services for a certain fee (procurement agent,
diplomatic agent, insurance agent), but also a "spy." And the term “order” (a document (order)
on the performance of any work, on the sending of any products, etc. (for example, a work order
for loading); or a group of persons performing official duties for a special purpose, as well as
such duties (police outfit, daily outfit of a military unit) has nothing to do with the common word
“outfit” (holiday clothes), or the term “note” (from Latin notas - note, letter) is one of the most
frequently used written diplomatic acts, a document of diplomatic correspondence, and in some
In other cases, the form of concluding an international agreement (carried out through the
exchange of notes) in the modern sense is not connected with the musical term “notes”, from
which various musical concepts were formed, for example, musical notation or musical writing.

When working with texts in the specialty, a prerequisite should be the use of different types
of dictionaries [1, 2, 4, 5, 6] - explanatory, etymological, terminological, word-building,
abbreviation dictionaries - which will contribute to a better understanding and consolidation of
special vocabulary. For this, it is necessary to develop pretext and post-text tasks for independent
work with dictionaries.

For example:

1. Find in the explanatory dictionary all the meanings of the words “certificate” / “ticket”,
“visa”, “pledge” / and write them in a notebook. Determine which of the values is used in the
read text. Make possible phrases with this word (For example: certificate of completion of
secondary education, certificate of right to receive allowance; membership card, party card, ticket
of the State Bank, security deposit card; entry visa, exit visa, residence visa; official visa for any
document, etc.).
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2. Read the following abbreviations correctly: CIS, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of
Internal Affairs, KRU, Criminal Code, Ph.D., SIZO, Security Council, SES, Central Bank, FBI,
Interpol, etc. Do you know their meaning? Remember how to correctly determine the kind of
data words. Make suggestions with them. If it is difficult, use the dictionary of abbreviations of
the Russian language.

When working with text, well-known methods are the preparation of questions for the text,
the preparation of different types of plan, theses, and on their basis - retelling of the main content
of the text. In classes in the Russian language, increased student activity depends on the
successful application of various methods by the teacher, the successful use of appropriate tasks
and texts of varying complexity, the use of new pedagogical technologies, and the ability to
effectively use visual materials and technical means. Modern Internet technologies and
multimedia provide ample opportunities for using audio and video materials on various topics,
including legal ones (for example, using records of a guilty verdict, speeches by a prosecutor or a
lawyer in court; videos from feature films with relevant content, etc.).

The use of visual aids and technical multimedia tools has certain advantages. Firstly, it makes
it possible, based on video and audio material in Russian and native language, to evaluate and
compare the material based on the visual characteristics of certain slides. Secondly, it makes it
possible to draw general conclusions based on accurate facts when teaching spelling, spelling and
grammar rules. All this facilitates the development of material on the Russian language. Thirdly,
it educates students' observation, increases their interest in the language being studied.

In practical exercises when working with texts, the use of the Insert method has a great
advantage. According to the technology "work in small groups" all students are transformed from
passive listeners to active ones. When using the Domino method, cards are prepared in advance
on the topic of the lesson with prepared questions and answers to them. Interactive methods
when working with texts include the following: brainstorming, discussions, debates, case method
and others. Most of these methods are familiar to educational institutions, some are used
everywhere today, but the technology of debate is still not used in classes in the Russian
language often enough.

The application of these methods when working with texts helps students to master their
specialty more deeply, increases students' interest in obtaining education, activates cognitive
activity and makes it possible to gain broad knowledge in the mastered discipline.
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Abstract: sewing terms are exactly what it sounds like; words and phrases used within the
sewing world. Just like every writer needs their dictionary, every sewist needs their list of
sewing terms close by. However, these words and phrases will give you a great head start.
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Translating a text may seem like an easy task considering all the resources at hand, but
when every aspect of the trade is taken into account, this view changes. Dictionaries and the
Internet are helpful, but can only take you so far. Being able to present a translation that is
true to the source text, accurate and precise, and that also brings the intended meaning over
to the target text is not an easy feat. The context and level of specialisation for a technical
text can vary greatly and last, but not least, the specific subject field can present a wide
range of difficulties to be addressed by the translator. All professions, crafts and industries
have their own phrases and acronyms, and sewing is no exception.

There are so many words, terms and sayings that might make you scratch your head in
puzzlement; but we are here to break things down for you. To give you a comprehensive a-z
guide to sewing terms, so that you can be ahead of the game, or at least a confident player.
Our ultimate sewing dictionary is jam-packed but there might be some terms we don’t
mention. If there are any terms you think we should have included, let us know in the
comments below. From stitches to tools to fabrics, we have it all. The next time you start a
new project, make sure to consult our guide for all of your sewing needs. This free list of
sewing terms is an excellent resource for any and all sewists [2].

1. Anchoring stitches. These are machine stitches that are sewn with zero stitch length,
to keep from pulling out. This term can also be used to refer to when you stitch backwards
for a couple of stitches, to anchor it.

2. Applique. This comes from the French word “appliquer,” which means to apply or put
on. In sewing, applique is used to describe the process of applying one kind of fabric on top
of another layer of fabric. This is fixed into place by sewing or by another fusing means. It
can also refer to a surface embellishment.

3. Armscye

The opening in a bodice to which the sleeve is attached; also known as an armhole.

4. Ballpoint needles. A type of sewing machine needles that are specifically designed to be
used when sewing knit fabrics. The rounded tip prevents piercing, that would damage the knit.

5. Baste

Temporary long running stitches, made by either hand or machine, that holds the fabric
together before permanent stitches are applied.

6. Bias

A direction of a piece of woven fabric. Usually referred to as “the bias.” This is a 45
degree angle to the gain line, or diagonal direction of the fabric.

7. Binding

A narrow strip of material which is sewn around the edge of a garment, a bag or even a quilt.

8. Blanket stitch

A hand stitch used for finishing a fabric edge.

9. Bobbin
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The thread that comes up from the bottom and meets the thread from the spool to form
the stitch. Bobbins need to be wound up and inserted properly into a sewing machine [1].

10. Bumblebunching

That annoying tangled loop of stitching on the bobbin side of the fabric, that is a result of
improper tension applied to the sewing machine.

11. Buttonhole

A small cut in the fabric that is bound with small stitching. The hole has to be just big
enough to allow a button to pass through it and remain in place.

12. Casing. A folded over edge of a garment, which is usually at the waist. It is used to
enclose a way of adjusting the fit — for example for a drawstring.

13. Cord. A twisted fibre, somewhere between rope and string.

14. Crochet. A method using yarn and a hooked needle to make a garment, fabric or lace.

15. Crossgrain. The line of fabric perpendicular to the selvage edge of the fabric.

A common technique used for shaping garments. They normally appear around the waist
and bust. Now that you mastered these sewing terms and definitions, and you know your
zigzag stitch from your ladder stitch. Whether it’s your first time sewing on a machine, or
you’ve been using one for years, you might not know the name of all the parts on your
sewing machine — or even what they do.
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Abstract: analyzing the language of newspapers we can say that slang and jargon are much
frequently used both in articles and headlines. And it does not matter whether it is cuisine theme
or business or about policy. But in the sphere of business policy and show business slang words
usually carry additional connotative meaning which can be easily encoded by the reader.
Keywords: slang, jargonisms, connotation, journalism, dictionary.

Many slang words were created by journalists than pick upped by public and now are used as
slang. For example the headline of the brief news item published by 7he Sun about the after
show party organized by famous singer Jay-Z is a striking instance of the hiding connotative
meaning and newly created slang word: “£500,000 Jayday”

JayDay Cannabis Festival — is the annual Cannabis Festival, or JayDay, organised by the
Cannabis Coalition in London and has been celebrated from 2001 to 2004 in Brockwell Park
[Wikipedia]. But this article is about popular rap singer Jay-Z and maybe it should be read as
Jay’s day. But we also can see the parallel, the author wanted us to see, that this party has
features of Cannabis Festival.

Another example of slang words from the same article: “The rapper is splashing out half a
million quid on an after-party for his Roc Nation employees. RITA ORA, KYLIE MINOGUE and
Justin will all be attending the exclusive bash at posh London restaurant Hakkasan.”
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Splash out - if you splash out on something, especially on a luxury, you buy it even though it
costs a lot of money.

Quid - noun (pl. same) one pound sterling [British].

Bash [b ] bashes, bashing, bashed. A bash is a party or celebration, especially a large one
held by an official organization or attended by famous people.

Posh adj if you describe something as posh, you mean that it is smart, fashionable, and
expensive [Collins Dictionary]. The Sun. Published: 18th February 2013.

The next example is an example of slang words that can be encoded by readers in particular
area that is why they can be defined both as slang and dialect words. “Nosh for less dosh. Dine
out in style without putting a dent in your wallet. This is the best time of the year to find
restaurant discounts.”

Nosh [n ] noshes, noshing, noshed.

1) noun, uncountable - food can be referred to as nosh [British].

2) A nosh is a snack or light meal [American].

3) If you nosh, you eat.

Dosh [d ] noun, uncountable. Dosh is money [BRIT, Collins dictionary].

The Sun Published: 23rd January 2013. Another example of colloquialisms that is frequently
used in newspapers is jargonisms. Such words are used to emphasis on the sphere of the news.
Jargon requires work from a general readership. The presents of these words in newspaper is a
signal to readers that special knowledge is required to understand the topic at hand. That is the
problem for common readers and the great problem for foreign readers as they certainly need to
consult with dictionary.

Hobbyists and enthusiasts also speak in jargon. In this case, the jargon usually refers to
concepts which are of little interest to people who do not follow the activity under discussion. To
people who are not engaged in the topic, these types of conversations can get very dull very
quickly. For example:

“The Canaries keeper brought Jamie Mackie down for the spot kick, but then redeemed
himself by saving from the Rangers star to earn a point for the away side...He said: “We have
had two draws in two games and that has consolidated things for us. Now we have to get those
valuable wins... The Odemwingie transfer fiasco would have been forgotten by Rangers fans had
Taarabt’s 56th-minute spot-kick not been saved by Mark Bunn.”

Draw — n, in a game or competition. If one person or team draws with another one, or if two
people or teams draw, they have the same number of points or goals at the end of the game
[mainly BRIT, Collins Dictionary].

Keepers n, countable. In soccer, the keeper is the same as the goalkeeper [BRIT].

In American football, a keeper is a play in which the quarterback keeps the ball. [AM, Collins
Dictionary]

Spot-kick n. (Team Sports/Soccer) a free kick at the goal from a point (penalty spot) within
the penalty area and 12 yards (about 11 m) from the goal, with only the goalkeeper allowed to
defend it: awarded to the attacking team after a foul within the penalty area by a member of the
defending team [The Free Dictionary online]. The daily Mirror. Published: 2 Feb. 2013. Jargon,
in comparing to slang, masks real meaning. In most cases it carries no connotation. This research
has shown that it is difficult to understand jargonisms for usual reader at the first glance.
Although journalists can not avoid them because if they use simple words instead of terms
preferable in particular topic of the newspaper will lose a great part of their audience.
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AHHomauu}l: 6 cmamve pacemampuearomcst aKmuenbvle Memoowvl 06)/1161-[14}1 u ux pojib 6
NO3HABAMENbHOL OesmelbHOCMU yuawuxcsi.
Kniouesvie crosa: akmusrvle memoowvi 06)/’-161‘[”2, NO3HABAMENbHAS 0CSIMENbHOCb.

Y4eOHO-TI03HABaTEebHAS JEATEIHHOCTh YUAIIMXCS B MIKOJE — HEOOXOTUMBIH 3Tam
MOJATOTOBKM MOJIOJOTO MOKOJEHMs K KU3HM. HaumHas ¢ Miaalero LmIKOJIBHOTO BO3pacTa,
ydeOHas JEATENbHOCTh SBISIETCS BeOymed. OTOT MepHoa BO MHOTOM  OIpEnesseT
MOCJIEIYIOINe TOBI 00y4eHus. 11 kK ToMy BpeMeHH, KOT/Ia YJaIlruecs MepeXxoisiT B cpeHee
3BEHO, PeOEHOK JODKEH XOTETh YUUTHCS, YMETh YUUTHCS U BEPUTH B CBOH CHJIBI.

CeromHs MBI MOXXEM TOBOPHUTH O CMEHE IPHUOPUTETOB B 00pa3oBaHWH. MBI MOJKHBI
NEPEUTU ¢ YCBOCHMS IOTOBBIX 3HAHUI Ha CAMOCTOSITEIbHYI) AKTHUBHYIO I03HABATEIbHYIO
JIeSTENBHOCTh KXKJIOTO YUEHHKA, C YYETOM €ro 0COOCHHOCTEW U BO3MOXKHOCTEH. Jpyrumu
CJIOBaMM, TJIaBHas 3ajada IIKOJIBI — HAy4YHUTh YYUThCS. A OCHOBHas 3ajaya Iejnarora —
CO3JaHHE ONTHMAJIBHBIX YCIOBUM U1 PACKPBITUS U peaM3allMd BO3MOXHOCTEH NETeH C
YYETOM MHIMBHIYaIbHOCTH KaXKI0TO PeOCHKA.

BrimonHenune Takoro poja 3agad CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM TOJBKO B YCIOBHAX
AKTUBHOTO OOYyYECHHsS, CTUMYJIHPYIOMIETO MBICIUTEIBHYIO [eATeIHHOCTh yYaIluXCs.
AkTuBHOE OOyuYeHHE, OCYIICCTBIISICTCS C TOMOIIbIO AKTHBHBIX METOIOB, CHOCOOCTBYET
(hopMHUpOBaHMIO TO3HABATEIHHOTO WHTEpPeca K NPUOOPETCHWIO 3HAHWH, YYeOHOM
JIeITENIbBHOCTH, U B KOHEYHOM pe3yjbTare, AODKHO NPUBECTHM K MOBBILIEHUIO KauecTBa
prOOPEeTEHHBIX 3HAHMA.

UYro ke Hamo caesarh, YTOObl Y4eOHBIH MPOLECC OCTAaBaICs NPUBIICKATENbHBIM Ha
MPOTSDKEHUH BCETO NMEpHo/ia 00ydeHus?

311ech MHOTO€ 3aBHCHT OT MacTEepPCTBa MEarora, oT €ro yMeHHUs! OPraHU30BaTh yIeOHBIN
IIPOLIECC, 3aUHTEPECOBATh YYallUXCs, OT €ro TBOPYECTBA U IIOCTOSHHOIO IIOMCKA HOBBIX
dhopm, mpuemMoB 1 METOZIOB 00yueHUs. B cBoel megarornyeckoit AeareapHOCTH, Mbl 0c000€e
BHUMAaHHE ynelseM TIpylnne MeTOA0B M NPHUEMOB CTHUMYJIHPOBAHUS Y4eOHO-
TMO3HABATEJIbHOM 1esITeIbHOCTH.

ITox MeTronamu u npuéMaMu CTUMYIMPOBAHUS, Mbl IOHUMAEM €IUHCTBO JESATEIbHOCTH
YUUTENS U y4allUXCcs: CTUMYJIOB YUUTEN U U3MEHEHHE MOTUBALMY MIKOJIbHUKOB.

HoBas aunaktuyeckas METOMOJIOTUSI CTABUT aKLEHT Ha METOMAAX, KOTOPbIE Pa3BUBAIOT
MHTEJUIEKTYAIbHBIN MOTEHIIMA YYeHHKOB. TakuM o0pa3oM, NPHOPUTETHO HCIIOJIb30BAaHHE
METOZOB C aKTHBHM3HPYIONIUM U MOOWIM3HPYIONINM XapaKTepPOM, IPH MOMOIIN KOTOPBIX,
YYaIIuicsl BTATHBAETCS B CaMyl0 TyIly COOBITHH W WCHBITBIBAET HACTOSIIMN a3apT B
CTPEMJICHUM JJOKONATHCS JJO CAMOU CyTH.

Heorsemnemoii 9acTpi0 YPOKOB CTal MeTOA MNpoekToB. OH TOMOTraeT IepeBecTH
nporiecc 00y4eHns: B caMooOydeHHe, TeM CaMbIM ITOMOTaeT peOEHKY IMOYyBCTBOBATH CBOIO
KOMIIETEHTHOCTb, CAMOCTOSITEIIFHO IIPOyMBIBATh U PeUIaTh MpodieMy, CO3/1aBaTh MPOAYKT,
UCIIBITBIBATh €r0 M OLEeHMBaTh. lIpoekTHoe oOydeHnme co31a€T  yCIOBUS  JUIS
caMopeaM3aliy yYaluxcs, ClIoCOOCTBYET Pa3BUTHIO MHTEIUICKTYaJbHBIX BO3MOXKHOCTEH,
CaMOCTOSITENIbHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, YMEHMH IUIaHUPOBAaTh, NPUHUMATh PELICHUS U
OLICHUBATbH PE3YJIbTATBL.
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Jns  Oonee r1ayOOKOro TIOHMMaHWsI MaTepHana MOXKHO HCIIOJIb30BaTh MeTOJ
BU3yanau3anuu uHdopMamuu. IT0 He TOIBKO TPAJUIMOHHBIE CXEMBI, IpadUKH, TaOIMIbI,
HO U COBpPEMEHHAs BU3yalbHas II0jlaya MaTepuayia: MYJIbTUMEIAMHHBIC SHIMKIIONEIUH,
nHporpaduka, HHTEIUIEKT-KapThl, CO31aHUE TPYIIIOBBIX MPE3CHTALIUH.

Bcé Gonbiyro monynspHOCTh HaOMpaeT MeTol KelcoB wiH kelic-mMeTon. OH OCHOBaH
Ha aHaJIn3e¢ KOHKPETHBIX CUTyalid. YdammMmcs BEIIa&Tcs NakeT JOKyMEHTOB (Keifc), U OHH
pa3buparoTcs B CyTH MPOOIeMBl, IpeUIaraoT myTH pemenus (cM. Tabmmiry 1).

Tabnuya 1. Ipumep xeiica Ha ypoxe « Kynomypa uaenumusy, 5 kiacc

Itan 3ananue
Pexmama HazoBute nonyssipHble OpeH/bI dast.
Kyneryponorus CepBHpOBKa CTOJIA K YaIo0.
Tpaguuyu Tpaauiyy yaenuTus B pa3HbIX CTpaHax.
Hcropus PonvHa yas u Kak OH nomnan B APyrue CTPaHsbl.
T'eorpadus HazoBure cTpaHbl — IMIIOPTEPEI Yasl.
TexHnonorus Kak npaBuibHO 3aBapuBaTh yai.
Br1 oTkpBIH CBOE Kade, B KOTOPOM JeaeTe yIop Ha
DKOHOMHKA pasHooOpazue copToB 4as. [Ipoaymaiite u cocTaBbTe YaltHYIO
KapTy M MEHIO.
OxpaHa 310pOBbsI Ha3oBute nosnesHsle CBOHCTBA yasl.
OpatopcTBO [Ipesentauus Temsl B kiaccax HII
JlomaliHee 3a/1aHue. ITpunymaiite cBOM copT yasi.

[Mpumenenne uHGOPMANMOHHBIX TEXHOJOTHI B TIpoliecce 0O0yueHHs CIOCOOCTBYET
MOBBIIICHUIO y4eOHON MOTHBALMHM yYalIWXcs, TIO3BOJISET IOBBICUTH TEMI YPOKa,
pa3sHOOOpa3uTh BHABI Y4eOHOW  AEATENHHOCTH, AKTHBH3MPOBATh BHHMAaHHE, a
MHTEPAaKTUBHOCTh M HAIIAJHOCTh CIIOCOOCTBYIOT JIyYIIEMy ITOHMMAHHIO M YCBOCHHUIO
yueOHOrO Martepuana. MyJIbTUMEIUHHBIC TPE3EHTAUH HUCIOIB3YIOTCS Ui  T10Jlauu,
PacKphITHs, OOBSICHEHHST HOBBIX TEM, JUIsl NPOBeJCHUs (U3MUHYTOK, Ha 3Tane pediaekcnu u
JUISL KOHTPOJIsL 3HAaHUM.

OpmHUM K3 HampaBlICHHH, SBISETCS ydacTue JAeTel B pa3IMYHOro pojia JUCTaHIIMOHHBIX
KOHKYpPCax, OTMMIIMAZaX ¥ BUKTOPUHAX.

Yyactue B 3THX MEPONPHUATHAX — OTO OrPOMHOE IojJie Ui  pean3alliu
MHTEJUIEKTYaJbHBIX CHOCOOHOCTEH ywamuxcs. OHM MOBBIMIAIOT MPEIMETHYIO MOTHBAIMIO,
MOMOTAIOT BBIIBUTH OJAPEHHBIX, TBOPUECKHM MBICISAIINX JETeH, COBEPIIEHCTBOBAThH
NPaKTHYECKNEe HaBBIKM JUIA BBINOJHEHMS CTAHJAPTHBIX M HECTAHJAPTHBIX 3agad. A
JOCTHKEHHE OIPE/ICICHHBIX pe3yJbTaToB, YKpEIUIIeT CaMOCO3HaHWE peOeHKa W
CIIOCOOCTBYET CaMOYTBEPIKICHHIO.

B namewm nunee ydacTue B MEXIYHapOAHBIX KOHKYpCax CTAIH YK€ TPaAULUOHHBIMU.
Msl coTpynHuuaeM ¢ TakuMu cTpaHamu, kak: Yexus, Poccus, Iomsma, benopyccus,
Kazaxcran. ExeromHo peOsta cTaHOBATCS TNpH3EpaMHU KOHKYPCOB U HarpaxkJIeHBI
JTUIIIOMaMU, cepTUGHUKATaAMHU, TPAMOTaMH.

CoBpeMeHHOE 00pa30BaTENBbHOE IPOCTPAHCTBO CETH HHTEPHET, MPENOCTABISET
BO3MOYKHOCTH ITPOBECTH JUCTAHIIMOHHYIO OJMMITHAAY, KOTopas MaéT IIaHC MPOSBUTH ce0s
pPOOKMM, 3aCTEHYMBBIM, HEYBEpEHHBIM B cebe ydammuMmcs. B oH-maiiH KOHKypcax MBI
ydacTByeM yxe Oolee 7 JIeT, ¥ ¢ KaXIbIM IFOJIOM PAacTET KOIWIECTBO YICHUKOB, JKEJIAIOIINX
MIPOBEPUTH CBOM CHIIBI M CTIOCOOHOCTH.

OpHUM K3 METOAOB TMOBBIIIEHUS HHTEpECa, SIBISETCS BOBICUEHUE YYaIIMXCS B
HCCIIe0BATEIbCKYIO JesiITeJbHOCTh. BeneHue uccienoBaHus, CIIOCOOCTBYET DPa3BUTHIO
YJIOBJIETBOPEHHOCTH CaMHUM COOOW W CBOMM pE3YJbTaTOM, SIBJISIETCS OCHOBOW ISl €ro
JIaJIbHEHIIETO CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHMS U CaMOpeannu3aluu.

HccnenoBaTenbckass AEATENBHOCTh CBSI3aHA C PELICHHEM YYalUMHUCA TBOPYECKOM
3aJayd C 3apaHee HEMW3BECTHBIM pEIICHWEM. OTHM OHa OTJIMYACTCA OT IPOCKTHOM
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JIESITEIBbHOCTH, KOTOpas MpPE/IoaraeT 4YeTKOe MPOTHO3MPOBAHKME pe3yiabTaTa M SICHOC
MPEJICTABICHUE O KOHEYHOM MPOIYKTE.

B 5 knacce, no mooynio «Kynunapusn», mol nposenu uccieoosanue na memy: « Taitnoi
300p06020 numanuny. bvinu 0603nauenvt npoonemol:

1. Umo eévibpames - camobypzep ¢ KoA0U uiu Kauwty ¢ Komaemou?

2. Kakas nuwa épeoum 300poevio u nouemy?

3. 3auem 6 payuon wKoNbLHUKA HEOOXOOUMO 6KIIOUAMb Ceedcue PpyKmbl u 06ousu?

Pebsima ouenb aKmugHo GKIIOUUIUCH 6 IMY PAOOMY, HO camoe 21aeHoe, RPUIU K
661600y, umMo cyuwiecmeyem KyJibmypad RUMAHUA U OHA AGNAEMCA YACHbIO 300P06020
obdpaza ncusnu.

Meroabsl M mpHeMbl YCHJIEGHMS MeXIpeAMeTHbIX cBsidell. [[pyrumu cinoBamMu —
pacimupeHre 00pa3oBaTEIBHOTO MPOCTPAHCTBA. XApPaKTEPHOW YEPTOW HHTETPUPOBAHHBIX
YPOKOB, SIBJSICTCS TOWUCK OPUTHHAJIBLHOTO, HEOOBIYHOTO PEIICHHS MOCTABJICHHBIX 3aJad.
PebsiTa mM0-HOBOMY HCHOJB3YIOT WHGOPMAIIHIO, MOJYYCHHYIO Ha Pa3jM4HBIX MPEIMETax,
AHAITU3UPYS U OCMBICTHBAS SBJICHUS U COOBITHS.

OCTaHOBIIIOCH Ha B3aUMOCBSI3H ypoka «TeXHOIOTHYECKOe BOCIUTAHUEY C IUTEPATYPOil.
B 6 kmacce netsM ObUTO MPENJIOKEHO MPHUIYyMaTh YaCTYIIKH, KOTOPhIC OBl OTpa)kaiu CyTh
Hamero npenMeta. lIpeAcTaBisiio HEKOTOpBIE W3 HUX, M BBl yOeIOWTech, 4TO y JAeTei
OTPOMHBIH TBOPYECKHU TTOTCHIINAI:

Breny HUTKY 4 B Uy, Hayuunace BeIIIMBATS 4,
IInatbe BBIIBIO S K YTPY. Jleno ouens BaxkHOE.

A Ha manuHoii py0arike, S 3a0yny pa3BiiedeHss,
babouky, emé pomaniky. Cobepy npunaHoe.

Ha ypox Tpyna cka3ainu, S ykpauy uHTEphED,
[IpuHecTu Kycodek TKaHHU. [Taps! noBenty, HalIpuMep.
Mawma 371as1 He Ha LIYTKY: W npumisio 060poUKy,

«He mory HaiiTu s 100Ky !» Ha BbiuTy ckar€pouky.

JIs  TIOBBIIIIGHWST WHTEpeca K H3y4aeMOMY IIpeIMETy HEOOXOIUMO IOHHMAaHHE
BaXHOCTH, IEJIECOOOPa3HOCTH HM3YYCHUS NAHHOTO TpEAMETa B IEJIOM W OTICIBHBIX €ro
pa3aenoB ¥ TeM. DTOMY MOTYT CITOCOOCTBOBATH CIICAYIOMINE MPHEMBI:

«Oparop». YOenute MpUCYTCTBYIOIUX 32 | MUHYTY B TOM, YTO M3y4YCHHE 3TOH TEMBI
MIPOCTO HEOOXOANMO.

«ABTOp». IlpeacraBpTe, UTO BBl aBTOP AAaHHOTO y4yeOHUKA. OOBACHUTE YUCHHKAM
HEOOXOMMOCTb U3Y4EHHS 3TOH TEMBI.

«®anTa3ép». Ha mocke 3amucana tema ypoka. HazoBute 5 cmoco0OB mpuMEHEHHs
3HAHUW U YMEHUH 10 3TON TEME B KU3HHU.

Co3naHue CUTYalMH ycleXa TaKke MMO3BOJISIET MOTHBHPOBATh yUAIUXCS HA aKTUBHYIO
paboTy Bo Bpems ypoka. JKenaTeabHO BCIyX, >KECTOM, B3IJISIIOM OTMEYaTh KaXKAbIA ycriex
yueHuka. Jletsm HeoOxonum yemex. OH NpUIaEéT UM YBEPEHHOCTDh B CBOMX CHIIAX, XKeIaHUe
YTO-TH00 CZenaTh W CAENaTh XOpOWo. YUWTeNdb JOJDKEH MOOUIPATh YCIEeX U He
3aJep)KMBaTh BHHMaHWe Ha Heypadax. OmmOKu paccMaTpuBaroTCs, KaK HaKalUIMBacMbIH
OIIBIT, a HE MOBOJ 7Sl HAKA3aHUS UM OCMESHUS.

MBI nepeyrcianian 4acTh METOJI0B U NMPUEMOB /ISl aKTUBU3ALNH YIeOHOH NeITeIbHOCTH
yuamuxca. Ceiigyac ux o4deHb MHOro. Ho akTWBHM3HpyIomas CiocCOOHOCTH MeToja Ooiee
3aBHCHUT OT yYMEHHS YYHTENII €ro HCIOJb30BaTh, HEXKENH OT ero cyru. VM kakumm ObI
METOAAMHU M TPUEMaMHU BBl HU TIOJIb30BAIMCH HA CBOMX YPOKaX, TIIaBHOE, YTOOBI YPOK OBII
WHTEPECEH IS YJalluXcsl, CTaBWI Mepes] HUMHA KOHKPETHBIE 33Ja4i W MIOMOTAl HaXOJUTh
UX pelIeHHe, 1aBal BO3MOKHOCTh IIPOSIBUTH TBOPUECKYIO CAMOCTOSITEIBHOCTD, OITUPAsCh Ha
II0JIy4YEHHBIE 3HAHUS U YMEHUS.
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cm. [lasnosckas, Boponesicckas obnacmo

Annomauwus: axmyanbHOCmv 6blOPAHHOU MeMbl 00YCI06IEHA MeM, YMO 21A6HASL POb 8
@opmuposanuy NO3HABAMENbHOU AKMUSHOCMU VHAUWUXC OMBOOUMCS  HeMPAOUYUOHHBIM
@opmam ypoxos. Ocoboe mecmo 6 npoyecce pazeumusi NO3HABAMENbHOU OesimMelbHOCU
npu npogedenuu HOY npunaonedcum nedazoeudeckum UHHOBAYUOHHBIM MEXHOLO2UIM U
MemoOUuKam.

Knwuesvie cnosa: npobnemmnoe oOyuenue, MeXHONO2U pA3GUMUS  «KPUMUYECKO20
MBLUTICHUAY, UHPOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAMUBHBLE mexHono2ul, obyuenue 6
compyonuuecmee, NPOEKMmHble U UCCIe008AMENbCKUE MEMOObL, UZPOBbLE MEMOObL.

Lenp oOy4deHHs] CETOIHSI COCTOUT HE TOJILKO B HAKOIUIGHWHM CYMMBI 3HaHUW, YMEHUH U
HAaBBIKOB, HO ¥ TIOJTOTOBKM UIKOJbHHKA Kak CyObekTa cBoedl o00pa3oBaTellbHON
nestenapHocTH. Ho 3amaum ocTaroTcss HEM3MEHHBIMU MHOTHE JCCATHIIETHS: 3TO BCE TO Ke
BOCIIUTAHHUE W Pa3BUTHE JTUYHOCTH, OCHOBHBIM CPEICTBOM PEIIEHUS KOTOPHIX MPOJOIKAET
0CTaBaThCs MO3HABATEIbHASI aKTUBHOCTH. HeManast posib B pOpMHUpPOBaHUY TIO3HABATEIHHOM
aKTUBHOCTH YYallUXCsS OTBOJUTCS TaK HA3bIBAEMBIM HETPATUIIMOHHBIM (HOpMaM ypOKOB
(H®VY). DTo cBsA3aHO CO CTAaHOBJICHHEM, HOBOTO CTHJISI IEAATOTHYCCKOTO MBIIUICHUS
yUHTES, opueHTUpyIomerocss Ha  3((EeKTUBHOE  peIIeHHUE 00pa3oBaTeNbHO-
BOCIUTATENbHBIX 3a/ad B YCJIOBUSX CKPOMHOI'O KOJMYECTBA MPEAMETHBIX 4YacoB, Ha
YCUJIEHHE CaMOCTOSITENIbHOM TBOPUECKO-TIOUCKOBOH J1€ATEIbHOCTH MKOJIbHUKOB.

IIprmmenerne HOY (ypok-urpa, ypoK-IUCKYCCHS) - 3TO MOIIHBIA CTHMYJ B OOyYECHUH.
ITocpencTBOM TakWX YPOKOB IOpa3fo akTHBHEE M OBICTpee MPOUCXOTUT BO30YKIACHHE
MO3HABATEIFHOTO WHTEPECa, OTYaCTH MOTOMY, YTO YEIOBEKY IO CBOEH MPHpOJE HPABUTCA
UrpaTh, IPYyroil MPUYMHOW SBIAETCS TO, YTO MOTHBOB B UTpE TrOpa3mo OObIle, YeM y
0OBIYHOM y4eOHOH e TETHHOCTH.

Jroboii ypok TpeOyeT co3maHMe YCIOBUH IUIi MOTHBAIlMU YYeOHOW NeATEIhbHOCTH
yyammxcst Kak BakHeimiee TpeOOBaHME B OpraHM3allMd  COBPEMEHHOIO  YpOKa.
[To3HaBarenbHast IESTENBHOCTD YENOBEKA, KaK U JII0OOW NPyroi BUJ NESITEILHOCTH, BCETAa
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UMEeT MOTHB — IOOYXKIECHHUE, TOKa3bIBAIOLIECE, PaJM YEro YEJIOBEK BBHIMOJIHIET JaHHYIO
JIeSTEIbHOCTb.

Yueonaa momueayua onpedensemcsa uenvim padom cneyuuueckux 0aa IMou
dessmenvnocmu (hakmopoa:

Ona ompenensercs camMod  0OOpa30BATENBHON  CHCTEMOW, 0Opa30BaTEIBbHBIM
YUpEXKIOCHHEM, TIE  OCYWIECTBIseTCA  ydeOHas  AEATENBHOCTb,  OpraHU3alueH
o0pa3oBaTenpHOTO TpoIiecca; CYOBEKTHBIMH OCOOCHHOCTSMH oOydaromerocs (Bo3pacr,
MOJI, WHTEIUICKTYyalbHOE pa3BUTHE, CIIOCOOHOCTH, YpPOBEHb NPHUTA3AaHHH, CaMOOILCHKA,
B3aUMO/ICHCTBHUE C IPYTUMH yYCHUKAMH U T.J.); CyOBEKTHBIMU OCOOCHHOCTSAMH IIelarora ,
NpPEeXIE BCETO CHUCTEMOH OTHOIICHMS €T0 K YYCHHKY, K JIely; CHeHU(pHKOH ydeOHOTOo
npenMerTa.

Ocoboe MecTo B Ipolecce pa3BUTHUs MMO3HABATEIBHON JEATEILHOCTU IPH NPOBEICHUN
H®VY npuHamiexuT neaarornieckuM HHHOBALIMOHHBIM TEXHOJIOTHSIM U MeToaukaMm. Cpenu
HHUX: TpoOJieMHOEe O0Oy4YeHHe, TEXHOJOTUS PAa3BUTHS «KPUTHYECKOTO MBILIUICHUSY,
MH()OPMAMOHHO-KOMMYHUKAaTHBHBIE ~ TEXHOJOTHUH, OOy4YeHHEe B  COTPYJHHYECTBE,
MPOEKTHBIE U HCCIIEI0BATENILCKHE METO/Ibl, UTPOBBIE METO/IbI, MHTEHCU(HUKALUS 00yUeHHUs
Ha OCHOBE CXEMHBIX M 3HaKOBBIX MOJeel ydeOHOro MaTepHaia.

OmHUM H3 YacTo KCIOJb3YeMbIX METOJOB TEXHOJOTMH NPOOJIIEMHOro OO0ydeHus
SBIISICTCS. METOJT OTKPBITBIX BOTIPOCOB U “Keiic-MeTox” (METO[ OIICHKH W aHaN3a peabHON
KU3HEHHOHW curyarnun). IIpym 3ToM 0000IIaroTCs M aKTyadM3HPYIOTCS 3HAHUS, KOTOpPBIC
HEO0OX0MMO YCBOUTH TIPH pa3peuIeHUH IpoOieMbl. JJaHHBIH METO, TIPEKIE BCEro:
yIydIIaeT BIaJICHUE TEOpHueir;

YUUT NpaBUIaM BEJCHUS AUCKYCCUU;

pa3BHBaeT KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKH;

pa3BUBaeT aHAJIUTHUYECKOE MBIIIJICHHUE;

pa3BUBaeT HaBBIKK pPa3pabOTKU U OLEHKH aIbTePHATUBHI.

IIpumensst maHHBIH METOA JIy4llleé MCIOJB30BATh 3aJaHMs, OCHOBBIBAIOIIMECS Ha
MO3HUINHU CYOBEKTa HCTOPHUH (MCTOPHUYECKOTO JIHIIA, COBPEMEHHHKA coObITHil). Hampumep:

- IlpencraBe Berpeuy: Maprtuna Jlrotepa, Tomaca MroHuepa, koposist Anriuu ['eHpuxa
VIII. CocraBp pasroBop MeXIy HHUMH, B KOTOPOM, OHH YOEXIAlOT O IMPEenMYIIecTBax
MMEHHO WX HEPKBHU (JIFOTEPAHCKOH, KaJbBHHUCTCKOW, aHTJIMKaHCKOH). Kakue Bompocs! He
BBI3BAJIM OBI MEXKy HUMH criopa?

Jlyamre wucnons3oBath Keiickl B KOHIE M3ydeHMs Oonmbmmx TeMm. Yame Bcero oHM
ObIBatoT MexmnpeaMeTHble. He ciienyer ncnonb3oBaTh BHaYajie yqueOHOTO rmporecca, Korna y
yUaluxcsi HeT HavyalbHbIX 3HaHUH Keiic - TexHomorus Tpedyer onopsl Ha YK€ UMEIOIINECs
MpeIMETHBIC 3HAHMUS.

TexHOJIOrMN KPUTHUYECKOTO MBIIUICHHSI OYeHb yloOHa mpu paboTe HaJ HalMcaHHeM
acce, a Takke Ipu 0000meHMM MaTepuaia. B 3Tux  cioy4yasx Ha ypOKax MOXKHO
WCIIONB30BaTh OJUH M3 MPHUEMOB TEXHOJIOTUH KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS — (OPMYIy
“TIOIIC”:

1 — npennonoxenue (5 cuuraro, 4To...).

O — o6ocHoBanue (IToromy, 4To...).

[T — npumep (S Mory nokasaTh 3TO TEM, UTO...).

C — cnienoBatensHO (S menaro BBIBOA. ..).

VYyamumMmcs npearaercst Ha ypoke 3afganue: «Tel — uenoBek XXI Beka nmoman B 1095 r.
W CIBIINIIG TpH3bIB mansl Pumckoro Ypbana II 06 ocBoboxnennn I'poba I'ocrionHs B
Hepycamume. Tol yke 3Ha€UTh HTOTH U ITOCIEACTBUS KPECTOBBIX 1M0oXxo10B. Ilogmepsxam 6561
ThI [Tamy wim yOeau ero oTka3aThes OT Moxo0B? Kakne apryMeHThI ObI ThI IPUBEN?)

Hcnonw3yii B cBOEM OTBETE

TTOTIIC- popmymy:

[T — no3umms (B 4eM 3aKIII0YACTCs Ballla TOYKA 3PEHHsI) — CUUTAIO, UTO...

O — obocHoBaHUEe (Ha YeM BbI OCHOBBIBACTEChH, JOBOJ B IOAJEPKKY BaIlCH MO3UIMHN)
— HOTOMY YTO...

VVVVY
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IT — npumep (pakTsl, HILTIOCTPUPYIOLIKE Balll I0BOJ) —HAIpUMeEpP

C — cnenoBaTenbHO (BBIBOA: YTO HAAO CHAENATh WIM NPU3BIB K MPU3HAHUIO Ballen
MO3UIMN) — MTO3TOMY CIEIYeT. ..

JIroboi1 HeTpamUIMOHHBIN ypOK IO MCTOPHUM COIPOBOXKAACTCS HCIIOJIB30BaHUEM
MHTEPaKTUBHBIX MeToJ0B (DOP). Ucnonp3oBanue Ha ypokax uctopuun ODOP momoraer
peann3oBaTh CICAYIOIUE 3a0aH:

» HacTpouth (MOTHBHpPOBATh) y4YalIUXCsl Ha H3YYCHHE ONPENCICHHOH TEMbl WM Ha
BBITIOJTHEHUE KOHKPETHOH PabOTBHI.

> Pa3BuTh onpeneneHHbIe YMEHHs, HABBIKA M KOMIICTCHIIUH YYaIliXCs.

» [lpuBieus BHUMaHKE YYalIUXCs K TOH WM HHOW TeMe Win nmpodieme.

» IlpeBpatuTh NPOAYKUMIO KUHeMaTorpada B OJHO U3 MOINHBIX CpEIACTB
00pa3oBaTeIbHOTO IpoIiecca.

» Pacimpurh Kpyro3op ¥ No3HaBaTEbHYIO aKTUBHOCTh YYaIIUXCSl.

Beicieit  creneHpto  ycnmemiHOCTH  ()OPMHUpPOBAHHSI — TIO3UTHUBHBIX ~ MOTHBOB
MO3HABATEJILHON  JESTENIbHOCTH  SIBIISIIOTCS  HAay4YHO-HMCCIIEOBATENbCKHE  paboThI
oOyuaromuxcs. B kauectee HOVY mo ncropuu 4acTo UCHOIB3YI0 UIPOBBIC TEXHOIOTHH.

Wrpsl — roJIOBOJIOMKH — 3TO 3aHUMATEIbHBIC 33a4K U 3a1aHHs, B KOTOPBIX YMCTBEHHAs
Harpy3ka 3aMacKHpOBaHa 3aHMMAaTEIbHBIM CIO)KETOM, BHEIIHUMH JaHHBIMH, HEOOBIYHOH
(opmoit npencraBieHus 3anaHu. YacTo UCIONIB3YI0 TaAKHE UIPBI — TOJIOBOJIOMKH: «CII0BO
no BepTukanm», «KapTel mpommioro u Hacrosmero», «BoccraHoBum u300paskeHHe»,
«Boccranosu kapty», «IIponoxu nopory k xpamy», «[Inupamuas u gpyrue.

«KapTel mpomutoro u HacTosmero». 3a OCHOBY Oep€Tcs OIMH W3 IyTell BOEHHBIX
MOXOJIOB MJIM MapIIPyTOB MyTEUIECTBUN KaKOTo-IHOO HCTOPHUYECKOrO AeATeNs (BOSHHBIE
nmoxonbl Anekcanapa Makeaonckoro, Hamoneona, FOmus Tas ILesaps, Anekcanapa
CygBoposa; mapuipytel Konym6a, Adanacus Hukutuna). Ha ypoke pebsta 0TMEUarOT ero
Ha KOHTYpHOU kaprte. Jloma HyXHO OyZeT MOKa3aTh 3TOT K€ IIyTh, HO C COBPEMEHHBIMH
Ha3BaHUSMH TreorpadMyeckux IyHKTOB. Mrpa mNo3BOJSIET OCYLIECTBUTH CBSI3b BpPEeMEH
MIPOILION U HACTOSIIEH IMOXH, YIIIyOUTh 3HAHUSI HCTOPHUUECKON KapThl.

Brumrouaro paboTy ¢ MOHATHAMHU: YdUamuMCs TPH H3YYeHUH TeMbl "DUHHUKHUICKHE
MoperuiaBarenu", npeaaraeTcs 3aJanue ONpeesiuTh, 0 KaKhX reorpaguieckux Ha3BaHUAX
TOBOPHTHCS B TEKCTE.

...1.. ke, TMO-BUANMOMY, OKpYXE€Ha MOpeM, KpoMe TOTO MeCTa, IJie OHa IPUMBIKAET K
..2..; DTO, HACKOJbKO MHE H3BECTHO, NEpBbIM Jjaokazan Hexo, waps ..3.. . Ilocne
MPEeKpaIleHNs] CTPOUTEIbCTBA KaHala u3 ..4.. B ApaBUICKHUH 3aJIMB Iaphb 1ociail GUHUKHSH
Ha kopaOsx. OGpaTHEIHN MyTh OH MPHKa3aJl UM JIepKaTh depes ..5.., IoKa He JOCTUTHYT ..0..
1 TakuM o0pa3oM He Bo3Bpatarcs B Eruner. UHUKHSAHE BBIIUIM U3 ..7.. U 3aT€M MOIUIBUIH
om ..8.. . OceHbI0 OHM MPHUCTAIH K Oepery u, B Kakoe Obl MeCTO B ..1.. HU IOMajaiu, BCIOIY
00pabaThIBaIM 3€MJII0; 3aTeM JIOXKHMIAIKCh JKaTBbl, a Tociie cOopa ypoxkas IUIbLIH JaJblie.
Uepes nBa rona Ha TpeTHid GUHUKHUSAHE OOOTHYINH ..5.. W mpuObLH B ..3.. [To ux pacckazam
(s-TO PTOMY HE BEpIO, IMyCTh BEPHUT, KTO XOUYET), BO BPeMs IJIaBaHHUS BOKPYT ..l.. coyHIE
OKa3bIBAJIOCh Y HUX HA MpaBoi cTropoHe. I'eponot. "McTopus B neBaTu kHUrax".

1. Azus.

. I'epaknossl crommsl (I'mbpanTtapckuii mpous).
. Eruner.

. Kpacnoe mope.

. JluBus (Adpuxa).

Hun.

. Ceepnoe mope (CpenuzeMmHoOe MOpe).

. IOxxnoe mope (Muauiickuii okean).

[Ipu BEIMONTHEHNH 3aJaHNS yYaIIuecs] He TOJIBKO Pa3BUBAIOT KapTOrpapruecKue YMEHUS
M HaBBIKM, HO WM YCTAHABIMBAIOT IO KapTe€ MECTOIOJOKEHHWE NPEBHHUX Treorpaduieckux
Ha3BaHUI, COOTHOCAT UX C COBPEMEHHBIMU.

0N WA LN
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Takum 00pa3oM, axkTHBHOE HCIIOJIb30BaHHE HMHHOBAIMOHHBIX 00pa30BaTeNbHBIX
TEXHOJIOTHH II03BOJIIET PELINTh NPOOJEMYy IIOBBIICHHS MOTHBALUU OOYYAIOIIUXCS K
yueOHOH nestenbHOCTH. [lo3uTHBHAS MOTHBAIMS K yueOe MOXKET BOSHUKHYTh B TOM CiIydae,
KOT/1a COOJIIO/ICHBI TP YCIIOBUSI:

* MHE UHTEPECHO TO, YEMY MEHS y4arT;

* MHE HHTEPECEH TOT, KTO MCHS yUHT;

* MHE HHTEPECHO, KaK MCHJ y4ar.

Hecmortps Ha BeICOKyIO cTenieHb ¢ dexktuBHOCTH HOY B mporecce o0y4eHus, B TO ke
BpeMs HX HE CJIEAYeT IOJHOCTBIO aOCOMIOTHU3MPOBATh. TONBKO ONTHMAIbHOE COYCTAHHUE
Bcero MHOroobOpasus ¢(opM ypoka. MOXeT CIIOCOOCTBOBAaTh YCIEUNIHOMY Pa3BHTHIO
JUYHOCTH ydammuxca. Takwe ¢GopMbel pabOTBl HE MOTYT HE SBISITBCS CIIOCOOOM
CTHMYJIMPOBAHUS YUalllUXCsl TO3HABATEILHOM JIESITENIbHOCTH Ha YPOKax HCTOPUHU.

Cnucox aumepamypul

Unoun E.I1. MotuBanus u MotuBbl. M.: Ilemaroruka, 2003.

Tunz6ype M.P. V3yuyenue yueOHoi motuBaiuu. M.: [lenaroruka, 2003.

3. Mapxosa A.K. u op. ®opmupoBanne MoTmBanuu ydeHus: Kaura mns yuwrens. M.:
IIpocsewenue, 1990. C. 89, 100, 115.

4. Macnoy A.I'' MotuBanus u auanocts. M., 2001. C. 218.

5. Hooonoe F.U. CTpykTypa U IHHAMHKAa MOTHBOB JESATEIHHOCTH / Bompock! ncuxonorum,

1994. Ne 4. C. 45.
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TPYAOBOE BOCIIMTAHHUE B IETCKOM CAJ1Y U CEMBE
TECHO B3AUMOCBSA3AHBI MEXY COBOM
Kunanuesa C.B.

JKunanuesa Cavipa bynamosna — socnumamens evicuieli kamezopuu,
OOWKONIbHBLE 2PYNNb,

Mynuyunanvhoe 6100scemnoe 00ueobpazo8amenbHoe yupencoeHue
Cpeonsis obugeobpazosamenvhas wxona Ne 11
Mynuyunanvroeo 06pazosanus « AxmyOuHcKuil pationy,
noc. Bepxuuii backynuak, Acmpaxanckas obracmes

Annomauun: 6 cmamove packpvleaemcs npobaema comMecmHol pabomsl 0emcKo2o cadda u
cembl 8 B0OCNUMAHUY MPYO000US Y Oemell OOUKOIbHO20 803PACMA.
Kntoueswie cnosa: demckuii cao, cemvs, mpyo, ocnumanue.

I'maBHOE yclOBHE BOCIHMTAHHA TPYAOJIIOOWS y MOMIKOJBHUKOB — 3TO COBMECTHas
paboTa eTckoro cajia U ceMbH. TpylnoBO€ BOCIUTAaHHE PeOSAT B JETCKOM Caay HE MOMKET
OCYILECTBIIATECS B OTPBIBE OT BOCHHUTAHUS B ceMbe. JII0OOBE K TpyAy NMPHUBHUBAIOT, MPEXK]IE
BCEro, I0Ma. A JIETCKUH CaJl yYUTBHIBAET ATOT OMBIT TPYIOBOH JEATENLHOCTH peOeHKa B
ceMbe, OonMpasch Ha Hero. IIpu OTCYTCTBUU IPAaBUWIIBHOIO TPYJOBOIO BOCIMTAaHHUSA JI0Ma
JIETCKUM caJl YCTAHABJIMBACT TECHYI CBSI3b C POJUTEISIMU, KOTOpas IIOMOXET B
[IPABWJIBHOCTH TPYIOBOT'O BOCIIUTAHUS B CEMBE.

W3ydenue TpynoBOH HANpaBIEHHOCTH Yy HETEH Pa3sHBIX BO3PACTHBIX IPYyNI AETCKOTO
cajZla CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO BOCHMTAHHHUKH MPHUXOIAT B JETCKHN Caj C Pa3lIUIHBIM
OTHOLIEHHEM K TPYIy, C Pa3sHBIM YPOBHEM TPYAOBBIX YMEHHHA M HAaBBIKOB. OTH Pa3IH4Hs
MOTYT TPOSIBIATHCS M y IEPBOKIACCHUKOB. HekoTopble meTH C OONBIINM JKEIaHHEM H
MHTEpEecoM OepyTcs 3a BBIIIOJIIHEHUE JTI000H paboThl, BRIPAXKAIOT JKEJIAHWE CaMOCTOATEIILHO
CIPABUTBCA C TPYIOBBIM MOPYYEHHUEM BOCHMTATENS, MPOSABISIOT HHULMATUBY, BIajes NpU
TOM HEKOTOPBIMH TPYAOBBIMH yMEHUSMH. Jlpyrue e OXOTHO NPUHUMAIOTCS 3a
MOPYYEHHOE JIeN0, HO TYyT 0OHapy)KUBAIOTCSI OTCYTCTBHE HABBIKOB. BeTpedas 3aTpyqHeHus,
JIOLIKOJIFHUKY OCTaBISIIOT paboTy HE3aBEpIICHHOM CChUIAIOTCS Ha HeyMeHue: «TpyaHo»,
«4 He 3Harw, kak», «He ymero». TpeTbu He XKeJaloT BBINOIHATH MPEIJIOKEHHOE 3aJaHue
WM IPUHUMAIOTCA 32 paboTy BeCbMa HEOXOTHO; JaKe B TeX CIydasx, KOrJa MOpydIeHHe He
TpeOyeT OCOOBIX YMEHHWH, OHM BCE-TaKH IPEINOYHUTAIOT, YTOOBI OHO OBIIO BBHIIOJHEHO
JPYTUMU JETbMH.

BrIsACHSIS IPUYMHEI CTOb PA3IMYHOTO MOBEACHUS BOCIUTAHHUKOB, MOXHO YBUIETh, UTO
OHO OIIpezIeNsieTcs CBOe0oOpa3reM CeMEHHOTr0 BOCTINTAHMUS.

OpHu AeTH MONY4YaloT B CEMbE IIPABUIBHOE BOCIUTAHUE: UX MPUYYAIOT CAMOCTOSATENEHO
0JIeBaThCA U Pa3/eBaThCs, CAMOCTOATENBHO €CTh. HekoTophle 1eTH cTapiiero JOMKOIbHOIO
BO3pacTa HECYT B CEMbE IOCTOSHHBIE OOS3aHHOCTH — MOIOT IIOCYAY, MOJHBAIOT I[BETHI,
TJIAAST HOCOBBIE TUIATKH. DTH JETH JIETKO, C TOTOBHOCTHIO BBITIONHSAIOT MOPYYEHHOE JETI0,
CTaparoTCs CaMOCTOSTENBHO IIPEOA0JIETh BCTPEUAIOIUECS PSS TCTBUS.

B moBemeHMHM 3THX  JOIIKOJIBHMUKOB  BBICTYHAlOT  TaKHe  KadecTBa,  Kak
JF0003HATENHHOCTh, aKTHBHOCTh, MHTEPEC K IPOIECCaM TPy/Ja, U3BECTHAs HACTOMYMBOCTH
MIPY BBIITOJTHEHUN TPYJOBOTO MOPYUCHHS.

Jpyrue xe et HE TOJy4aroT B CeMbe HEOOXOIMMOTO TPYAOBOTO BOCHHTAHUS, MPU
NEPBBIX JKE€ 3aTPYAHEHHMSAX HA MOMOIIb peOEHKY NpuXoauT B3pociblid. [Ipu 3ToM wacrto
HaOJII0aeTcs HEerocCeJ0BaTeIbHOCTh POJUTENE B OKa3aHWM IOMOIIM: MHOTZA peOeHOK
0JIeBAETCS CAMOCTOATENIBHO, U B3POCHbII OKa3bIBAET €My TOJIBKO MUHUMAJIBHYIO OMOIIb, B
Jpyroi pa3 peOeHKa IOJTHOCTHIO OZIEBAIOT.

Yame Bcero 3To OBIBAET TOT/A, KOT/IA MaTh CHEMIMT HA padoTy. IIpu Takux ycloBHsX y
JeTeil He BOCIHUTHIBAETCS CAMOCTOSTENBHOCTD, MX HaBBIKH CaMOOOCITyKHBAaHHS HETIPOUHBI,
MTOCTOSIHHBIX MOPYYEHUN B CEMbE Y ITUX JIETEH HET.
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Takue netu He 00JAJAFOT HEOOXOIUMBIM IMOCTOSHCTBOM IMOBEICHHS, Y HUX HE pa3BHTA
HACTOWYUBOCTb, OHM OKAa3bIBAIOTCSI HE B COCTOSIHUM IPEOJOJIETh MPEMSTCTBUE, HO OHHU
JIF0003HATENBHEI U AKTUBHBI.

A TpeTbu ke MOJY4aroT B CEMbE HEMpaBWIIbHOE BOCHHTaHUE. JleTel He mpuyyaroT K
CaMOOOCITY)KUBAHUIO, K TPYAY, MX H3JMIIHE OINCKAIOT, BCICICTBUEC YErO OHU HE HUMECIOT
HEOOXOIMMBIX TPYIOBBIX HABBIKOB, ITACCHBHBI, HECAMOCTOSTEIBHBI.

Y HHX OTCYTCTBYET JKEJIAHHE ICHCTBOBATH CAaMOCTOSTEIHHO, OHH OXOTHO IIEPENaroT
CBOM TIOpYYEHHUS JPYTUM, HE CHOCOOHBI TPEOJOJTETh BCTPETHBIIHECS NPEMSATCTBHUS.
HexoTtopsie cpasy ke OTKa3BIBAalOTCS BBIIIOJHHUTH MOPYYCHHE, HE TPEATIPHHSAB HU OTHOHN
MOMNBITKHU. JIMIIE HEMHOTHE M3 HUX IIOCJIE HECKOJIBKHUX IOMIBITOK JOBOIIT €TI0 A0 KOHIIA.

Moii MHOroJieTHUIl ONBIT BOCHUTAHMS JAETEH MOLIKOJIBHOI'O BO3pacTa IOKa3aj, 4To
XapakTep UX TMOBEACHHUS, WX MPUBBIYKU JOBOJHHO JWHAMUYHBI, OHM HM3MEHSIOTCSA MOJ
BO3JICUCTBHEM DA3JIUYHBIX (PAKTOPOB, W TPEXKIC BCErO IMOJ BIUIHHEM NPABUIBHO
MOCTABJIEHHOTO TPYJOBOI'O BOCIHUTAHUSA B JETCKOM CaJy, OKa3bIBAIOIIETO CBOE BIUSHUE HA
CEMEIHOE BOCTIUTAHHE PEOCHKA.

Cnucok aumepamypul
1. Kyyaxosa JI.B., Komaposa T.C., [lagnosa JI.IO. TpyaoBoe BOCIUTaHUE B IETCKOM Cay.

IIporpamma u Metoguueckue pekoMeHganuu. s 3anatuil ¢ getbmu 2-7 set. Mocksa.
Moszaunka-cunres, 2005. C. 65.

3HAUYEHUE INJAKTHYECKHUX UT'P B PASBBUTHUHA IIETEI71
Jlemuaenxo JI.B.

Jlemuoenxo Jlapuca Braoumuposna — éocnumamens gvlcuiell KeATUDUKAYUOHHOU Kame2opuu,
Mynuyunanvroe 6100cemHoe OOUKOTbHOE 00pA308amenbHoe yupexcoeHue
Jlemcxuil cao komnencupyrowezo guoa Ne 43,

2. Osepck, Yenabunckas obracmo

AHHOmauua: 6 cmamve packpvlma meopusi OUOAKMUYECKUX uep, Kyod 6X00am
AKMYanrbHOCMb, 3HAYeHUe OUOAKMUYECKUX uep 6 pasgumuu Oemel, BOCNUMAMENbHOe
3Hauenue Oudaxkmuueckou uepvl. Mamepuan npeocmasnen u3z onvima Mmoet padomvl
«{udaxmuueckue uepol u ynpasiCHenusi @ YMCMEEHHOM PA36Umuuy Oemeiy.

Knwuesvie cnosa: Oudaxmuueckue uepovl, YMCMEEHHOE GOCHUMAHUE, OOUWKONbHUK,
pazeumue, 6OCRUMAHUE, UDbL.

AxkTtyanabHocTh. CeroqHs HamleMy BPEMEHHU HYXXHBI JIOAH HHTEIUICKTYallbHO CMEIEIE,
CaMOCTOSITCNIbHBIC, OPUTHHAJIBHO  MBICISIINAE, TBOPYECKUE, YMEIONIME IMPHHUMATh
HECTaHAAPTHHIC pelleHus. Bce 3TO B JIOMIKONBFHOM BO3PacTe MOXHO CPOPMHPOBATH C
MTOMOIIIBIO HUT'PHIL.

HUrpa npencrasisier cob6oil 0co0yro IesSTeNTbHOCTh, KOTOpasi PaclBETaeT B JICTCKUE TOABI
U COMNPOBOXKIACT YEIOBEKA HA IMPOTSHKCHUH BCEH €ro >Ku3HW. HeymuBHUTEIBHO, YTO
npo0GyieMa UTPhI IPHUBJIEKANIa W MIPUBJICKACT K ceOe BHUMaHUE MCCIeA0BaTeNeH, IpUIeM He
TOJIbKO TIEaroroB W TIICHXOJOTOB, HO W QumiocodoB, cOIMOIOroB, 3THOTpadoB,
HCKYCCTBOBENIOB, OHMOJIOTOB. ECTECTBEHHO, YTO MPEACTABUTENICH HAYIHBIX OTPACIIEeH B UTpe
WHTEPECYIOT «CBOM» acCIeKThl, HO BCE OHH CXONATCS BO MHECHHH, 4YTO HUrpa — I3TO
HEOThEMJIEMasl YaCTh YCIIOBEUECKOM KYJIbTYPHI.

B coBpemeHHOI Teopur BONMPOC 00 HCTOPHUYCCKOM MPOHMCXOXKICHHU WIPHI SBISACTCS
OJIHUM W3 TJIABHBIX, MOTOMY, YTO MPOJIMBACT CBET Ha ec¢ mpupoay. M mo ceil neHb,
BBICKA3bIBAIOTCS  B3MJISABI HA WPy, KaK Ha  JCATEIBHOCT, OOYCIOBICHHYIO
OMOIOTHYECKUMH TIPUYWHAMH (MHCTHHKTEHI, BJICUCHHS) M, CJIEJOBAaTEIFHO, HMEIONIYIO
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MOCTOSIHHBIN HEHCTOpUYEeCKUi xapakTep. HecocToATeNnbHOCTE TaKUX  B3IJIAJOB
ONPOBEPraloT CaMU JETCKHE UTPBl, KOTOPbIE OTJIMYAIOTCS IO CBOEMY COAEPIKAHUIO HE
TOJIBKO B 3aBHCUMOCTU OT UCTOPUYECKOM 3MOXHU, HO U 3aBUCST OT JACTEH, KUBYIIHUX B OJHO
BpEMSi, HO ¥ B Pa3HbBIX KYJIbTYPHBIX, SJKOHOMHYECKHUX U reorpaduuecKux yCIOBHUIX.

BoJbIIMHCTBO COBPEMEHHBIX YUEHBIX OOBSICHSIOT MIPY, KaK 0COOBIN BHJ AEATEIBHOCTH,
CIIO>KUBIIHMICS Ha OTIPENICIIEHHOM 3Tale Pa3BUTHS OOIIECTBa.

B navane XX Beka y mccienoBarenell He OBUTIO €IMHOTYIINS B PEIICHHH BOIPOCA, YTO
SIBIIIETCS. TNEPBUYHBIM B HCTOPUU YEJIOBEUECTBA: TPYHN WIM HUrpa. Bblcka3plBaluCch
MIPEAIOJIOKEHHUS, YTO UI'Pa BO3HUKIIA PaHbLIE TpyAa. BrepBble ¢ MPOTUBOIIOIOXKHBIM O TOM,
YTO «UTpa — 3TO OWTS TPYHa», BEICTYNHI HEMEUKHU Icuxonor u ¢mrocod B. Bynxa, a B
JMaIBHEHIIeM 3Ty TOYKY 3peHHs pa3Bwi pycckuil ¢umocod I.B. IlmexanoB B pabote
«[Tucema 6e3 ampecar» (1912 r.).

IIo muenuto I'.B. IlnexaHoBa, urpa B )KM3HHU 4€JOBEKa IMpelIecTBOBala Tpyay. B atom
3aKJII0YAeTCS  COIMAJbHOC HA3HAUYEHHE UIPBl: OHA CIYXHUT CpPEACTBOM Mepenaydu
«KYJIBTYPHBIX IIPUOOpPETEHNH U3 poja B poa», MOATOTABIMBACT JETEH K TPyIly, pa3BUBAET
MICUXUYECKUE TIPOLIECCHI.

B3pocinbie criocoOCTBYIOT pacpOCTpaHEHUIO JIETCKOM UIPbI C MOMOIIBIO CIEHUATBHO
CO3JaHHBIX WIPYILIEK, MPaBUJl, UTPOBOM TEXHUKH, KOTOPHIE MEPEAAIOTCS U3 MOKOJIEHHS B
TIOKOJICHHUE, TIPEeBpaIas caMy UTPpy B YacTh KyJIbTypHI OOIIeCTBa.

B xozme commambHO — MCTOPHUYECKOTO PAa3BUTHS UYCIOBEUECTBA, WTPa MPHOOpETaeT BCE
Oompmee 3HaueHWEe A (QopMHpoBaHHA IMIHOCTH pebeHka. C ee MOMOIIBIO JETH
OBJIAJICBAIOT OINBITOM B3aUMOJEHCTBHUS C OKPYXKAIOIIMM MHPOM, YCBAMBAIOT MOpPaJIbHbIE
HOPMBI, CHOCOOBI ~TPAKTUYECKOW W  yMCTBEHHOM JAEATENbHOCTH, BbIpaOOTaHHBIE
MHOTI'OBEKOBOH HCTOpHUEH YeToBeUecTBa.

3HaYeHNe ANIAKTHYECKUX UIP B Pa3BUTHH JeTel. J[HaakTudeckas Urpa COAepKuT B
cebe OOMbIINEe BO3MOXXHOCTH B OOYYCHMHM W BOCIUTAHWUU JOIIKOIBHHUKOB. OHa MOXKET
YCIIEIIHO MCIIOJB30BaThCsl U Kak (opma oOydeHWs, W Kak CpPEACTBO, Ui BOCHHTaHUS
Pa3IUYHBIX CTOPOH JTMYHOCTH PeOEHKA.

HccnenoBanusi COBETCKHMX IEAroroB M ICHXOJIOTOB IOKA3ajld, YTO OPraHHW30BaHHOE
oOydyeHHe Ha 3aHITHAX SIBIIETCS HanboIlee MPOTyKTHBHEIM. Takoe o0ydeHrne CllocOOCTBYET
MyqmeMy MprHoOpPETeHUIO AeTHbMHU 3HAHWHA, YMEHUIH M HABBIKOB, a TAaKXKE PAa3BUTHIO Y HHX
pedun, MBIIUICHHUS, BHUMAaHHUA W TMaMATH. ECTecTBEHHO, YTO ¢ BBeJCHHWEM OOydYCHHS B
JIETCKOM CcaJly HM3MEHWIAachb pPOJb M MECTO AMJAKTHYECKON HUIpbl B MEAaroruyeckom
npouecce. OHa cTajla OJHUM M3 CPEACTB 3aKpEIJICHUS, YTOUHEHHUS] M PaCIIMPEHHs TeX
3HaHHfI, KOTOPBIC ACTH MOJTYYArOT Ha 3aHATHUAX.

XapaKTepHHe 0CO0EHHOCTH JAUTAKTUYCCKUX UTp 3aKJIIO4YarTCsad B TOM, YTO OHHU
CO3JIAl0TCS B3POCIBIMHU C IIeNIbI0 00YYEHHUS M BOCIUTaHuA AeTeil. OqHAKO, CO3/aHHbBIC B
JAUTAKTUYCCKUX HEJIAX, OHU OCTAITCA UTpaMH. PeGenka B oTHX urpax IpHBJICKAcCT,
MpekJae BCero, WrpoBas CHUTyalnWs, a, Hrpas, OH HE3aMeTHO i cebs pemaer
TUIAKTUYECKYIO 3a7ady.

B Bocnmranum W oOydYeHHMH JAeTeH OOJBIIOE 3HAYCHHWE HMEIOT UTPHI C IPABHIIAMH:
JUIAKTUUECKUE, HACTOIbHO — IeuaTHbIe, MoABMKHbIE. OHU CO3/al0T UHTEPEC B PELICHUU
YMCTBEHHBIX 3a]1a4, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO IIPON3BOJILHOTO BHUMAHUS — OUYEHb BaYKHOTO
(axTopa ycremHoro ooyuenus. Kpome toro momoraror BelpaboTaTh Takue HPaBCTBEHHBIE
Ka4yecTBa, KaK BOJISL, BBIJCPKKA, CAMOOOIaJaHE.

PaSBI/IBa}OH_[aﬂ urpa saBJIsICTCA aKTUBHOM M OCMBICIIEHHOM JJIs1 pe6eHKa JACATCIBbHOCTHIO, B
KOTOPYIO OH OXOTHO M JOOPOBOJIBHO BKJIIOYAETCS, HOBBIH OIBIT, TPHOOPETEHHBIA B HEH,
CTaHOBHUTCA €ro JIMYHBIM JOCTHXKCHHCM, TaK KaK €ro MOXXHO CBO60}1HO IPpUMEHATh U B
JIpYTUX YCIOBHAX. IIepeHOC YCBOGHHOTO ONBITA B HOBBIE CHUTYaIlMd B €r0 COOCTBEHHBIX
urpax ABJICTCA BaXHBIM I10Ka3aTCJIEM PA3BUTUA TBOpquKOﬁ NMHUIIUATHUBbI pe6eHKa.
Kpome Toro, MHOrHe Urpbl yuar JeTei 1eHCTBOBATh «B YME», MBICIUTb, UTO PACKPENOLIAET
BOOOpaXEHHUE AETEH, pa3BUBACT X TBOPUYECKUE BO3MOXKHOCTH U CIIOCOOHOCTH.
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Be3 yBnekaTesnpHOW WTphl HE MOXET OBITH CTpaHbl nercTBa. Uem pa3HooOpasHee,
WHTEPECHEE WIPBI MaJbIlIci, TeM Oorade W IIMpEe JJIT HUX CTAHOBUTCS OKPYKAIOIIUN
MHp, CBETIIEE U PAJOCTHEE UX KU3Hb. Urpas, MOXKHO rOTOBUTh MaJIECHbKOI'0 YeJOBEKa K
6OoJIBIINM JeNaMm.

A.C. Maxkapenko nucai: «/rpa umeer 0ONbIIOe 3HAYCHUE B )KU3HU PEOCHKA, UMEET TO
JKe 3HAYCHHWE, 9TO y B3POCIOTO MMEET NesATeNBHOCTh, paboTa, ciryxkOa. KakoB pebeHOK B
WTpe, TaKOB BO MHOTOM OH OyaeT B paboTe, Koraa BeIpacTeT. I1loaTOMy BOCHHTaHHE
Oymymiero nesTensl MPOUCXOIUT, MPEXKIEe BCero, B HWrpe. M BCS HCTOpHUSA OTACIHHOTO
YeloBeKa, KaK JesTelsl U paOOTHHKA, MOXKET OBITh NpE/ICTaBICHA B Pa3BUTHH WUTPHl U B
MOCTETICHHOM TIepeXo/ie e B padoTy».

BocnuraresibHOe 3HaYeHHe IMAAKTHYECKOM MIpbl. JlUJakThdyeckass Hrpa HMeEeT
NIyOOKO BOCHUTATENILHOE BIUsHHE, 0 KOTopoM mucana eme E.M. TuxeeBa: «3Tu urpsi
CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO BCEX CTOPOH YCIOBEYCCKON JIMYHOCTU: OHHM OPTaHH3YIOT JCTEH,
MOBBILIAIOT UX CAMOCTOSITEILHOCTD.

BocnuratenbHOe 3HAUCHHE TUNAKTHYCCKON WIPHI 3akiodyaercs B (HOPMUPOBAHUU
B3aMMOOTHOIICHUI J1eTel, yMEHHUsS BMECTE€ WIrpaTh, COTJIACOBBHIBATH CBOM HWHTEPECHI C
MHTEpecaMH KOJJIEKTUBA, IOMOTaTh APYT APYTY U PaJoBaThCs yCIexy TOBapHIIa.

JlmgHOCTHBIE KadecTBa peOcHKa (HOPMHUPYIOTCS B aKTHBHOHN NEATEIHHOCTH H, MPEXKIC
BCEr0 B TOM, KOTOpas Ha Ka)KAOM BO3PACTHOM 3Talle SBIISETCS BEAYLIEH, ONpPENENsIeT ero
WHTEPEChl, OTHOMICHHE K JCHCTBUTENBHOCTH, OCOOCHHOCTH B3aWMOOTHOIICHUS C
OKpYXaroIMMH JIIOJbMHU. Y’K€ HAa PAaHHUX M MIIAJIIMX BO3PACTHBIX CTYNEHSIX MMEHHO B
UTpe NEeTH WMCIOT HAWOOINBIIYI0 BO3MOXHOCTH OBITh CaMOCTOSITEIBHBIMH, TI0 CBOEMY
JKEaHUI0 O0IAaThCS CO CBEPCTHUKAMHU, PEATU30BBIBATH M YIIIyONSATh CBOW 3HAHUS U
ymeHus. YeMm cTapiie CTaHOBATCS IETH, YeM BBIIIC YPOBCHb HMX OOIIEro pa3BUTHI H
BOCIIUTAHHOCTHU, TeM 00JIce 3HAYMMOM SIBJIACTCS MeIarorniyeckas HalpaBJICHHOCTh UIPhI Ha
(dhopMupoBaHUE MOBEICHHS, B3AUMOOTHOIIICHUI IETeH, HA BOCIIUTAHHE aKTHUBHOM MO3HITUH.
H.K. Kpynckas nucana: «/[nst peGaT TOIIKOIFHOTO BO3pacTa UTPHl HIMEIOT UCKIIIOYUTEIbHOE
3HaueHHWe: Urpa Juisd HUX — ydeba, urpa IJisl HUX — TPy, Urpa JJIsl HUX — Cepbe3Hasl IIKO0JIa
BOCTIMTaHMS. Mrpa A TOMIKOIFHIKOB — CITOCO0 TTO3HAHUS OKPYIKAIOIIETO.

MHorwue Urpsl 1at0T BO3MOXKHOCTE (DOPMHUPOBAHUS BBICOKHX YePT JHYHOCTH: YECTHOCTH,
MPaBAMBOCTH; YHNPAXKHIOT JeTed B MOPAJIbHBIX IOCTYNKaxX, CO3HAlOT  YCJIOBHS
(hopMUpOBaHUS MOPATHHOTO OTIBITA.

B wurpe cosnmatorcs isl AeTed pasiuMuHble KU3HEHHbIe ycinoBuA. OIHUM M3 TakuxX
YCIIOBUH, SIBJISIETCS NEATENBHOCTh JETeH B KOJUIEKTHBE. B Urpe xaxaoMy u3 aerei xouercs
JIOCTUYh HAWBBICHIETO pe3yJbTaTa — BBIMTPaTh. bopbba MOTHBOB U mobeqa BBICOKHX
WHTEPECOB, YECTHOCTH JaeT JETAIM MOpaJbHOE YIOBIETBOPEHHUE, PaAOCTh, (GopMHUpYET
MOJIOKUTEIIBHBIM OMBIT. Bce 3TO oOKa3pIBaeT Ha JET€H BOCIUTATEIIBHOE BO3JICHCTBHE,
YKpETUIsieT UX BOJIO.

BocnuratenbHoe BIMAHME IUAAKTHUECKONW WIrPhl 3aKIIOYaeTcsl B TOM, YTO OHa
CONICHCTBYET  PAa3BUTHUIO  CaMOCTOSTENBHOCTH  neTeil.  CrieoBaTenbHO,  3HAYCHHE
JIUAAKTUYECKOH Wrpbl OMpenessieTcs TEM, YTO OHa CO3JaeT YCJIOBUS Al MOPAaJIbHOTO
BOCIIUTAHUS JETEH.

Takum o00pa3oM, B [ONIKOJBHOM BO3PacTe pPAa3BHBAIONINE WIPHl  COJCPXKAT
Pa3HOCTOPOHHHKE YCIOBUS sl popMUpOBaHKS HanOoJee IEHHBIX KAYeCTB JINYHOCTH.

Cnucok a1umepamypul
1. Koznosa C.A., Kyauxosa T.A. «JlomkonpHast memaroruka». M.: M3garenbckuil eHTp

«Axanemusi», 2000. 416 c.
2. «YMoMm u cepameM: MpIciu 0 BocmuTaHum». 4-e m3a. nom. M. Iomuruzgar, 1986. 368 c.
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PEAJIN3ALIUS ITIPOEKTA IO ®OPMUPOBAHHUIO
TBOPYECKOH AKTUBHOCTH VY JJETEN CTAPIIETO
NOLIKOJBbHOI'O BO3PACTA CPEJICTBAMM YTHOKYJIbTYPhI
Jlornnosa S1.I1.

Jloeunosa Ana Illempoena — socnumamen,
HeobocobnenHoe cmpykmyproe noopaszoenenue « Kopabauky,
«L{enmp pazeumus pebénkay copooa Kanyeu
Mynuyunanvroe 6100scemHnoe 00UKOIbHOe 00pasosamenvroe yupexcoenue «/lemcmeoy, e. Kanyea

Annomayusn: 6 OaHHOU CcmMamve NPOAHATUSUPOBAHA paboma Nno  PoPMUPOSAHUIO
MBOPUECKOl AKMUGHOCIU Yy Oemell cmapuiec0 OOWKOAbHO20 B03PACMA CPeOCmEAMU
9MHOKYALMYPLL. B Kauecmee snemeHma 3mHOKYIbMYpbl 04 POPMUPOBAHUSA MBOPUECKOU
akmueHocmu  Oemeli cmapuiec0 OOWKOIbHO20 803PACMA  8blOPAHO  OeKOPAMUBHO-
NPUKIAOHOE UCKYCCMBO, 4 UMEHHO — paboma ¢ HApoOHOU USPYUIKOIL.

Knroueevie cnoea: meopueckas axKmu@HOCMb, CMApPWUll  OOWKOIbHbIL — 803DACH,
9MHOKYILMYPA, HAPOOHASL USPYUIKA, 0EKOPAMUBHO-NPUKIAOHOE UCKYCCMEO.

IIpobnema aKTHBHOCTH JHYHOCTH M €€ pa3BUTUS HccienoBaHa A.I. AcMOJIOBBIM,
A H. JleontseBbiM, A.B.IlerpoBckuMm, B.A. IleTpoBCKUM; CYIITHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKHU
TBOpUeckoil aktuBHOCTH — B.M. 3aressunckuM, A.Il. TpsnumsiHoi, S.A. IloHOMapeBsIM U
JIp.; coAepKaHWe M TEXHOJOTMH TBOpUYecKoro pa3sutus nauuHoctu — J.b. borossnenckoii,
A.B. bpyuumackuMm, k. Twindopa u np. B wuccnemoBanusix [I'.B. IlamatkuHoit,
A.b. [TaHpKHHA U Ap. PacKpPBITEl TEOPETUYECKHUE M MPAKTUYECKHE acTIeKThl MCIIOIb30BaHU
CPEICTB ATHOKYIBTYPHI B IEAATOTHYECKOM IPOLIECCE.

PaboTa o opMupoOBaHMIO TBOPUYECKOH AKTUBHOCTH y NIETEH CTapIero AOMIKOJIHHOTO
BO3pacTa CpeACTBaMH 3THOKYIBTYPHl MHOI ObIIa OpraHu30BaHa B (popMe Meaarornaeckoro
npoekTa. B kauecTBe aeMeHTa STHOKYJIBTYPBI 47151 YOPMHUPOBAHUS TBOPUECKON aKTUBHOCTH
JIeTell cTapiiero JOMIKOJILHOTO BO3pacTa BEIOPAHO NEKOPATHBHO-IPHKIIAJHOE HCKYCCTBO, a
MMEHHO — paboTa ¢ HapOAHON UIPYIIKOH.

Opranu3oBaHHas cHUCTeMaTH4yecKas paboTa ¢ AETBMH MO O3HAKOMJICHHMIO C HAapOJHOU
WUIPYLIKOM, BIUAKOLIAS HA YMCTBEHHOE, HPAaBCTBEHHOE, JCTETHUYECKOE, TBOPYECKOE
pa3BUTHE, HEBO3MOXKHA 0€3 pa3BHUBAIOIIEH Cpeabl, CIIOCOOCTBYIOIIEH Pa3BHUTHIO HUIPOBOM
nesrenpHOCTH. K.JI. YmmHCKHMH mOmguepkuBai oco0oe 3Hau€HHE Cpesl, «IPOIMMTaHHOMN
HapOJHBIMU TPAJULMSAMU U HAPOJHOU KyJIBTYPO».

Memoouka pabomei ¢ dembmu HA KAHCOOM dmane.

IIpoucxonuno BKIIOUEHHE PYCCKOM HApOJHONM WIPYIIKH B Pa3HbIE BHIBI HIPOBOU
JeITeNIbHOCTH. BocnuraHHMKaM Tpeuiaraloch ydacTHe B IPOOJEMHO-UTPOBBIX |
NPaKTUYECKHX 3aHATHAX C HCIHONBb30BAaHHEM pYCCKOHM HapoaHOW wurpymku. Jletu
paccMarpuBalli UIPOBBIE KOMIIO3UIMH, B KOTOPBIX SIPKO M yOEIUTENBHO pacKpbIBAINCH
0COOCHHOCTH PYCCKOM HapoaHOW Wrpywmku. Hanpumep, Kommo3unusi 1o OOTOpOICKHM
urpymkam «Becenble mensenn», «lItuupl Moero asopa». KoMnosunuu 1no ceMEHOBCKUM
urpymkam «Becenbe, ynanby, «bosbplas cemeiika»; KOMIO3UIUY 110 3aTOPCKUM UTPYILLIKAM
«Mou nrobumsbie KyKiIsDy, «IIporyika.

Ha BropoMm 3Tame 1eTv MO3HAKOMIIINCH C HCTOPHUEH M 0COOCHHOCTSIMH M3TOTOBJICHUS U
pOCIUCH HAapOAHOM UIPYILUKH, ¢ UCTOPUEN Kpas, B KOTOPOM poIMIach HapOJHAs UIPYLIKA.
BrrMaHme BOCIHTaHHMKOB OOpaIlajoch Ha I[BETa, KOTOPHIE HCIOJIB30BAJIH MacTepa
Pa3NIUYHBIX MECTHOCTEH JUIsl POCIHCU UTPYIIEK, MOCKOJIbKY OHU HECYT CHUMBOJIMYHBIN
CMBICII U OTpaXaloT IIyOOKuil 3ampicen. TemaTHueckue 3aHSATHS BKIIOYAIN paccKasbl Ha
TEMy HapOJHOTO MCKYCCTBa, IPOCMOTpP TEMAaTHYECKHX IPE3CHTaluH, OQHIBMOB H
MyJIbTQUIbLMOB, HCIOJIHEHHE ¥  HPOCIYIIMBAHHUE  MY3BIKAJIBHBIX  [POM3BEICHUM,
BBITIOJTHEHHBIX C IIOMOIIBIO0 0COOBIX MIPYLIEK-CBUCTYJIEK. VICIONB30BaINCh AUIAKTHUECKHE
Y pa3BHUBAIOIINE UTPBI, HAaIpUMep, urpa «CocTaBb CBOH OPHAMEHT).
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Tabnuya 1. ITedazocuyeckuil npoekm no opMuposanuio meopyecKkol akmueHocmu y oemet

cmapuieco 00WKONIbHO20 eo3pacma

Tema npoekra

Vcnionp30Banue cpencTB STHOKYIBTYPHI (HapoJHasI HTPYIIKA) JUIs
(hopMHpOBaHUS TBOPYECKOH aKTHBHOCTH JIETeH CTapIuero
JIOUIKOJIBHOI'O BO3pacTa.

Lens npoekTa

PopMHUpOBaHUE TBOPUECKON aKTUBHOCTH Y I€TEH CTapLIero
JIOLIKOJIGHOT'O BO3pacTa CPeICTBAMH 3THOKYIBTYPbI

[Ipobaema mpoekTa

BrIsiBICHHBIC HEBBICOKHE ITOKA3aTEIN C(HOPMUPOBAHHOCTH
TBOPYECKOM aKTUBHOCTH J€TEH CTapIlero JOMIKOIBHOIO Bo3pacTa
TpeOyIOT OpraHN30BaHHOMN IIeIeHaNpaBIeHHOH paboThI s ee
MOBBIIICHUS.

AKTyaJlnbHOCTH ITPOEKTa

B MBJIOY «JlerctBo» «LlenTp passutus pedenkay r. Kamyru HCII
«Kopabnuk» npoBoanTcs paboTa MO 3HAKOMCTBY J€Tei ¢ HApOAHOM
KYKJIOH.

3agauyl MpoeKTa

1. Pa3BuBath TBOpUYECKOE MBIIIJICHUE, TIOOO3HATEIBHOCTD, OETJIOCTh U
THOKOCThH MBIIICHHS, BOOOPaXEHHE PH CO3AaHIH 00pa3a.

2. Pa3BuTHe enaHWs CO3/1aBaTh XyI0KECTBEHHBII 00pa3s,
CaMOCTOSITEJIFHO BEIOMPATh MaTepHal, SKCIIepUMEHTHPOBATE C HUM
IIPY CO3JaHNK 00pa3a.

3. ®opMupoOBaTH HHTEPEC ACTEH K M3TOTOBICHUIO HAPOIHBIX
urpymiek. COBEpIICHCTBOBATh TEXHUYECKUE HABBIKU M YMEHHS JICTIKH,
pucoBaHus. PaciupsaTs mpeactaBieHus 0 MHOT00Opa3uu
TPaJULIHMOHHBIX 1 HETPAJTUIIMOHHBIX TEXHHK JICTIKA i PHCOBAHMUSL.

YyacTHUKH IIPOCKTa

Bocnurannuku, negaroru JIOY

Bo3moxHbIE
MearoruIecKue PUCKN

- HEKOPPEKTHOE YCBOCHHUE IEThbMHU HH(POPMAITUH O PYCCKOM HAPOTHOM
KYJbTYpE;
- IOJIpaKaHUE B TBOPYECTBE MMPHEMaM 3THOKYIBTYPHI U, KaK
CIIeACTBHUE, IOTEPs] HHANBUAYAIBHOTO MOYEpPKa B TBOPUYECTBE.

Cpoxu peanuzanuu

[poexr paccuutan Ha 14 mecsue (ceHT0ps 2018 roga — oKTIOPH
2019 roga)

DTansl NIpoeKTa

I aTam — opraHU3aIuOHHBIH;
II aTan — peanu3anvoOHHbIN;
III »Tamm — HUTOTOBBIM.

1. COop aHTEepaTypHl, HIUTIOCTPATUBHOTO W MPAKTHYECKOTO

I »Tam —
. MarepHrania: 00pasibl, OASIKH, TUIAKTHIECKUE UTPYILIKH, KAPTHHBL
OpraHU3alUOHHBIN p P i > P » Kap 2
CXEMBI, IIEKTPOHHBIE MOCOOHS, BUIEOMATEPHUAIIBI, KOJUICKIIUH TKAHEH,
(ceHTsSI0pB - OKTSAOPD
Oymaru u J1ip.
2018 roma)
2. CocraByieHHE NEPCIEKTUBHOTO TJIaHa.
II »Tam —
. 1. 3HaKOMCTBO C Pa3HBIMH BHIaMH HAPOJHBIX HUTPYIICK.
peanu3annoHHbIN
2. O0yueHue pa3HbIM TEXHHUKAM U3TOTOBJICHHS HAPOIHBIX UTPYIIICK.
(HO50pB 2018 Toma —

cents0ps 2019 rona)

3. OOyueHue pa3HBIM TEXHUKaM 0(OPMIICHUS] HAPOJHBIX UIPYILIEK.

III Tam — UTOTOBBIA
(oxTs6ps 2019 roma)

OpI‘aHI/BaHI/I}I BBICTABOK HAPOAHBIX UT'PDYIICK, NU3IrOTOBJIICHHBIX N€TbMMU.

OsxugaeMble
Pe3yIbTaThI POEKTa

1. Co3naHue BBICTaBKM HApOAHBIX UTPYILEK, U3TOTOBICHHBIX AETHMH.
2. IloBellieHue nHTEpECa AeTeil K HapOIHBIM UTPYIIKAMHU U CIocobam
WX M3TOTOBJICHUS U O(OPMIICHUSL.

3. [loBbllIeHHE YPOBHSI TBOPUYECKON aKTUBHOCTH.

Tloacnumenvuas 3anucka K nedazo2uieckomy HpoeKnmy no opmMuposanuio meopiecKkoll
aKkmueHocmu 'y oemeil cmapuie20 OOWKOIbHO20 603DACMA CPEOCHEAMU IMHOKYIbIMYPbl
(Hapoowuoil uepyuxu)

Ocoboe BHHMaHHWE YICTWIN XJIyIHEBCKOW WIpyIIKe, TaK Kak OHa SBISETCS
n3o0peTeHreM xuTeneld UMeHHo Hamrel, Kamyxckoi obmactu. IIpoBenn BBICTaBKH KyKOJ
pa3NMYHBIX PErMOHOB HAIEH CTpaHbl: XOXJIOMCKas, (HUIMMOHOBCKAsl, JIBIMKOBCKas,
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xsynHeBckass. COBMECTHO ¢ BOCIIUTAHHUKAMM MBI ONPEAEISUIN 00IIne 0COOSEHHOCTH BCEX
9THX HapOJHBIX KYKOJI, U BBIJEIISUIN OTIMYUTEIIbHBIC IPU3HAKH.

Takum o0pa3oM, Ha 3TOM 3Tane Mbl (JOPMHPOBAIM Y JIE€T€H YCTOMYMBBHIH HHTEpEC K
O3HAKOMJIEHUIO C UCTOpHEH CBOEr0 HapoAa, pa3sBUBAIU IMOLHOHAIBHYIO OT3BIBUMBOCTH,
JKEeJIaHUE 3HAKOMUTHCS C HAPOJAHBIMU KYKJIAMH U MX U3TOTaBJIMBATh.

Crnemyromuii 3Tal coCTOSIT U3 IIUKIA 3aHATHH, COBMECTHOH IEATEIbHOCTH BOCIIHTATEIS
C JIETbMH, B X0/i¢ KOTOPBIX AE€TH 3HAKOMIINCH C HOBBIMH ISl HUX HApOJHBIMU UTPYIIKaMH,
CIOCO0aMM MX CO3[JaHMS M PacKpackd. 3aTeM CaMOCTOSTENIbHO MPUAYMBIBAIH M YKPAIIaIIH
pa3nu4YHbIC MPEAMETHl W WIPYHNIKH. BO BCeX 3alaHMAX Ha MMIIPOBU3ALMIO JETH CHAdaja
paccMaTpuBali POCIHCH, BBITOJHEHHYIO MacTEPOM, @ 3aT€M CaMOCTOSITENIHO PaCIIUCHIBAIIH
PHUCYHOK M3AEHS 10 COOCTBEHHOMY 3aMBICITY.

[Ipu pabore Haj XIyJHEBCKUMHU KyKJIaMH JAETH ITIOJIy4ajdd HOBBIC 3HAHHS O KYJbTYype
Kanyxckoro kpasi, HICTOpUM CBOEro Hapoaa. BocnnMTaHHMKM JIEWIM U3 TJIMHBI KyKOJ Ha
OCHOBHBIE CIOKETHI TJIMHSHOW XJIyJHEBCKOW WMIPYIIKH: 0aObI-KyKJbI, BCaJHUKH Ha 2-3-
TOJIOBBIX JIOIIAAAX; TPeMaTyIIKu (Kykibl, 6a0bl ¢ Onu3Henamu), APeBO KU3HU (B pa3HBIX
BapuaHTax), KOHU (1-2-3-royioBbie), KOpOBBI (OONBIIME M MaJlble), JIUCA, BOJK, MEIBEAb,
OJICHB, NaBbI, eTyxH. PaboTast B rpymmnax, JeTH co3/1aBalli pa3inyHble KOMITO3UIHH.

B mponiecce HOJI mo pa®ote Ham HApOJHOH MTPYIIKOH MBI UCTIONB30BANH CIIEAYIOIINE
HAaIpaBJICHUs JEATEIBHOCTH: «OyMaromacTHKay; «UIACTIINHOTPadHs»; «TECTOIUIACTHKAY;
«TaJIUTPa KPacok».

B pabote mcnonp30Bamich CIOBECHBIE, HArIAJHbIE, MPAKTHUECKHE METOIBI UL TOTO,
YTOOBI 3HAKOMCTBO C HApOJHON WIPYLIKOH NPOXOAWJIO MHTEPECHO M YBJIEKATECIBHO JUIS
peostT. Ha nocneaneM stame paboThl MbI CTPEMUIIACH, YTOOBI COCTOSIICS MEPEHOC UHTEpeca
Y MOJIy4E€HHBIX YMEHUIl U HABBIKOB B CAMOCTOSTEIFHOE HI'POBOE U MPHKJIIAJHOE TBOPUYECTBO.
st 3TOr0 OBUIM MPOBENECHBI 3aHATHS JIEIKK HAPOAHBIX UTPYLIEK U3 TJIMHBI M TUIACTUIINHA
no BbIOOPY AeTeil M MX packpammBaHue. [Ipy 3TOM MOOIIPSIIOCH HE MPOCTO MOBTOPEHUE
YK€ HM3BECTHBIX MOJENIEH, a W3rOTOBJICHHE HEOOBIYHBIX WIPYLIEK, COBMEIICHHE B HHX
HECKOJBKUX HApOTHBIX HAMPaBIEHHUH, 3TO K€ OTHOCHIIOCH M UX OKPAacKe.

Jeamenvnocms na umoz2o6om smane.

W3 urpymiek, KOTopble CAeNann 1eTH, Oblia Co3aHa BhICTaBKa JETCKUX palorT.

B pesynprare mpakTHueckoil pabOThI MOXKHO cIeNaTh BBIBOJ, YTO pa3paboTaHHAs W
NpOBEZIEHHAss cucTeMa pabOTHl C HCIOJIb30BAaHWEM 3JEMEHTOB 3THOKYJIBTYPHI OKa3ajlach
3¢ EeKTUBHON Ul pa3BUTHS TBOPUYECKOH AKTMBHOCTH JETEH CTaplIero JOMIKOJIBHOTO
Bo3pacta. Y JeTeil MOSBHIKMCH IMPEANOCHIIKH COOCTBEHHOTO BHJIICHHS XYAO’KECTBEHHOTO
o0Opa3a, CaMOCTOSTEIBHBIA TBOPYECKHUH TIOMCK, OMNpeNeNeHHass JIOTHKa CYy>XACHHIl.
BocrnutaHHukKM TpHOOpEIH TBOPYECKWE YMEHHS U HaBBIKM, HEOOXOAMMBIE JUISI CO3/IaHMs
OPHMTHHAIILHBIX TIPON3BEICHUN.

ITo pesynbraTtam paboThl, HaMU OBUIM OTPaOOTaHBI M COCTABJICHBI PEKOMEHIAIMH
poauTesiM 1Mo (pOpPMHUPOBAHUIO TBOPUYECKONH aKTHBHOCTH Y JETEH CTapIIero JOMIKOIHHOTO
BO3pAacTa B JOMAIITHUX yCIIOBHSX.

Cnucox aumepamypul

1. Babwvinuna T.®. CoBpeMeHHBIE MOAXOABI K HCIIOIB30BAHHIO HAPOJHON WIPYIIKH B
BOCIIMTAHHUHU JIETEH JIOMIKOJILHOTO Bo3pacra: yueOHO-Meroanueckoe nocodue [Tekcr] /
T.®. babeamna, T.B. KucemeBa. — HalGepexnsie Yennsr: HabOepexHOUESTHUHCKUI
TOCYAApCTBEHHBIN Meaarorndeckuii yausepcuret, 2014, 97 c. [DneKTpoHHBIA pecypc].
Pexxum  goctyma:  http://www.iprbookshop.ru/29887.html/  (mara  oOpamieHus:
18.02.2020).
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2. Paoowcaboe UM., Kacumosa A.M. HaponHoe nEeKOpaTUBHO-TIPUKIAIHOE HUCKYCCTBO B
Pa3BUTHM TBOPUYECKOI aKTMBHOCTH JIETEH CTaplIEro JOLIKOJIbHOrO Bo3pacra. [Tekcr] /
NUM. PamxaboB, A.M. Kacumosa. // Bectauk KocTpomMckoro rocyaapcTBEHHOTO
yauBepcuteta. Cepus: Ilemaroruka. Ilcuxonorus. Coumoxuneruka, 2014. Tom 20.
C. 30-33.

3. CryneHpkum K TBOpYeCTBY. [JiekTtpoHHBIH pecypc] / A.A. Menuk-Ilamaes,
3.H. HoBnsHCKas. M. : BUHOM, 2015. Pexum JOCTyTIA:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785996326327.html/  (mara  oOpameHus:
18.02.2020).

OBYYAIOIIIUMN TOTEHIUAJI TIPUMEHEHUSI AYTEHTHYHBIX
BUJIEO3ATIMCEN
Bboryukas M.M.

boeyyxaa Mapua Muxaiinogna - yuumensb anenuiicko2o A3viKa,
Mynuyunanvroe 61002cemHoe 06weobpazosamenvHoe yupexncoeHue
Cpeonsas obueobpasosamenvhasn wxona Ne 113,
2. Kasanv, Pecnyonuxa Tamapcman

Annomayua: 6 cogpemenHom oduecmsee onpeoeieHvl HOBble NPUOPUMENbl NOO20MOBKU
obyuarowuxca 6 ovicmpomensiowemcsi mupe. OOHUM U3  NPUOPUMEMOE  AGTAEMCS
UCnonv308anue  UHGOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX — MEXHONO2UU,  Komopule, 8
YacmHoOCmuU, NOOpA3yMesaiom usyyeHue UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 C  UCNONb308AHUEM
BU3YANbHBIX — MEXHOJO2ULL:  OMJAUH-YPOKO8,  BUO0CODPAZMEHMO8,  YUEOHbIX  BUOEO.
Ipumenenue Hosbix Memooos ynpowaem pabomy nedazoeda u obecneuusaem 0SPOMHbIL
nOMeHYua.

Knroueevie cnosa: ponv nedacoza, unmecpayus GU3YAIbHbIX MAMEPUANOS, AHSTUNLCKUL
A3BIK.

Brenpenne Buieosamuceil B 00ydeHHE MOTPeOOBATO TIYyOOKOTO TEOPETHIECKOTO
MEpeOCMBICTICHNsT HMX pOJIM W MecTa B Ipomecce oOydeHHs. B oreuecTBeHHBIX
HCCIICAOBAaHUAX TTPEIOKCHDBI PA3JIMYHBIC MOAXOAbI K OMPECACICHUIO MECTA U POJIK BUACO B
yaebHOM nporiecce o ASl. B HaydHOI uTepaType B TeU€HHE MHOTHX JIET HAET TUCKYCCHS,
CBsI3aHHAsl C OLIEHKOH 00yd4aromero NOTEeHIHaja, JIMHIBO-AWAaKTHUECKHX BO3MOXKHOCTEH
3TOro cpenacTBa o0ydeHus. OcoOEHHOCTH M BO3MOXKHOCTH 0Opa30BaTeNIBHOTO Ipoliecca B
YCIOBUSIX HMH(OPMAIMOHHOTO OOLIECTBa, pa3HOOOpa3ue «(pOpMaTOBY» IPECTABICHHS
nHdopmauuu: BHICO, 3BYK M JApyrue (OpPMbI MYJIBTHMEIUIHBIX CIIOCOOOB CO3JaHMs
«BUPTYaIbHOH PEATbHOCTH», CIIOCOOHBIX MHTEHCH(UIMPOBATH IpoIiecC 00pa3oBaHus, K
HACTOSIIIEMY BPEMEHH N3y4YEHBI AaJeKO HE MOJIHOCTHIO.

[Ipn mepBOM mNOAXOAE BHAEO3ANMCH PACCMATPUBAIOTCS KaK OJHOQMYHKIMOHAIbHOE
cpeacTBo oOydeHus. lccienoBaHuMe TEOPETHYECKMX OCHOB HMX BHEJAPEHUs] B Y4eOHBIH
npouecc M NPaKTHYECKUX AaCMEeKTOB €ro HCIOJb30BAaHUS B IIPENOJaBaHUM OTACIBHBIX
BY30BCKHX JWCITUILINH OCOOCHHO aKTHBHO MPOBOAMIIOCH B KoHIIE 70-x - Hawyasne 80-X ro1oB
XX Beka.

J1yist BTOpOTo 1mojxo/ia XapakTepHO MpeyBelnieHre BO3MOKHOCTEH BU/ICO U BbIACICHUE
€ro Ha 3TOM OCHOBaHHMH B Ka4eCTBE CAMOCTOSTENILHOTO cpeicTBa 00ydeHus. [IpuMeHeHue
BUJEO3aIlICE HA  ypOKax COJNEHUCTBYET MHAMBHIyalW3allUd [PENOJABAHHUA U
(hbopMHUpOBaHNIO MOTHBUPOBAHHOCTH BEPOATBHBIN ASITENLHOCTH 00ydaeMbIX. OCOOEHHOCTh
BUJIEOMATEPUAIOB KaK pecypca MpernojaBaHusi oOecneyrBaeT OOILIEHHE C pealbHBIMU
IpeaMEeTaMy, CTUMYJIMPYIOLIMMH TOJUIMHHYI0 KOMMYHHUKAIHIO: 00Yy4YaloIecs: CTaHOBSITCS
COy4YacCTHHKaMH aOCOJIIOTHO BCEX OOBITPHIBAEMBIX C UX IOJJICPKKOH OOCTaHOBOK,
NPE/ICTABISIOT KOHKPETHBIE CUTYaIlMH, Pa3pelialoT «MCTUHHBIC), aKTyallbHbIe TPYIHOCTH.
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®opmupyemblid  pu 3TOM 3GQEKT ydyacTHs B MOBCEJHEBHOW JKM3HH TIOCYIapCTBa
M3y4aeMOro s3bIKa He TOJBKO COCOOCTBYET O0YUCHHIO €CTECTBEHHOMY, )KUBOMY SI3BIKY, HO
U CIIYXKHT CHUJIBHBIM KaTaJu3aTOPOM C ILIENIBI0 YBEIHUYCHHUS] MOTHBALUH O0YYArOLIMXCS (CM.
puc. 1).

IIOBBIINICHHE
MOTHBAaITHH

caMOCTOsITelIb
HadA padoTa
OO0y Yaronxcs

IIOBEIIIIEHHE
KadecTBa
3HaHWH

AKTHBH3aITHsI
oOydaeMBbIX

HHTeHCH)HKa
1A OOYYeHHA

Puc. 1. 3a0auu, pewiaemvie 6 x00e npuMeHeHUs BUOCOMAMEPUATO8 HA YPOKAX AH2TUNICKO20 A3bIKA

Benen 3a GONBIIMHCTBOM CHELHUATMCTOB, HCCIEAYIOIINX BO3MOXKHOCTH ITOBBIIICHHS
s dexTHBHOCTH 00yueHHsS ASl ¢ TOMOIIBIO BHICO3AMUCEH, MBI OTMEYAEM, YTO OHHU MOTYT
OBITh HCIOJIB30BaHBI NpU (OPMHUPOBAHMHM YMEHHUIl COLMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIHH;
3¢ QeKTUBHBI IPU 00YYEHUH YCTHON PEUH, YTCHUIO.

Buneo coemunsier B ce0e acmeKThl akTa pedeBoro B3aumojeiictBusa. Ilommmo
COZIEpXKATENbHOM  CTOPOHBI ~ OOIICHMS, BHAEOMAaTepHaNbl  BKIIOYACT  BH3YAJIBHYIO
MHPOPMALIMIO O MECTe COOBITHS, BHEITHEM BHJE M HEBEpPOAIFHOM NOBEJCHUN YIaCTHUKOB
00IIeHNs1 B KOHKPETHOH CUTYyanuu, 00yCIIOBICHHBIX 3a4acTylo crieliu(uKoi Bo3pacTa, moJja
1 TICUXOJIOTUYECKMMHU OCOOEHHOCTSIMH JINYHOCTH TOBOPSILIMX» U TPEOCTABIISIOT:

® aKTHBU3ALNIO 00yYaeMBbIX;

®  CaMOCTOSITEIBbHYIO PabOTy 00yUaronIuXcs;

® TIOBBIIICHHUE KayecTBa 3HAHUH 00yUYaromIuxcsi;

® 3aKpeIUieHHEe ¥ TPEHHPOBKHM S3BIKOBOTO MaTepHaja B pa3IMYHBIX CHTYaIHSIX
obmenwus [2, c. 60—73].

OTBeyass NpHHOMIAM pPa3BUBAIONIETO OOYYEHMs, BHAEOMATEpHal IIOMOTAcT BCEM
YEeTBIPEM BHJaM BepOAIbHBIN JESTENbHOCTH (YTEHUIO, TOBOPEHHIO, Ay AUPOBAHHIO, IIUCHMY),
(hopMHUpPOBATH TUHTBHCTHYECKUE CITIOCOOHOCTH (Uepe3 S3BIKOBBIC M pEUeBhIC YIPaKHEHHS),
(opMupoBaTh ycI0BHsS OOLICHUS M OOecHeurBaTh NPSMOE MOHMMAaHHWE W HCCIIEJOBaHHE
KyJIBTYPBI ¥ COOBITHI rOCYZIapCcTBa H3y4aeMoro S3bIKa.

Hcnonb3oBaHWe pa3HBIX KaHAJIOB IOCTYIUIEHHS HHGpOpMalKu (aKyCTHYECKUH U
BU3YaJIbHBI KaHAJIbl, MOTOPHOE BOCIPHITHE) IONOXKUTEIBPHO BIHSIET Ha IPOYHOCTH
3anevyaTyieHusl CTPaHOBEIUYECKOro M SI3bIKOBOTO Marepuana. «Bumeo okas3pIBaeT 10CTaTOYHO
MOIITHOE YYyBCTBEHHOE BIMSHHE Ha 0OydyalolMxcs, BO3ACHCTBYeT Ha pa3BUTHE
WHIUBHIYaJIBHOTO, INYHOCTHOTO OTHOIICHHUS K YBHICHHOMY.

IIpuBenéuueIii mepedeHb oO0yvaromux Bo3MokHOcTe AB3 mamexo He momoH. OgHAaKO
OH yOemnTENIbHO OKA3bIBAET MX YHHUKAJIBHOCTH IO CPABHEHHIO C IPYTHMH CPEACTBAMH
00y9eHUs AJIs NCTIOJIB30BAHMS B IIEJISAX MOBBIMICHUS 3P PEeKTUBHOCTH 00ydeHns ASl.

IIpoBeneHne yrmyOIeHHOTO aHaM3a pearbHOro ucmonb3oBaHus AB3 B oOydueHnu ASl,
OTEYECTBEHHOW W 3apyOeXHOH METOIMYEecKOil IMTepaTyphl IO TeMme, HaOJIOAeHHE 3a
y4eOHBIM MPOIIECCOM MPH TOCEUICHUN JIEKIUI W NMpakTHYECKUX 3aHATHH mo ASl, B xone

ne)larornqecxof/i IMpaKTUKHA, a TAKXKE aHaJin3a COACPKaHUA MeTOJIPI‘-IeCKOﬁ JOKYMCHTaAIun
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noKasaym, 4ro oOy4aromuid noreHnuan AB3 ucronb3yercst 1aeko He MOJHOCTHIO B 9TOM
cMbicie, cutyauusi B oOyueHun ASl B Poccum mano uem omimyaercs OT 3apyOexHOTro
onebITa, rae npumeHenne AB3 B o0yuenun S5 naBHO yxe He cuMTaeTCss ”HHOBALMOHHBIM.

C nenbro U3ydeHHs peaJbHOTO COCTOSIHUS NMPAKTUKU HCIIOJIB30BaHUs BHIEO B Ipolecce
oOyuenuss B r. Ka3zanm HamMu OBUIO TIPOBEJEHO aHKETHPOBaHWE MperojaaBaTenei
AHTIIMICKOTO A3bIKa Ha 0a3e rmiatdopmsl «Monkey Surveyy.

B wuccnemoBaHmM HE cTaBWiIach 3ajada  JETANBHOTO OTCICKHBAHUS —CIIOCOOOB
UCTIONb30BaHMsA BHAEO Ha 3aHATHUAX mo ASl. llenp 3akmrodanack B BBIIBIEHHM (DaKTOB,
KacaroluXcsi WCHONb30BaHus AB3, Ui MOATBEpKAEHWA HIM ONPOBEPKCHUS IAHHBIX,
NONYyYCHHBIX W3 HAYYHOHW JMTEpaTypsl, W BbIOOpPa OCHOBHOTO  HAIpaBICHUSA
COBEpIICHCTBOBAaHUS y4eOHOTO mporecca ¢ mpuBiedeHHeM AB3, a Takxke IIOHCKa
ONTHMANIBHBIX YTl COBEPIIEHCTBOBaHMS HHTerpanuu AB3 B npakTuky o0y4eHus.

B ankeTupoBaHMM Yy4yacTBOB&IM MIpPENOJABaTeNM aHIJMIckoro s3bika r. Kazanu.
AHKETHpPOBaHUE TI0Ka3aj0 IOJO0XKUTENbHYI0 TEHACHIMI0 YacTOTHOCTH HCIONb30BaHU
BUJIEO Kak cpeicTBa oOydeHuss ASl 3a mociieflHUE TOXBI COTJIACHO PHC. 2, KOJIMYECTBO
IpernoaBaTe’ei KON HCIONb3YIONIMX BHACOMATepHalbl Ha ypOKaxX aHIIIMICKOIO S3bIKa
yBeMYMIOCh ¢ 14 10 27 yenosek. Lludpsl HarIsaAHO MOKa3bIBAIOT CTAOMIBHBIN POCT YKCIa
IpernoaaBaTenei, NpUOeraoIuX K HCIONIb30BaHUIO BUJCO B PaKTHKE 00ydeHus ASl.

Koma4ecTEO IpeNoaBaTe 1eH, HCm0 I3V Y
BHAco(parMesEThI Ha ypokax AH

30

25

20

15

10 ——

2017 2018 2019
Puc. 2. Konuuecmso npenodagameneii, ucnois3ylouux sudeoppazmenmol Ha ypoxax AA

Kak BugHO M3 JumarpamMmbl, HaONIONaeTcst TEHICHLHMS K POCTY HCIOJIb30BaHUS
BUAEO(PPAarMEHTOB Ha YPOKAaX aHTIUICKOTO S3bIKa. DTO OOBSICHAETCS TEM, YTO Melaror, Bo-
HepBBIX, OOjerdaer cebe 3amady, BO-BTOPBIX HCIOJBb30BAHHWE BHAEO3ANMUCEH XOPOIIO
MOTHUBUpYeT oOydatommxcs. Ho, HecMOTps Ha SBHO BBIPAKCHHBIM HMHTEpEC K
WCTIONB30BAaHUIO  0OydJarommx BO3MOKHOcTeil AB3, Opumm  oTmedeHBl  (akTOpEHI,
NPENATCTBYIONINE €ro Ha/UleXalleMy NpPUMEHEHHI0 Ha 3aHATHsIX. OCHOBHBIE (DaKTOPHI
Npe/ICTaBIICHBI HA AUarpamme (cM. puc. 3).
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179 O TpygoeMKOCTh
230, CaMOCTOATENBHOMD
COCTABNEHWA

B TpygoeMKoCTE B
othope matepwana

o
20% OHe ocHalWEHHOCTE
KNaccos

OHeaganTMpoBaHHOCTL K

40% yqeBHoMy npoueccy
o

Puc. 3. @axmopwi, 3ampyonsiowue ucnonv3osaue guoeo 8 npoyecce ooyuenus A5

PesynbraThl moKazaiy, 9YTO HaWOOJNBIINE 3aTPYAHEHUS MPH paboTe ¢ BHUACO BHI3BIBAIOT
HEoOOpYIOBaHHBIE KIACChl — IyHKT aOCOJIIOTHO JIOTHYEH, TaK Kak 0e3 MHTEPaKTUBHBIX
JIOCOK, KOMIIBIOTEPOB NPUMEHEHHE BHJCO3alucell Ha ypoKaxX aHTJIMHCKOTO0 HEBO3MOXKHO.
OT16op MaTepuaia, a TakxKe HeajanTupoBaHHOCTh AB3 k yueOHoMy npoueccy no Al Toxe
UTpaeT BXXHYIO POJIb CPEIH IperoiaBaTeeii, CBsI3aHO0 TO € TEM, YTO CYLIECTBYET OOJIbIIOE
KOJIMYECTBO BHUJICOKYPCOB, OCOOEHHO 3apyOeXHOrO IIPOM3BOJCTBA, a METOAWYECKON
JUTEpaTypsl K HUM HE CYyHIECTBYET. TpyAOEMKOCTh CaMOCTOSITEIBHOTO COCTABJICHUS U
oTOOpa MarepHansa TOXKE WIpaeT HE IMOCICHHIOI pOJb, TaK KaK 3TO 3aHAMAaeT MHOTO
BPEMEHH, HO PEUICHHE BOIPOCa BO3MOXKHO NIPH TOCTATOYHON METOOMYECKOW pazpaboTke
JTAHHOTO BOTIPOCA.

B pesynmpTaTe TpPOBENCHHOTO AHKETUPOBAHWA MBI TaKXKE BBUICHWIIM, YTO BHIEO B
npaktuke oOyueHus ASl Ha COBpeMEHHOM »JdTale NPUMEHSICTCS JIH30JHYCCKH, JUIS
peanuzanuy OOJBUIMHCTBA OOYYAlOUIMX BO3MOXKHOCTEH, KOTOpbIE OBLIM BBISIBICHBI |
OINMCaHbl paHee B JaHHOM mnaparpade. Mbl YyCTaHOBWIIM TaKKe, 4TO HauboJiee 4yacTo BHIEO
UCTIOJNIb3YETCS JIJISL:

® pPa3BUTHA HABBIKOB ayJIUPOBaHUA,

e (opMupoBaHHsI HABBIKOB M YMEHUI TOBOPEHHUS;

e (GopMUPOBaHUS YMEHUN COIMMOKYIBTYPHON KOMIIETSHIINH.

YacTiuHOE pemieHHWe JAaHHBIX MPoOJIeM MBI BUAMM B TexHoJoruu amanrtaimuu AB3 k
yaeOHOMY Tporieccy 1o Afl, a Taxke MOJEITH OpraHu3aluy 3aHATHH Mo ASl.

3aBepias aHanu3 oOydaromiero moreHnuara AB3, oTMeTHM, 9TO €ro peaau3anus, yeruex
B paboTe ¢ npuMeHeHHeM AB3 Ha S3BIKOBBIX 3aHITHS MOTYT OBITh 00ECIICUCHBI JIHUIIb MPH
COOJFOJICHUH TIPEATIOCHUIOK, 00ECIICUNBAIOIINX

® MCTOOAUYCCKHU O6OCHOBaHHy}O OpPraHM3anuio UX BKIIIOYCHUS B y‘{e6HI)If/'I mpouece ¢
y9ETOM BO3PACTHBIX, IICHXOJIOTHIECKUX OCOOCHHOCTEH 00y9aeMBIX M MIPOIecca BOCIPUATHS
BHJIE03aMKCeH, TpeOOBaHMH Y4eOHBIX TUIAHOB, METOIMKH U TUIAKTHKY;

® OpraHU3alMOHHYIO TMOJTOTOBKY CTYACHTOB K paboTe ¢ BUACO3AMHUCAMH (HATUYHE
KOHKPETHOH, MOTHBHPOBAHHON 3aJadd C Y4E€TOM CIEIM(HUKH BHICO: CTYACHTHI TOJDKHBI
4€TKO TPEACTAaBIATh cebe, Kakue omepanuy OyayT UMH BBIIOJHEHBI, U KaKOH pe3yibTar
HEOOXOIUMO TOTYy4HUTh) [3].

OOyyaronme Bo3MOxHOcTH AB3, cHocoOcTByIOIME ONTHMHU3AIMK BCEX 3BEHBEB
yueOHOrO mporecca, MO3BOJSIOT HCIOJNB30BaTh WX B KadecTBe I(PQPEKTUBHOTIO,
MHOTO(]YHKIIMOHAJILHOTO cpecTBa oOyueHust ASl, oOecrieunBast yclIOBUSI M MaTepHal IS
(opMupoBaHHs BCEX YMEHUH H HABBIKOB, IIO/JICKAIIMX COBCPIICHCTBOBAHUIO Ha
NPOJBUHYTOW CTaANU 00y4YeHNsI.

Peamuzanus  oOywaromero mnoreHimana AB3 B momHOH Mepe BO3MOXKHA IIPHU
METOANYECKH 000CHOBAHHOM, CHCTEMHON OpraHM3aliy UX MHTETPallly B YIeOHBIH Iporecc
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no A, a takxe IpU yCIOBUU aJaNTaliH MCUXOJOr0-NeIarorudeckoro acrnekra, KOTOpbIil
OyzeT paccMOTpEH B clleAyIoleM naparpade.
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®OPMUPOBAHUE U PA3SBUTHUE JTJOI'MYECKOI'O MBIIIJIEHUSA
JETEH JJOIIKOJbHOI'O BO3PACTA IIOCPEICTBOM
MATEMATHYECKOI'O PA3BUTUA
Pacynosa JL.I'.
Pacynosa Jlasuza I'aiibyinoesna — npenooagamens,

Kagedpa dowKonvHo20 00pa306anus,
Byxapckuii cocyoapcmeennwiil ynueepcumem, 2. byxapa, Pecnybnuxa Y3bexucman

Annomauuﬂ: 6 cmambve AaHAIUIUPYIOmCcs ocobennocmu u COBpPEMEHHbLE mpe606aHuﬂ K
opeaHu3ayuu mamemamuiecKkozco pa3eumus OOUKONILHUKOS.

Knioueevle cnosa: MOO@Jlb, uucno, ceomempuveckas d)OpMG, Koau4decmeo, YMcmeeHHoe
paszeumue, cpasHernue.

OpHol M3 BaXHEHIIMX 3a7a4y BOCIHTAHMA JOUIKOJBHHUKA SBISIETCS Pa3BUTHE €ro yMma,
(opMupOBaHHE TAKMX YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH M HAaBBIKOB, KOTOPBIE OOJIET4aroT
u3ydeHue HOBBIX Bemied. [IpobOnema mCHXHYeCKOro BOCIHTAaHUS (HO pa3BHUTHE
MIO3HABATEJILHON JEATEIBHOCTH SIBIISICTCS OJHOM W3 3aJad NCUXWYECKOTO BOCITUTAHUS)
OYEHb Ba)KHA U aKTyaJbHA JUIS COBPEMEHHON CHCTEMBI 00pa3oBaHus. MaTemaTnka, KoTopas
BIIMSIET HA YM peOeHKa, pa3BHBAeT '’MOKOCTh MBILIUICHNUS, YUUT JIOTHKE, (POPMUPYET HaMSTh,
BHHMaHHE, BOOOpaXXeHUE, PEYb.

OCHOBHBIMU 33/1a4aMU MaT€MaTHYECKOTO Pa3BUTUS JOLIIKOJIbHUKOB SIBISIFOTCSA:

1. Pa3paboTka JOTHYECKMX M MaTEMaTHYECKUX IPEACTABICHUI O MaTeMaTHYECKHX
CBOWMCTBaX M B3aMMOCBS3AX OOBEKTOB (TOYHBIC BEIWYHHBI, ITU(PHL, T€OMETPHYECKUE
(UTypHI, 3aBUCIMOCTH, 3aKOHOMEPHOCTH);

2. Pa3paboTka CEHCOPHBIX, TeMaTHYeCKHNX dS(M(EKTUBHBIX METOIOB H3yUCHHUS
MaTeMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH W OTHONICHWH: IpPOBEpKa, CpaBHEHHE, TIPYIIUPOBKA,
COpPTHPOBKa, JAEJICHNUE);

3. Pa3paboTka OKCIIEpUMEHTAJBbHBIX METOJOB OKCIIEPUMEHTAIBHOTO  M3YyYCHHMS
MaTEMaTHUECKOTO COAEPKAHUS AETeH (IKCIIEPUMEHT, MOJICINPOBAHNE, H3MEHEHUE);

4. Pa3BuTHE JIOTHYECKHX METOJOB IIO3HAHUs MAaTEeMaTHYECKHX OCOOCHHOCTEH W
OTHOIICHUH y JieTel (aHanu3, abcTparupoBaHue, OTpULIAHUE, CPAaBHEHHE, KIIACCU(PHKALINS);

57



5. OOyuenue neTeli MaTeMaTH4YeCKUM METOJaM IOHMMAaHHMS: pacyer, H3MEpeHHE,
MPOCTBIE BEIYUCIICHMUS;

6. Pa3BuTHE UHTEIUIEKTyalbHBIX U TBOPYECKMX IPOSBICHUHM JAeTeil: MHTENIeKT,
c000pPa3UTENbHOCTD, IOTAJIKU, N300PETEeHNs, CTPEMIICHHE HAWTH MHHOBAIIMOHHbBIE PELICHUS;

7. Pa3BuBaiiTe ueTKyto, 000CHOBAaHHYIO U OCHOBAHHYIO Ha (haKTHUECKHX JaHHBIX PEUb,
oboramaiiTe clroBapHBIi 3amac peOeHKa;

8. Pa3BuTHE HHUIIMATUBEI U AaKTUBHOCTH JETEMH.

Lens GpopmupoBaHus 37EMEHTAPHBIX MATEMAaTHUECKUX MOHATHI:

* OpHeHTHPOBAaH Ha KOJIUYECTBCHHBIC, NMPOCTPAHCTBEHHBIC W BPEMEHHBIE OTHOLICHHMS
OKpYXarolen NeiCTBUTEIbHOCTH.

* Cyera, pacueThl, U3MEPEHHSI, MOACIIH.

* OTIMYHOE 3HaHUE MaTeMaTH4eCKOH TepMUHOIOTHN.

* Pa3BuBaroTCs Mo3HaBaTENbHBIE HHTEPECH! M CIIOCOOHOCTH, JIOTHYECKOE MBIIUICHHE.

* MimeeT Ga3oBbIe rpadyecKrie HaBBIKH.

Bnaneer oOmMMM YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTAMH  (KJIacCU(UKALUs, CpaBHEHHUE,
000011eHue U T.1.)

OcCHOBHBIE HJEH, IO3HAaBaTCIbHBIE U pEUYEBBIC HABBIKM, KOTOpBIE NeTH 4-5 Jer
YCBaMBAalOT B IIPOIIECCE YCBOCHHS MaTeMAaTHUECKUX MPEICTABICHUI:

Pasmep nponykra: amiHa (ATHHHAS, KOPOTKAs); BRICOKHN (BBICOKHIA, HIU3KUH); ITUPOKUIT
(mmpoxuit, y3kuit); TommuHa (TOJNCTas, TOHKAs); IO Becy (TSHKENBIH, JEeTKUH); TITyOOKMi
(rayOokuit, HermyOoKuit); Mo pazMepy (OOJBIION, MaICHBKUI).

I'eomerpuueckue GOpMBI U Tena: Kpyr, KBaapar, TPEYTroJIbHUK, OBAJI, IPSIMOYTOJIBHHK,
map, Ky0, IIWIAHID.

KoMIOHEHTBI reoMeTpHYecKuX (Uryp: TpaHb, yroj, X KOJIUYECTBO.

®opma:  Kpyrias, TpeyroibHas, KBajgpaTHas. Jlormdeckue CBA3M  MEXOY
KOJIMYECTBEHHBIMH IpyIIaMu, (JopMaMu: HU3KHE, HO TOJICTHIE;

KoruuTtuBHble W pa3roBopHble HaBBIKM. OOBSICHHTE TeoMeTpudeckue QUTypsl U
00BeKTHI, 4TOOBI onpenenuTh Gpopmy. CpaBHUTE TeOMETpHUYECKUe (QUTYPBI MOMAPHO, YTOOBI
Pa3IMYUTh KOHCTPYKTHBHBIE 3JIEMEHTBI: YTJIIbI, CTOPOHBI, HX HOMEpa.

Haiiti m npumenuts Gopmy, pasmep 1 reoMeTpudeckyto (opMy 0ObEKTOB HE3aBHCUMO
Ipyr ot apyra. HesaBucuMoe MMEHOBaHHE CBOMCTB OOBEKTOB, T'€OMETPUUECKHX (GHTYD;
ONUIIUTE, KaK OMNPEAENUTh TaKWEe XapaKTepPUCTHKH, Kak pasmMep Hu Qopma peuwn;
CTPYNIIUPOBATH UX MO aTpudyTam.

[Tpumeps! crtoco0OB M3y4eHHs KOJIMUYECTBEHHBIX PEACTABICHUH CIIeAYIOIIHE:

Cunrait ce0s.

1. HazoBute yacTtu Bamiero teia (rojoBa, HOC, POT, SI3bIK, TPY/Ib, )KUBOT, CIIMHA).

2. HazoBute mapHeie oprasbl Tena (2 yxa, 2 Bucka, 2 OpoBu, 2 riasa, 2 meKku, 2 ryobl:
BEPXHSIS ¥ HIDKHSS, 2 PYKH, 2 HOTH).

3. [lepeunciute mATH YacTeH Tena (MBI U MTAJTBIIB).

Wcnonp30BaHne KOMIUIEKCHOTO MOAXOJA JUIS YYUTENEeH BO BCEX BHAAX JIEATEIHHOCTH
MOMOTAeT C HAIM4YMEM DPa3BJIEKAaTENIbHBIX MAaTEPUAIOB B KaXJOW U3 IPyMI JETCKOro caja,
BKJIIOYas MaTe€MaTH4YEeCKHE TOJIOBOJIOMKH, CMEIIHbIE CTHXH, MaTe€MaTUYeCKHe CTaTbU U
pacckasbl, CUETYMKH, JOTMYECKHE 3aJaud, 3aJaud IIyTKH, MaTeMaTHYeCKHE CKa3KH.
WHTepec Kk coiepkaHHWIO BHHMAaHUS, NaMATH W BOOOpPaKeHWsS, 3TH MaTepHabl
CIIOCOOCTBYIOT IPOSIBJICHUIO ITO3HABATEIBHOIO HHTEPECA Y JIETEH.

KoneuHo, ycriex MoXeT OBITh JOCTUTHYT B OPHEHTUPOBAHHBIX Ha peOCHKA OTHOIICHHIX
CO B3pOCIHBIMH W JPYTMMH JIeThbMHU. Takum o0pa3om, IenecooOpa3HO HCIONIb30BaTh
TOJIOBOJIOMKH, YTOOBI (pOPMHPOBATH MPEACTABICHHS O TEOMETPHYECKHUX (GOpMax U HX
BapHaIusaxX. 3arajgkd, 3a4aydl - IIyTKH BAaXKHBI IJIS PEUICHHs apu(OMETHUECKHX 3ajad BO
BpeMs TPEHUPOBOK, pabOTHI C YHCIaMH M (OPMYIHPOBAHUS MPEIACTABICHUN O BPEMEHH.
Jletn odYeHb AKTMBHO BOCHPHUHMUMAIOT 3aJaHUs - IOMOp, TOJIOBOJIOMKH, JIOTHYECKHUE
ynpaxxHeHus. PeGeHka HHTepecyeT OCHOBHas Iiejb: A00aBieHHE, IOHWCK, HM3MEHEHUE
HY)KHOI'O BaM HOMepa - ero nepeHoc. IIpoaHamu3upoBaB CyIIECTBYIOIIMI HaboOp WIp B
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rpyIme, s IpHIIe] K BBIBOIY, YTO Pa3pabOTKH UTp HEJOCTaTO4HO. [103TOMY 51 MOArOTOBHII
YUeOHHMKH, TUIAKTUYECKHE WIPHI M0 MaTeMaTHKE W BKIIOYMJ WIPbl M YIPaXHEHUS JUIs
pa3BUTHsL BHHMMAaHHs, BOOOpaK€HHs, BOOOpaKEHHS W pedyd peOeHKa; WIpbl Ul
IeJICHATIPaBJICHHON KJIacCH(UKAUK 00bEKTOB.

Jns ymeHus pa3BUBaThb BHMMAaHHME W JIeJaTh JIOTMYECKHE CYXXICHUS 51 HCIOJB3YIO
JOTUYecKUe TabmuIbl ImpH paboTe ¢ AeTbMH. S TakxkKe Mpeaararo AETSM HE3aBHCHMBIC
UTpbl B KJIACCE M TPAKTUYECKUE 3aHATHUS, OCHOBAHHBIC Ha CAaMOKOHTPOJE M YyBCTBE
COOCTBEHHOTO TOCTOMHCTBA. IIprMepsl BKIIOUAOT B ceds Urpel: «I'eoMeTprIecKoe J0TO,
«YetrBepras mompaBkay. "Kakoit HOMep otcyrcrByer?", "Ckompko?". "Ilyranmma?",
«UcnpaButhk ommoOKy», «MbI yoepem uncia», «HazoBute cBomx coceneit», «Ilogymaiite o
guciney, «Kakxoit Homep?», «Co3naiite ancioy, "KTo mepBrIM ckazan, Kakas UTpyIIKa Obuia
notepsiHa?" pa3BUBaeT BHUMAHUE, TaMSATh U MBIIIJICHUE y JCTEH.

W3yueHne mareMaTHKH B JOIMIKOJBHHKAaX HEMBICIUMO O€3 BECENbIX WIp, 3aJaHud U
Becenbs. OBJlajeHne MaTeMaTHYeCKHMHU TMOHATHAMHU S(GQEKTHBHO M AEHCTBEHHO, KOTAa
JeTH He BHIAT, 4yeMy uXx ydaT. [loxoxe, oHM mpocto wurparor B urpel. OHu He
BOCPHUHUMAIOTCA CaMUMU C060ﬁ B IPOLECCEC BBIYUCICHUA, CIO0XKCHUSA, BBIUYUTAHUA WU
peuICHU JIOTHYECKUX 3aJlad C UTPOBBIMU MaTCpUuaiaMu.

Taxum 00pa3oM, MOXKHO CIETaTh BBIBOJI, YTO Pa3BUTHE ITO3HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH
Y TIO3HABATEIHHBIX MHTEPECOB JOUIKOIBHUKOB SIBISCTCSA OJHUM M3 BaKHEHIINX BOIPOCOB B
BOCIIUTAHUN W PA3BUTHUHU JETEH MOIIKOJIBHOTO BO3pacTa. PeOCHOK, 3aMHTEpEeCcCOBaHHBIN B
M3yYCHUH Y€Tr0-TO HOBOTO M BO3HMKAIOIIETO M3 3TOTO, BCEIrJa CTPEMHUTCS y3HATh OOJblIe -
3TO MOJIOXKUTENBHO CKAXKETCA Ha €r0 yMCTBEHHOM PA3BUTHH.
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THE IMPORTANCE OF SPEAKING SKILLS FOR SECOND
LANGUAGE LEARNERS
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Abstract: speaking is one of the important skills in English learning as a second language.
It shows the best influence when seeing goal of speaking learning process, especially in ESL
(English Second Language). The goal of English teaching is to make students able to
communicate well. Speaking is skill in the oral mode. Like the other skills, it is more
complicated than it seems at first and involves more than just pronouncing words.
Keywords: speaking, problems in speaking, methods in speaking, active skill, passive skill,
handbook.

UDC 347.78.034

Introduction. Everyone, who wants to learn the English language as a foreign language,
should learn every language skill: listening, speaking, reading and writing. The four skills of
language are a set of four capabilities that allow an individual to comprehend and produce
spoken language for proper and effective interpersonal communication. Language skill
separates into two kinds that are active skill and passive skill. Listening and reading skills
are passive skills. Passive skill requires us to use our ears, our brains to comprehend
language and the written equivalent of spoken language. Speaking and writing skills are
active skills which require us to use our vocal tract and our brains to correctly produce
language through sound or to use our hands and our brains to produce the written symbols
that represent our spoken language.

Methodology. All of the skills are important in communication. One of the most
important skills in EFL (English as a foreign language) is speaking skill. Speaking is an act
of making vocal sounds. We can say that speaking means to converse or expressing one's
thoughts and feelings in spoken language. To speak often implies conveying information. It
may be from an informal remark to a scholarly presentation to a formal address.

- Speaking skills are the skills that give us the ability to communicate effectively.

- These skills allow the speaker to convey his message in a passionate, thoughtful, and
convening manner. - Speaking skills also help to assure that one will not be misunderstood
by those who are listening.

Teachers almost face some problems in teaching speaking. Each problem is connected
with decision in choosing suitable method in teaching speaking. Community language
learning and communicative language teaching may be some samples of useful methods in
teaching speaking. It is no dought that English is becoming a universal language and English
is being spoken all over the world on a daily basis. We know that speaking demands the
speakers to be productive to produce oral words and phrase into a sentence which finally can
make people to communicate. In fact many of EFL students in university level don't well
trained to practice the ability of speaking. This situation is found in class where ESP
(English for special purposes) handbook used as the focus on students material in the class.
The four language skills are taught in order of the students of computer engineering program
be able to listen, speak, read and write in English [1, 134]. According to research many of
computer engineering students cannot speak English properly. It takes serious attention
when the students cannot speak properly as well. Speech plays a vital role in our daily life.
Through speech we can express our point of view, feeling, ideas to other. In classrooms
mainly where second language are taught the main thing foreign language are taught the
main thing for most of students are to speak fluently and understandable with the target
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language. The speaking skill includes a communicative ability to use language to chat and
transmit message in various and appropriate phenomenon that are to say speaking is an
important skill which deserves more attention in both and second language because it
reflects people‘s thought and personalities. For speaking fluently and effectively there are
some features which are very necessary to both learner and teacher in order to speak
fluently. Teaching and speaking are very vital branch of second language learning. The
ability to communicate in a second language clearly and efficiently contributes to the
success the learners in school and success later in every phrase of life. Therefore, it is
important that language teachers pay great attention to teach speaking. With the aim
different speaking activities such as those listed above can contribute a great deal to students
in developing basic interactive skill necessary for life. Speaking for EFL students is an
effective activity which takes more practice and training. Actually, for teaching speaking
skill, the researcher found some problems with both lecturer and also the students.
Introduction Speaking is one of four skills in English which demanding the speakers to be
skillful to produce oral speech and to know to use phrase in sentence. Because of that,
speaking and writing is called as effective skill [2, 79].

Conclusion. Many of students in university do not well trained to produce the ability of
speaking. Different speaking activities listed above can contribute a great deal to students in
developing basic necessary skills for life. These activities make students more active in
learning process.
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Abstract: this cross-sectional overview points at exploring English instructing college
students approximately their self-perceived tuning in comprehension techniques they utilize
to comprehend tuning in writings. It is prescribed that Uzbek EFL learners ought to be
made mindful of the importance of these procedures to improve their tuning in
comprehension. English dialect instructors ought to give their understudies with suitable
aptitudes of how to tune in, hindsight on tuning in handle and concentrate on practicing
metacognitive and socio-affective procedures amid their tuning in errands.

Keywords: cognitive, listening comprehension strategies, metacognitive, perceptions, socio-
affective.
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Introduction. It has moreover been detailed that in spite of these endeavors, English
dialect educating has not appeared the specified comes about and Uzbek EFL learners fall
flat to attain the required capability within the target dialect counting verbal aptitudes [3]. A
developing mass of investigate has suggested that failure of accomplishing the required

61



capability in verbal aptitudes by university students is caused by variables just like the frail
school graduates who connect colleges, unseemly educational module, defective educating
strategies, non-supportive environment and need of inspiration on learners’ part etc. [2].

Literature Review. Vandergrift has expressed that out of the four fundamental dialect
abilities, tuning in is the foremost troublesome to think about and hence the slightest caught
on. In spite of the fact that appropriate comprehension of this expertise is exceptionally
critical for effective English dialect learning because it encourages ESL/EFL learners to
internalize different dialect components when they are uncovered to adequate dialect input
through tuning in aptitudes [7]. Rost has expressed that “a key distinction between more
fruitful and less effective acquirers relates in expansive portion to their capacity to utilize
tuning in as implies of acquisition”. O’Malley, Chamot, and Kupper have detailed that
“listening comprehension is an dynamic and cognizant prepare in which the audience
develops meaning by utilizing signals from relevant data and from existing information,
whereas depending upon numerous key assets to fulfill the assignment necessity .” In this
manner, it happens that tuning in may be a complicated movement that's not one or the other
simple to work neither out nor conceivable without broad mental effort [6]. This realization
of tuning in aptitudes as a dynamic prepare has raised an intrigued among analysts to
distinguish tuning in techniques and their utilization by EFL learners. It has been found out
that effective audience members make an successful utilize of tuning in techniques to
superior get it tuning in writings and successful utilize of these procedures “if recognized
and portrayed, can be instructed to less fruitful learners to superior their learning”. Tuning in
investigate of this sort has delivered “several, but comparative scientific classifications of
tuning in strategies” as detailed by Kassem [4].

In spite of the truth that tuning in is an critical ability, ESL/EFL learners as a rule
discover it the foremost troublesome dialect expertise [3]. Vandergrift has proposed that one
likely reason of this trouble lies within the reality that as a rule EFL learners are not
instructed how tuning in aptitudes can be learned successfully. It has been found out that
tuning in comprehension methodologies are the academic exercises and strategies which
play an imperative part in moving forward the comprehension of tuning in input and its
review [7]. Agreeing to Vandergrift, tuning in comprehension techniques “refer to the
methodologies that audience members deliberately or unknowingly utilize in arrange to get
it, analyze, and translate a text” [7].

Vandergrift has characterized socio-affective procedures as the ones utilized by audience
members within the shape of collaboration with peers and companions, to verify
comprehension and to play down uneasiness to guarantee superior tuning in comprehension.
The case of socio-affective procedures is “to select to practice a phone discussion in L2 with
another understudy, in arrange to create certainty, or compensate themselves with a donut
when they effectively total a few assignments within the target language” [1]. Habte-Gabr
has too emphasized that these techniques incorporate fortifying learning by building
superior learning relationship among the instructors and learners. Besides, it is additionally
vital for learner to know how to decrease the uneasiness, appear improved certainty and
keep tall inspiration to maximize tuning in comprehension [2].

Conclusion. It is profoundly suggested that instructors ought to give their understudies
with this certainty and strength to conversation almost their tuning in issues as well as the
techniques they have utilized to handle those issues. An unbiased talk and sharing of their
triumphs and disappointments in this respect will too offer assistance Uzbek EFL learners
select suitable and reasonable methodologies. It moreover appears imperative that
instructors ought to energize their understudies to share their criticism with their lesson
mates to assist minimize these issues and improve conceivable outcomes of made strides
tuning in comprehension.
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IMPOEKTHAS JEATEJBHOCTbD 11O ®OPMHUPOBAHHUIO
3AKPEIIJIEHHIO NPEJICTABJEHUM JETEM O JOBPOTE KAK O
INEHHOM KAYECTBE YEJIOBEKA, PA3SBUTHIO COIIUAJIbHBIX
YYBCTB, ®POPMUPOBAHUIO MOPAJIbHO-HPABCTBEHHbBIX
KAYECTB Y JETEN
Kopooxo E.B.

Kopobxo Enena Banenmunosna — 6ocnumamens,
Mynuyunanvnoe 6100xcemnoe OOUWKOIbHOE 00PA308AMENbHOE YUPENHCOCHUE
Jemcxuii cad komburHuposannozo euoa Ne 5,
cm. Kpwvinoscras, Kpacnooapcekuil kpati

Annomayun: 6 OanHOU cmamve NPOAHATUIUPOBAHA pPAGOMA NO GOPMUPOBAHUIO U
3aKpennieHulo npedcmagienuil oemeil 0 000pome KAK O YEHHOM Kayecmee 4enoeeKd,
PA36UMUIO  COYUATLHBIX YYE8CE, (HOPMUPOBAHUIO MOPATLHO-HPABCTNEEHHbIX KAYecme )
Odemetl. [{ns1 npogederuss 5moti pabomol 8b10pAHA NPOEKMHAS OesIMETbHOCHb.

Kntoueswte cnosa: coyuanvho 3nauumbiil, 000poma, MOPAIbHO-HPABCMEEHHbIE KAUECTEd.

Paborta mo (GopMUpOBaHHIO M 3aKPEIUICHUIO TPEACTABICHUIN aeTeit 0 100poTe, Kak o
ICHHOM Ka4Y€CTBE€ YCJIOBCKA, Pa3sBUTHUIO COLNHAJIBHBIX YYBCTB, (bOpMPIpOBaHI/I}O MOpPaJIbHO-
HPABCTBEHHBIX KadecTB y JeTel MHOUW Obula opraHu3oBaHHa B (OpMe Meaarornyeckoro
npoekrta. [IpoekT mpu3BaH yduTh AETEH AEIUTHCS CBOUMM TEIUIOM C TEMH, KOMY €ro He
xBaraeT. COIMaIbHO aKTUBHAS JCSITEIBHOCTh TOTOBUT PEOST K MOCIEIYIOMECH rpa IaHCKON
NESATeNbHOCTH, WMH HpUOOpeTaeTcs COLUUANBHBIA  OMBIT, (QOPMHUPYETCS  yYMEHHUE
CaMOCTOSITENIBHO TUIAHUPOBATD U Peaanu30BaTh 3ayMaHHOE, HECTH OTBETCTBEHHOCTh 332 CBOU
JercTBus. JleTu yyarcs COTpyAHUYATh KaK CO CBEPCTHUKAMU, TaK U C B3POCIbIMHU.
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Tabnuya 1. Iledazocuueckuii coyuanrbHo 3HAYUMBIL NPOEKM NO POPMUPOBAHUIO U 3AKPENIEHUIO
npedcmasnenuil demeti 0 A0Opome Kax 0 YeHHOM Kauecmee 4eno6eKd, pa3eumuio COYUAIbHbIX
YYeCcme, hopMUPOBAHUIO MOPATLHO-HPABCMEEHHBIX Kauecms y 0emell

Tema npoekra

«C no6poM B cepate»

Tun npoexra

JlonrocpouHslii, KOJUIEKTUBHBIHM, COLIMATbHO 3HAUUMBIH.

Cpoku 4 dTanbl
peanu3anuu NpoeKTa

09.01.2019 - 31.05.2019
1sTan moarorosutenbHbii 09.01.19 - 20.01.19
2 stan opranuzanuonusii 21.01.19 - 17.02.19
3 sran ¢popmupyronmii 18.02.19 - 19.05.19
4 stan nroroseiid 20.05.10-31.05.19

BOCHI/ITB.TCJ'H), JACTU cpez[Heﬁ Z[OLHKOHLHOﬁ Tpynmnbl, poOaAUTEIN

YyacTHuKH
(3aKOHHBIE IPEACTABUTENN), 0a0YIIKH U JeTyIIKH
fpoekra BOCIIUTAHHUKOB, NIEArOTH M BeTepaHbl Tpya JETCKOro caja
[IpoexT npu3BaH y4uTh AETEH ACTUTHCS CBOUM TEIUIOM C TEMH,
KOMY €ro He XBaTaerT.
CouuaiabHO aKTHBHAS JEATEIBHOCTh TOTOBUT PeOsT K
AKTYaIBHOCTD MOCTICAYIOIICH rPpaXTaHCKOM JACATENIFHOCTH, MM TpHOOpeTacTcs

COLMABHBIA OBIT, POPMUPYETCST YMEHHE CAMOCTOSTEIBHO

IUIaHUPOBAaTh U peai30BaTh 3ayMaHHOE, HECTU OTBETCTBEHHOCTh

3a CBOM JeicTBUs. JleTn ydyarcs COTpyAHUYATh Kak co
CBEPCTHUKAMU, TAK U CO B3POCIBIMH.

Heab npoexTa

dopMupoBaHUE U 3aKpEIVICHNE MIPEICTABICHUMA AeTei 0 J0OpoTe,
KaK O IIECHHOM KaueCTBE UeJIOBEKa, PA3BUTHE COLIMAIBHBIX UyBCTB,
(opMHpOBaHHE MOPAILHO-HPABCTBEHHBIX KaUeCTB Y JIETEH.

3agayu mpoekTa

dopmupoBaTh 10OpoKETATETbHBIE IPYKECKHE B3aUMOOTHOLICHHS

MEX]y IETbMH; TTOJIOXKUTEIEHOE OTHOIICHHE KO BCEM JIFOJISIM.
BocnuThIBaTh yMEHHE OLICHUBATh IIOCTYIKU OKPYKAIOIIHX.

Pa3BuBaTh HEraTUBHOE BOCIIPUATHE U OTHOLICHUE K IIOXUM

MOCTYNKaM B KU3HHU U JIMTEPATyPHBIX NPOU3BE/ICHHUSAX. Pa3BUBATH

NpEICTaBICHHS IeTeH O MOHATHAX «100PO» U «3J10%», UX BKHOCTH
B )KM3HH JIIOJIeH. 3aKpeIusiTh 3HaHUEe PaBUIT BEXKIMBOTO

obutenus. [ToompsATs cTpemiieHue JeTeit coBepiats Jo0pbie

MOCTYIIKH.

O:xuaaemblie pe3yJibTaThl
MO0 MPOEKTY

JleTn IMEIOT YeTKOE MpeICTaBIeHHE O 100poTe, TOOPBIX
MOCTYIIKaX; 3HAIOT CTUXH, CYMTAIKHU, HOCIOBHUIIBI O 0OPOTE;
CTali OepexkHEe OTHOCUTHCS K KUBOMY MUPY IIPHUPOABL. Y HUX
(bopMupyeTCs YBaXKUTEIBHOE OTHOLICHNE K B3POCIIBIM, YYBCTBO
OTBETCTBEHHOCTH IIPH BBITIOJIHEHUH TPYIOBOTO MTOPYYCHUS, B
paMKax MpOeKTHOH AETENFHOCTH BCE POJIUTEINH BOBJICUYEHEI B
00pa3oBaTelbHbIH IpoLecc.

Hrorosoe meponpusitue
MPOEKTa

Pazneuenne «[Ipa3aHuk 10OPOTHY;
Axmms «Criemure genath qo0pele genaly

IIpoaykT npoexkra

doTtoBeIcTaBKa « Jl0oOpBIe Hema oT JoOpOro cepamay;
Mertonndeckue pazpabotrku OO/ ¢ 1eTbMU U KOHCYIBTAIHS IS
ponuteneit «Kak BociuTath 100pOTY U OT3BIBUMBOCTD Yy AETEH»;
BricraBka pucynkoB «Uto Takoe noopotaly; Ctena «Crenmre

Jienath 100pbie neraly

AKTyalbHOCTH

I[OIHKOHLHLIﬁ BO3pacCT - 3TO IPEKpaCHas 1opa, Koraa p€6€HOK pa3BuUBACTCA, PACTET U

cTapaercsi MATH B HOTY co BpeMeHeM. Ho, Kak U3BECTHO, B Hallle HEJETKOe BPeMsl TyXOBHBIE
[CHHOCTU YEJOBEKa YXOAST Ha BTOPOW IUIAH, HAJ HUMH NpeoOagaroT MaTepHaIbHEIE.
Takoe 0OCTOSTENHCTBO MPHBOIWT K HCKAKCHHIO MPEICTABICHHA O MHPE KaK TaKOBOM,
CTUPAIOTCS TPAHMIBI MEXIY JJOOpOM M 3JI0M, HCYE3al0T MOHATHS MUWJIOCepaue |
CIPaBEIINBOCTh, JaXKe MOHATHE «HACTOAIIMH APYT W IpyxkOa» Tepser cBoi cMmbici. Kak
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W3BECTHO, JIETH JOIIKOJBHHUKH - 3TO YHCTBIH, OTKPBITHII JIUCT M TO, YTO MBI 3alMIIEM Ha
HEM, TO U MPOTSHETCS 32 HUM KPAaCHOM HUTBIO, HA MPOTSHKCHUH BCEH €ro )KHU3HHU.

Hawm Oyner unTepecHee M NMpHsiTHEE XKUTh Ha CBETE, €CIIM MBI Bce OyAeM JeiaTh 4TO-TO
xopouree. BaskHo, 4TOOBI IeTH CaMU MMOJONLIH K TIOCTAaHOBKE Mpo0ieMbl. Kak Mbl Bl Ha
npobiiemy? B xozne 6ecenbl 0 JOOPBIX MOCTYIKAX JIETH 33yMAaJINCh HAJ BOIIPOCOM, YTO OHU
cienanu xopomrero? B xome oOCyXHEHHs NPUIIIM K BBIBOAY, YTO HYKHO COBEpINAThH
JOOpBIe MOCTYNKH. JTO HEOOXOAMMO HE TOJIBKO TOMY, KOMY HY)KHA 3Ta MOMOIIb, HO U
TOMY, YEJIOBEKY, KTO 3Ty HOMOIIb OKa3biBaeT. PebATa MpeIoKuIn HEKOTOPhIC BAPHAHTEI
pELICHUs: BHUMATEIbHO OTHOCHUTBCS K OKPY)KAIOIEMy, MPUXOJUTh Ha IOMOIIb
CaMOCTOATENPHO M HE JKAATh KOTrJa 00 3TOM IONpPOCAT, IOMOTaTh Apyr Apyry. Kak ke
caenarb, 4ToOBl 10oOpHIX men Obuto Oombmre? Tak Bo3HHKIIA maes mpoekTa «C moOpom B
cepaue». ['1aBHOe ero HampaBiIeHHE — 9TO OKa3aHHE TIOMOILH JIETSIM B TIO3HAHUH HCKYCCTBA
TBOPUTH J100po. IIpoekT mpu3BaH y4uTh JieTell HE MPOXOAUTH MHUMO TeX, KOMY TPYIHO,
JISTIUTHCSI CBOMM TEIUIOM C TEMH, KOMY €ro He XBaTaeT. JJaHHBIH MPOEKT 0OBEIMHNUT BOKPYT
ce0Os1 nereil M B3pOCHBIX (BOCIMTAHHHMKOB TPYIIBI, poxureneil, 0adymiexk W Jenyliex,
MeJIaroroB U BETEpaHOB TPy/a AETCKOTO caja) U cTaHeT ob0muM aenom. JJoOpo, rymanusm,
MWIOCEPANUEC, CMBICJ XKU3HHU — 3TO HECHHOCTU, O KOTOPBIX MOXKHO T'OBOPHUTH OECKOHEYHO.
Ectb mon, KOTOpBIE TOBOPST, @ €CTh JIIOH, KOTOpBIE JenatoT! Pe3ynpTaTsl CKaXxyT camu 3a
cebs. Bee B Hammx pykax!

OO0mue BHIBOABI 10 NPOEKTY:

JearenbHOCTh, OCYHIECTBISiEMass IO TIPOEKTY, IIOCJIE €ro 3aBepiieHus Oyner
IpoJorKaThes. B mpomecce peanmsanuy mpoekTa ObUT HAKOIUIEH OIPEAEICHHBIA OMBIT,
BBISIBJICHBI ONpE/IeIeHHbIe HEIOCTaTKU. JTO COCTABUT OCHOBY JUIs TOCJenyoueld paboThl.
OcylecTBiIeHHE IPOEKTa BCTPETWIO IO3UTHUBHBIN COIMANBHBIN pPE30HAHC: YYaCTHUKH
JaHHOTO MNPOCKTa YKE HC 6y}1yT COMHCBATLCA B TOM, 4YTO HYXHO CICJaTb, €CJIM OHU
CTOJIKHYTBCA € YCJIOBEKOM, KOTOPOMY HY’KHa IMOCUJIbHAA MMOMOIIb.

O:xnaeMble pe3yJabTaThl POEKTA.

[MpearnosnaraeTcs, 4TO MCIOJIBL30BaHUE TPAJUIIMOHHBIX U HOBBIX (hOpM B3aMMOIEHCTBUS
¢ poauTensiMK OyJIeT CIIocoOCTBOBATH:

Y 80CNUMAHHUKOG:

1. MONOXUTENbHON NUHAMMKE B KOMMYHUKAaTUBHOM, 3MOLMOHAJIbHOM, HPABCTBEHHOM
coepe;

2. GOpPMHUPOBAHHIO OCHOB JyXOBHO-HPaBCTBEHHON KYJIbTYPHI;

Yy pooumeneii:

1. ykpernenuto corpynauyectsa ¢ JJOY;

2. TOBBILICHUIO YPOBHS JOBEpHs POJUTENICH K 00pa3oBaTelbHO-BOCIHUTATEILHOMY
mpoueccy B 10V,

3. aKTUBHOMY y4acTHIO POAUTENEH B T0O3HABATEIEHOM, TBOPUECKOM PA3BUTUH JIETEH;

y neoazoz208:

1. mpodeccnoHanbHOMY COBEpPIICHCTBOBAHHIO;

2. peanu3aniy TBOPYECKOTO, HHTEUIEKTYaJIbHOTO ¥ YMOLMOHAIBLHOTO [TOTEHIINANIA;

3. yCTaHOBJIEHHIO KOM(OPTHBIX OTHOLIEHHH C KOJUIEraMH, POJIUTEISIMH.

ConuanpHasi 3HAYMMOCTH MMPOEKTAa 3aKIIOYAeTCs B TOM, YTO OH HAaNpaBiIeH Ha
(opMHpoBaHME BaXKHBIX, ACOUIMTHBIX B OOIIECTBE HPABCTBEHHBIX Ka4yeCTB Y JETEH:
JI0OPOTHI, COYYBCTBUS, APYKETIOOHS, B3AMMOBBIPYUYKH, B3aHMOIIOMOIIH.
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IMPLEMENTATION OF NEURO-LINGUISTICS PROGRAMMING
IN COMMUNICATIVE TEACHING OF ENGLISH
Mannonova F.Sh.

Mannonova Feruzabonu Sherali qizi - Teacher,
DEPARTMENT OF INTEGRATED LANGUAGE SKILLS,
UZBEK STATE WORLD LANGUAGES UNIVERSITY,
TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: this research investigated the theoretical and historical aspects of the use of
neuro-linguistic programming in teaching and the possibilities of detecting the type of the
student’s representative system, with a view to taking an individual approach and
implementing multi-sensor teaching. Neuro-linguistic programming can help the teacher to
develop a plan of actions in class aimed at creating an atmosphere of interest, improvement
of learning motivation, and, consequently, improvement of work effectiveness.

Keywords: eye scanning, phobia, methods, model, neuro-linguistic programming,
representative system, visualization.

UDC 81-139

Introduction. The extraordinary esteem of NLP models lies in their flexibility, i.e. they
more often than not don't depend on the setting and substance of their application [6]. Thus,
NLP may be an unmistakably defined and effective show of human encounter and
communication. This demonstrates can depict any human movement, systematizing the
involvement of people who idealized their capacities, and utilizing this encounter in existence
[5]. Modern speculations of neuro-linguistic programming infer at slightest to restricting
bearings, when its nature is deciphered as both control and scrupulous impact on the behavior
of another individual or self-organization and self-programming of a individual [1].

An vital figure that inclines to utilizing neuro-linguistic programming in instruction is
the reality that NLP is basically a set of methods that offer assistance to educate an person
certain meta-models (meta demonstrate — a show of behavior of individuals who
accomplished victory in a certain field of movement and have certain abilities) [4].

The strategy of assurance of the agent framework sort was utilized to attain the point of
inquire about. An evaluation of discourse predicates was utilized to affirm the sort an
individual had a place to. The strategy of eye checking designs was utilized to compare
gotten comes about [2].

By deciding the agent framework, it is conceivable to unravel a number of conceivable
issues:

1. Discovery and alteration of the agent systems of another individual to the foremost as
often as possible utilized words and predicates, with a view to building affinity and
guaranteeing shared understanding.

2. Alteration through “reflection” and coordinating postures, motions, facial expression,
and head pose, beat and pitch of voice, with a view to keeping up affinity with the
conversationalist.
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3. Exchange of expressions from one agent framework to another, with a view to moving
forward understanding between people or bunches of individuals in the event that issues
emerge amid their communication.

4. Checking and utilization of tangible get to keys and micro-motions to make strides
common understanding and alteration to ordinary considering techniques of another
individual, with a view to systematizing and understanding that person’s encounter and
messages gotten from other individuals.

5. Help in creating unused conceivable outcomes and capacities of recognition in other
individuals utilizing tactile works and methodicallly utilizing get to keys.

6. Location and sorting of different (incongruent) sorts of communication in other
individuals, with a view to minimizing misconception and misinterpretation.

7. Reframing of the setting and substance of tricky behavior and reactions by identifying
the positive deliberate and auxiliary benefits it is based on.

8. Creation and fortifying of behavioral adaptability of framework members utilizing
part play (preparing) and other shapes of behavioral modeling, with a view to making a
difference framework members to realize the required behavior and reactions in other
individuals of the bunch with superior coordination and more deliberately [3].

NLP appears you how you'll take control of these convictions and impacts. Using mind
techniques such as representation, you'll be able alter the way merely think and feel
approximately past occasions, fears and indeed phobias. This ‘placebo effect’ is well-
documented in clinical trials. What this bubbles down to is that in the event that you accept
you'll do something, you likely can. But you'll too challenge constraining convictions, and
alter whether you accept you'll do something by inquiring yourself questions like: How do I
know I can’t do that?, Who said that to me?, Might they have been wrong [6]?

We’re all commonplace with the standards of goal-setting, but NLP recommends a
few curiously unused experiences, centering on fulfillment, not disappointment. For
illustration, it’s accommodating to form your objectives positive; center on what you
need to have, not what you’d like to lose or not have. You ought to too think about what
it is merely truly need [2].

Conclusion. NLP is the hone of understanding how individuals organize their
considering, feeling, dialect and conduct to deliver the inputs about they do. NLP gives
individuals with a strategy to show exceptional exhibitions accomplished by prodigies and
pioneers in their field.
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BAKHBIE CTOPOHBI YPOKOB UTEHUS B IIOBBILLIEHUN
KYJbTYPbI KHUT'OYTEHUA
XampoeBa H.H.', Huzomosa IILIII.2

Xampoesa Hagpuca Husomudounosna — npenodasamens;
’Huzomosa Iloxucma Iloduesna — npenooasamen,
Kagedpa 0owKonvHo20 00pa306anus,
Byxapckuil cocyoapcmeennblil ynugepcument,

2. Byxapa, Pecnybnuka Y36exucman

Aunomayua: 6 cmamve AHANUIUPYEMCA OP2AHU3AYUA YPOKOG UMEHUs U UX 3HaueHue 6
Gopmuposanuu Kyibmypuvl umeHus y oemel.

Knrwouesvie cnosa: oopas, beznocmv, npocmoma, XyoorCecmeeHHAs. TUmepamypd, meKcm,
peub.

12 suBaps 2017 roma npesuzeHt lllaBkat Mup3uéeB noamucan ykaz «O co3naHUU
KOMFCCHH TI0 pa3pabOTKe CUCTEMBI EYATH U PACTIPOCTPAHCHUS KHUT, TIOBBIIICHUIO KYJIBTYPBI
YTeHUs». YKa3 HarpaBpJIeH Ha MOBBIIICHIE KaueCcTBa AETCKOH JInTepaTypbl. B uacTHOCTH, akieHT
OBLT cleTaH Ha MEPEecMOTP CIHHCKA JINTEPAaTypbl M BHEAPEHWH CHCTEMBI HAIHCAHHUSA 3CCE Ha
OCHOBE OITyOJIMKOBaHHBIX paboT, OTOOpE KIIACCHYECKMX W COBPEMEHHBIX IPOW3BEACHUI
Y30EKCKHX M 3apy0eKHBIX NHCATENEeH, PEKOMEHJOBAaHHBIX JUIsl BHEKJIACCHOTO YTEHUSL.

Jlerckas nmurteparypa SBISETCS MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM B HAILCH CTpaHe Ul BOCIIUTAHUS
JeTell Kak JIFOOSIIMX CBOIO CTpaHy. B HacTosiee BpeMsl CTpeMIIEHHE, HHTEpEC, U3ydEeHHE U
OBJNAQJICHHE IIpeMETOM uTeHHs Bo3pociau. IlosToMy mro0as XyHOJKECTBCHHAsi KHHUTA,
HalMCaHHAs JUI JeTeH, JOJDKHA COOTBETCTBOBATH MX BO3PACTY, YPOBHIO, BOOOP)XCHHIO H
BBICOKHM HJICAJIaM.

Camoe r71aBHOE, TEMBI JIOJDKHBI OBITh MOHSTHBI, IPOCTHI M MHTEPECHBL. TONBKO MCTUHHBIC
MPOM3BEICHHSI MCKYCCTBAa MOTYT OKa3aTh CIJIBHOE BJIMSHHE HA JIETeH M yJOBJIECTBOPHUTH 3TH
TpeboBaHus. [ToaTOMyY Takue KHUTM MMEIOT 0co00e 3Ha4deHHe Kak C Mearormieckon, Tak | C
TICUXOJIOTUUYECKO TOUKH 3peHusl. B 3Toii 3aa4e ieTckas mMTeparypa OnmMpaeTcsi Mpesk/ie BCEro
Ha XyJO0)KECTBEHHYIO JIUTEPATypy. SI3BIK JUTEPaTypHOTO MPOM3BEACHMS SBISETCS CPEICTBOM
BBIPQKEHHS €ro MICHHOTO COIEpXaHHA. XOpOIINH, SICHBIM, CBOOOJHBIN, 00pa3HbIi, GoraTsit
S3BIK JTAT YMTATENISIM BO3SMOXKHOCTH OBICTPO M JIETKO OLTYTHUTh HAMEPEHHUS M HJIEH IHCaTels.
JeTckuil nucaTenb NOJDKEH yMETh IHCAaTh IPOCTO, MHTEPECHO U BCECTOPOHHE. [l 3TOro oH
JOJDKEH 3HATh S3bIK Hapona. IIpekpacHble S3BIKOBBIE NPOM3BEACHMS TaKKe OKAa3bIBAIOT
DIy0OKOe BIMSAHUE Ha Pedb MOJIOOT0 YUTATEII M YBEJIMYUBAIOT €T0 CIOBApHbIH 3anac. Jlyumme
KHWTY JIETCKHMX ITMCaTeledl ydaT MOJIO/loe TIOKOJIEHHWE JIFOOMTH IIPUPONY, JKUTh UYECTHO,
JIOCTHTaTh BBICOT HAYKH, J€JIaTh HOBBIE OTKPBITHUSI ITOJIE€3HBIMY /Ut Mozei. Kaura 3HakoMuT Hac
C TIPOIUIBIM YEJIOBEYECTBA, IPOTPECCUBHON KYJIBTYpPOH, JOCTIKCHUSIMH HAYKH M TEXHUKH H
CO37aeT YyBCTBO FOPJOCTH.

JleTH HIKOJIBHOTO BO3pacTa HEMHOIO OTJIMYAIOTCS OT APYTUX AeTed. OTa pa3HULa CBA3aHa C
BO3pacToM M oOpazoBaHueM JeTeil. Ecim HomKoIbHUKH, 0COOEHHO MX YUMTEIsl, 3HAKOMSITCS C
XYIO’KECTBEHHBIMH Pab0OTaMH C TOMOIIBIO CBOMX POAWTENEH, yJalluecss HadaJbHON IITKOJBI
JIENAI0T 3TO CAMOCTOSTENIBHO.

HeszaBucuMOCTh JaeT UM YBEPEHHOCTh M MO3BOJSET MOTYyYUTh YAOBOJBCTBHE. [leTn
3TOTO BO3pacTa OYEHb HHTEPECYIOTCS Pa3IMYHBIMH COOBITHSAMH BOKpPYT HUX. Ha mx
BOIIPOCHI 00 OKpY’KalomeM HAaC MHPE MBI MOAPOOHO OTBEYaeM B XyI0XKECTBEHHOH
aurepatype. O0beM paboT, peKOMEHIyeMbIX JJIs JeTeil 3TOro Imepuoja JOJKEeH ObITh
6oabpIIMM M OOTraThIM, a KHMD)KHBIM TEKCT JIOJDKEH COIPOBXKAATHCS PUCYHKAaMH, YTOOBI
MOBBICUTH MHTEpEC K uTeHuto. [lepen peOEHKOM CTaBUTHCS 3a/1a4a — MPOYECTh KHUTY, U
OH JJOJIKEH HECTH OTBECTBEHHOCTH 32 BBINOIHEHHUE JaHHOM 3a/1auu, a TaKke BOIIOTHTH
B JKM3Hb BCE TO XOpollee, KOTopoe OH Mmpouén B kHure. Hampumep, Xxopouo y4urses,
MOKa3bIBaTh IIPUMEP MOBEACHUS, JIIOOUTH CBOIO CTPAaHYy M TaK Jajee.
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Kpome TOro, 4ro netv moy4aroT MH(POPMAIMIO U3 KHUT, CYIIECTBYIOT IECHH, KOTOPBIC
UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B BOCIIUTAHUU JieTeil. [IecHs SBICTCS OTHOM U3 CaMbIX paHHUX (POpM
TEKCTOB M COCTOUT M3 CEPHHU CTHXOB, MPEIHA3HAYCHHBIX JJIsl IeHUS. [IeCHU MOIOTCS M UTparoTCs
(mocTaHoBOYHO). MHOTIA MecHs Urpaetcs BMecte ¢ urpoil. IlecHs sSBICTCS OJJHUM K3 CaMbIX
MOMYJISIPHBIX KAHPOB (POIIBKIIOPA.

BHekmaccHOe YTEHHE CITy)KHUT I TOTO, YTOOBI MPUBHUTH NETSAM JFOOOBH K ONIDKHUM,
HCHAaBHCTh KO 31y, Pa3BUTHSI CMEXHOW pEUM W Ppa3BUTHE JHMTEPATYPHO-ICTETUUECKOTO
MBIIUICHHS. JTambl BHEKJIACCHOTO YTEHMs, TPeOOBaHWSA K TpOrpaMMe W y4eOHBIE 3a/JIaHUS
OTIPEe/ICIIIOTCS. MHTEpecaM yJarumxcs. HanpuMmep, ecimm yuutens 9uTaeT HEOOJBIIYIO YacTh
paboTHI Ha MOATOTOBHUTEIHFHOM 3Talle, PAa3rOBOP IOBTOPSETCS W PENETHPYETCs, HA HAYallbHOM
JTame BCeM ydammMmcs OyAeT NpefocTaBieHa ONHA W Ta K€ KHWTA, W BCE YUCHHKH OymyT
paboTaTh HaJ OJHMM M TeM K€ TeKCToM. [Ipoliecc MpOBEICHUS BHEKIIACCHOTO YTCHHS MOXKET
TAKKe BKIIOYATh CO3/IaHHUC aJbOOMOB, BBIACPKKH W3 (UIBMOB, MY3BIKAJIBHBIC MHHYTHI H
WCIIOJIb30BaHMs PUCYHOB Ha TEMY COAEPIKAHUSI TIPOU3BEICHHUSL.

B mporrecce paboThl ¢ KHUTOW JETH YYaTCs MPUBOIUTH B MOPSIIOK MOJCPKAHHYIO KHUTY, a
TaK)Ke MPaBUIBHO O0paIaThcsi C KHUIOM, BHIOMPATh JKaHP KHUTH U1 MPOYTEHHMS, HAIPUMEP
CKa3K{ U T.A. B KOHIIE OCHOBHOIO 3Tana Miajine MKOJIbHUKY MPHOOPETYT HaBbIKU U YMEHUS,
HEOOXOVMBIC ISl aKTHBHOTO YHUTATENsl, M, YTO CaMO€ BaXKHOE, UM JOJDKHO IOHPABHUTHCS
CaMOCTOSTENIFHOE UTCHHUE.

1. onynsapu3anus KHUAT. PekoMeHIaIust Criricka KHAT, KOTOPHIE MOYKHO HICTIOJIB30BATh TIPH
BHCKJIACCHOM YTEHHH, TIOBECHTh B KJIACCE WM B CICHHAIbHOM MECTe B IIKOJIE, KOTOPBIH
TIePHOITIecKH OOHOBIsIeTcs. OpraHm3aysl BHICTABOK KHUT, PEKOMEHIOBAHHBIX U YTCHUS,
TMPOBEACHUE CIICHHAIbHBIX 6606}1 C YYCHUKAMHU U POAUTCIISIMU.

2. NnauBuayansHas MOMOIb U €XKEIHEBHas MpoBepka. BecTu pasroBopel O KHUTAX C
Y4€HUKaMH, KOTOPLIC OHM YHTArOT. BrisiBieHre JIUYHBIX MHEHHUH YYCHUKOB, IMPOBCIACHUC
OTIIPOCa POJUTENEH O HATMYMH TOMAIIHEH OMOIMOTEKH.

3. MaccoBble BHEKJIacCHble MeponpusiThs. IIpoBeieHHe JUTEepaTypHBIX BEYEPOB, UTCHHUE
CKa30K, POBEICHNE BUKTOPHH, BCTPEUH C IUCATEIISIMH, JINTEPATyPHBIE SKCKYPCHH.

4. Peructpamus B OmbOnmoTreke. Yuammecs | kiacca perHCTpHPYIOTCS B OHOIHOTEKE TIO
pekoMeHmamu yaurters. JKenaTensHo, 9ToOBl yuuTens W OHOIMoTeKapy paboTaad BMECTE B
3TOM TIpoIIecce.

5. Benenue qHEBHUKA POYUTAHHBIX KHUT. Ydarruecs 1-ro kimacca OyIayT yKa3bIBaTh UMl H
(haMmmrO aBTOpa B JTHEBHHKE, TOJ ITyONHMKAIlMd KHHUTH - BO 2-KJlacce. YUeHHKH 3-4 KIaccoB
MOTYT HaIUcaTh Pe3loMe KHUTH, KOTOPYIO OHH TIPOYHTAIM W JOOABHTh CBOM COOCTBEHHBIC
KOMMCHTapHUu U 3aMCYaHusl.

OCHOBHaH CJIb MIKOJIbI B MPUBUTUN MHTEPECA YUCHUKOB K KHUTOYTCHUIO, COCTOUT B TOM,
‘ITO6I)I TIO3HAKOMUTL Yy4Yalluxcsa ¢ MHUPOM Xy)lO)KeCTBeHHOﬁ JMTepaTyphbl, OCBEUIAsA UCTOPUIO
JKU3HH, BBIPAXKCHHYIO B KHUT'AX, LITO6IJI Y3HaTb OTHOUICHHE aBTOPpa K ONMMCAaHHBIM CO6I)ITI/I$[M.

I/IIICH, KOTOpas ONMUChIBACTCA B CTATHE OYCHB HpO6HeMaTI/I‘IHa B COBPpEMCHHOM MHUPE,
TaK KaK YTCHHC 6yMa)KHBIX KHHUT BCEé 60.]'[])]1]6 3aMCHACTCA MPOYTCHUEM BHCKTpOHHOﬁ
nuTepaTypsl. Ho HecMOTpst Ha 3TO, HY’)KHO HE CIaBaThCs M MPUBHBATH JIFOOOBH JETeH K
MPOYTCHUIO OyMaKHBIX KHUT.
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OCOBEHHOCTH OBYYEHMUA ,Z[ETEI71 JOIKOJBHOI'O
BO3PACTA
XomkaeBa C.C.l, XaiigapoBa A2

Xooxcaesa Cagpus Caudorcarnosna - cmapuuii npenodagament,
Kageopa 0owKonbHO20 00pa308anus;
*Xatioaposa Hlaxno Anumosna — cmydenm,
gaxynvmem 0OUIKOIbHOO U HAYATLHO20 0OPA308AHUS,
Byxapckuil 2ocyoapcmeennbiil ynusepcumen,
2. byxapa, Pecnybauka Y3oexucman

Annomayua: ¢ cmamve AHATUSUPYIOMCA OCOOEHHOCMU OOWKOIbHO20 00PA3068aHUS U UX
Ppoab 8 06pazosamenbHOM npoyecce.

Kntouesvle cnosa: ymcmsennoe 0Cnumanue, 6HUMAMeEIbHOCHb, ycepoue, dcmemuieckoe,
@usuueckoe.

OO6pa3oBaHue - 3TO CHCTEMAaTHYECKOE pa3BUTHE II03HABATENbHBIX CIIOCOOHOCTEN
JIOIIKOJILHUKOB, HAJCJICHUE MX CaMbIMH Oa30BBIMH 3HAHHSMH, HAaBBIKAMH U yMEHHSIMHU,
YCTaHOBIICHHBIMU B JIeTCKOM cany. OOpazoBaHHe WTpaeT BEAYIIYIO POJIb B YMCTBEHHOM
BOCIIUTAHHUHU JTOUIKOJIEHUKOB. [loToMy 4TO B mpoliecce 0OyueHus! pelaroTcsi Bce BONPOCHI,
CBSI3aHHBIE C  YMCTBEHHbIM BocnuTaHueM. OOpa3oBaHue BKIIOYaeT B cels
nocieiopatesibHoe  00y4eHHe JeTel, BBISBICHHE W CHUCTEMATH3alMI0 OSTHX 3HaHHH,
pa3BUTHE MMO3HABATEIBHBIX MPOIECCOB W WHTEIUICKTYaIbHOU AearenbHOcTH. OOpa3oBaHue
CIOCOOCTBYET pPa3BHTHIO YEepT XapaKTepa, JTF0003HATEIBPHOCTH W WHTEIUICKTa, TaKUX KakK
YyBCTBUTEIHHOCTb, MPOHUIIATEIEHOCTE U KPUTHKA. DTO TaKKe HEOOXOIUMO IS YCIICITHOM
peanmm3anuy (PU3MIECKOTO, ICTETHUECKOTO M TPYIOBOTO BOCIHUTAaHUSA. B meTckom camy
mereld OOy4aroT KyIbTYPHBIM HaBBIKaM, O0a30BBIM [EHCTBUSAM, OHH MOTYT H3y4aTh
KYJIBTypHBIE W JTHYeckue mpaBwia. OCHOBBI BOCITUTATEIBHOW AEATEIBHOCTH Yy JAeTel
dhopmupyroTCst B yueOHOM mpoiiecce, co3/iaBas He0OXOUMBbIE YCIOBUS ISl MX YCTIEUTHOTO
o0yuenus. Ecth 1Ba ciocoba caenath 3TO.

IepBbIif cioco6 3akmioyaeTcs B TOM, YTO Balll peOeHOK MpruoOpeTaeT 3HAHUS, HABBIKU U
CIOCOOHOCTH B Pe3y/bTaTe CBOETO B3aUMOJICHCTBUS CO B3POCIIBIMH.

Bropoii crmocod - nHPOPMHUPOBATH TeX, KTO OBbLI CIENHAIBHO O0YYEH, O TeX 3HAHUSAX,
YMEHHSAX W HaBBIKaX, KOTOpPBIE HYXHBI BamieMy peOCHKY B CIEIUATBHBIX yUeOHBIX
3aBelicHUAX. Llenmpi0 TaHHOTO TPEHHHTa SBISETCS O3HAKOMIICHHE MOJIOAOTO MOKOJCHHUS C
HAYYHBIMH JTOCTH)KCHUSMH, HEOOXOAMMBIMH [UIS AKTHBHOTO YYacTHS B COBPEMEHHOM
MIPOM3BOJICTBCHHOW, COIMATBHOM, IONUTHYECKOW W KyJIbTYpHOH XH3HH oOmectBa. B
00y4YeHHH AeTeil HCIOMB3YIOTCS CIIEAYIOIMIAE METOIBI:

Meron oTciiexXuBaHUs MO3BOJISIET JETSAM 3HAKOMUTBCS C OKpYsKarolel cpenoil. Y nereit
OyzeT BO3MOXKHOCTH IIOJIyYWTHh 3HAHWSA Uepe3 3peHne, clyx M dyBcTBa. OH B OCHOBHOM
WCTIONB3YETCSl B OOyYeHUH HOBBIM 3HaHWAM. HalOmioneHue - 3TO 1eNib, ¢ KOTOPOH IEeTH
CO3HATENIFHO BOCIPHHHUMAIOT pPEaJbHOCTh. OJTOT METOA UrpaeT BEOyIIyl0 poiib B
OTCJIEKUBAHUN KOHKPETHBIX OOBEKTOB.

JleMOHCTpaMoOHHBI METOZl. B 3TOM MeToze pemeTuTop MOKa3hIBAaeT CaMOTo peOcHKa
umn ero usobpaxenwe. I[Ipomomxenne compoBokaaercss cmoBamMu. OH B OCHOBHOM
UCTIONB3YETCS Il HeTOCPEACTBCHHOTO HAOJIONCHUS 32 HEBUAMMBIM. BBeleHUE B KH3Hb
JKMBOTHBIX W pacTeHHi. Vcronb3oBaHue TexHoJoruii cienaer obydenme B LIPT Ooiee
MHTEpecHBIM. Pacmmpser Bamy cnocoOHocTh o0oilTH. TexHuueckwe cpencTsa
UCIIONBE3YIOTCS TpenojaBareileM B OOJNBIIMX W MOATOTOBUTENBHBIX Trpymmax. Jersm
MOKAXYT WLTIOCTPAIIMK K UCTOPHU MAJICHHKOW KBAYKHA. DTO MO3BOJSIET MOCIEIOBATEIHEHO
BOCIIPHHAMATHh OOBEKTHI U MPEIMETHI U YyBCTBO IPUHAICKHOCTH. [loBEeCTBOBaHME SICHOE,
oOpa3Hoe u BeIpasuTenbHOE. CpeAaHne TPYIIBI YUTAIOT XYIOKECTBEHHYIO JIUTEPATypy C
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BBIp@)KEHUEM. OTO BaXXHO JUIi BOCIMTaHMS M YMCTBEHHOrO pa3BuTus jaereill. Meton
MOBECTBOBAHUS HCIIOJIB3YETCS KAK CAMOCTOSITEIbHBII METO.

Meton pasroBopa. PasroBop urpaer BaxHyro poib B augaktuke MTM. Ilemaror
ONHUpPAETCs Ha 3HAHUA U MPAKTUYECKUH OMBIT AETEH U UCHOJIB3yeT BONPOCH! A MOITy4eHUs
HOBBIX 3HaHU. «/IHTepBBIO HE IPOBOIUTCA C JeTbMU 3-4 neT. becens! ¢ neTbmu 4-5 et He
BEIYTCSl CaMOCTOSITENbHO. B 3TOM BO3pacTe HaOMIOAEHHE CONPOBOXKAAETCA KpPaTKOH
6ecenoii. C 6 meT pa3roBOp MOKHO BECTH CAMOCTOSATEIEHOY.

IIpaktiueckuit Meron. OTOT METOA IOMOTacT BOCHHTATENI0 OPTraHW30BHIBATH
pa3nuYHbIC NMPAKTHUECKHUE 3aHATHS JeTed, MPHoOpeTaTh 3HAHUS, HABBIKK U YMEHUS. DTOT
METOJl TIO3BOJSIET peOEHKY paclo3HaBaTh YEPTHI, KOTOPHIC €My HE 3HAKOMBL YUHTENb
CTaBUT 3ajady Iepex ICTbMH M TNPOCHT MX MpPAaKTHKOBaTb. TakuMm o0pa3oM, peOeHOK
NpUoOpeTaeT 3HaHUs, yMEHHS ¥ HaBBIKH.

MertoJ Urpsl IOMOTAET cieNaTh 00y4eHne 0ojiee HHTEPECHBIM U MOHATH AUAAKTHYECKOe
3ajaHue. MeToa Wrpbl IOBBHINIAET JOOPOBOJLHOE BHUMAaHHE JETEeH, pa3BHBAacT BOJIO U
TBOpUYECKHH MoTeHnuasn peGeHka. PeOEHOK MBICICHHO BOCIMTHIBAETCS M Pa3BHBAETCS B
TBOpueckoil urpe. OCHOBHas ILeJb CIOKETHBIX HIP A CaMBIX MaJIeHbKHX - OINHCATh
pa3HooOpa3ue neiicTBUil ¢ mpeaMmeTramMu. Bo Bpems 3THX Hrp IeTH H3Yy4aloT COIMAIbHO
IpUEMIIEMBIE CITOCOOBI MCIIOJIB30BAaHMA W BO3JCHCTBHS Ha BEIIM. JTO BKIIOYAECT B ceds
Ipouecc CyMMHpPOBAaHUS ACHCTBUI M OTAENEHHS MX OT co3HaHUs pebeHka. Ilo mepe
pa3BuTHsI peOCHKa TBOPUECKHE UTPHI B Ballleii CETH CTAHOBSITCS BCe OoJee MIaHNPYEMBIMH:
JIETH COTJAaCOBBIBAIOT COIEP:KAaHUE WIPBI, HCHOIb30BAHUE UIPYIIEK M TakK Aanee. Takum
00pa3oM, Wrpa COJCP)KUT IUIAHMPOBIIMK MBIIIICHUS, KOTOPHIH BakKeH AL pa3BUTHSA
peOeHKa.

JunakTudeckue Urpsl UTparoT OONBIIYIO POJIb B YMCTBEHHOM Pa3BUTHH JETEH, a Takke
B TBOpYECKUX urpax. Takue Urpbl UMEIOT T'OTOBBIA KOHTEHT M YETKUE NpaBuia. MHorue
HapOJHBIE WIPHI NEpefaroTcs U3 IMOKOJCHWS B TOKOJICHHE. MHOTHEe UIPHl Takke OBLIH
pas3paboransl negaroramu. Mx Taxke Ha3pIBalOT AUJAKTHUECKUMU UrpamH. Llens aTux urp -
CIOCOOCTBOBaTb YMCTBEHHOMY pa3BUTHIO jereil. ClienoBaTellbHO, OHU paccMaTpUBAIOTCS
KaK HHCTPYMEHTBI YMCTBEHHOT'O BOCIIUTAHHUS.

JpeBHerpeueckne ¢unocods! mpeamonarany, 4yro IlmaTtoH M ApPHCTOTENb MOJKHBI
UMETh NMpaBo 00ydyaTh CBOMX JAETEH, a TOCYAapCTBO JOJDKHO JENaTh BCIO HEOOXOANMYIO
pabory B mpomecce BocnuTaHusa. OHM XOTAT JI0Ka3aTh CBOIO IPHBEPXKEHHOCTB
Onmaronoiydnto cBoumx ngereid. TeM He MeHee, ObIIO BBICKA3aHO IPEIIIOJIOKEHUE, YTO
BOCIIUTaHHE AETEH JOIHKHO B OCHOBHOM OCYIIECTBIIATHCS TOCY1aPCTBOM.

Ho BocTOYHBIE MBICIIUTENHN yAENAIN O0JBIIOE BHUMAHNE POJIM CEMEITHOTO BOCITUTAHHUS.
Cesmennslii Kopan n Xanuc lapug umeror mocienoBaTelIbHYIO CHCTEMY B3TJSIOB Ha
CEMBIO M CEMeWHBbIe OTHOLICHHS M ceMelHoe BocnuTaHue. OH OXBATHIBACT BCE ACMEKTBHI
(hopMupOBaHHUs, Pa3BUTHUA U YKPEIUICHUS CEMbU. DTH B3IJIAJIBI TAK)KE UMEIOT OTHOIICHHE K
MIOBCEIHEBHOM KHM3HH, TIOCKOJIBKY OHH OOYCIIOBIICHBI IIOTPEOHOCTSAMH JIFOJEH, MX 00pazomM
KW3HA W CEMEHHBIMH OTHOIIEHHSAMH. VIciaM Takke MMOKa3blBaeT OCOOEHHOCTH CEMEITHOTO
BOCIIUTaHMS. DTH YepPThl OCHOBaHbI HA UCIAMCKUX TPEOOBAaHUX U CBsI3aHBI ¢ 00IIei nneen
JlYyXOBHOTO M HPAaBCTBEHHOTO BocmnuTaHudA. bonee Toro, ucimam SBJISETCS HE TOJBKO
PENUTHO3HOM IIEHHOCTBIO, MPUCYIIEH MyCyldbMaHaM, HO M YHUBEPCAIbHOW LEHHOCTBIO.
He3aBuCHUMOCTb OT penuruyM M peNUrHO3HBIX LEHHOCTEH pe3KO M3MEHWJIach C MOMEHTa
oOpeTeHNst He3aBUCUMOCTH U CTalla BAXXHBIM (D)AKTOPOM B BOCITUTAHHUH JIETEH B CEMbE.

B3rmsapl BOCTOYHBIX MBICTHTENEH Ha 00pa3oBaHHE, CEMBbI0 M CeMEHHOe BOCIHTaHHE
OCHOBAHBI Ha MCIAMCKOIl MICOJIOTHH U ee 000JI0YKe. Y HUBEPCAJIbHbIC HICH, BOILUIONICHHEIC
B TPy/JIaX BOCTOYHBIX MBICTHUTENIEH, HAXOMSATCSA B TAPMOHHH C HCIAMCKOH JYyXOBHOCTBIO.
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METOJ0JIOI 1 BHEJPEHUSI UHHOBALIMOHHOM
NEJAIOTMYECKOM TEXHOJIOT'MU B CHCTEMY
JOIKOJbHOI'O OBYYEHMUSI
Smosa JL.IL.", U6parumona II1.X.2

"Dwoea Junbap IHonazaposa — npenodasamens,
Kagedpa 00wKoIbHO20 00pA3068aHUs;
’H6pazumosa llaxno Xycenosna — cnydenm,
¢haxynbmem OOUWKONLHOLO U HAYATLHO20 0OPA30BAHUS,
Byxapckuii cocyoapcmeennuiil ynusepcumen,

2. Byxapa, Pecnybnuxa Y36exucman

Aunomauuﬂ: 6 cmambve  aAHAIUSUPYIOMCS Memoobl eﬂedpeyuﬂ UHHOBAYUOHHBIX
neodazo2uyeckux MmexHosl02ull 8 OOUIKOIbHOE o6pa308aHue.

Knrwoueevle cnosa: romnemenmuoiii uejnoeeKk, UHHoeayusd, MbolulleHue, ncuxojilocus,
UHmMYuyus, 6006pa9lC€Hu€, cnoco6ﬁocmu, anaauszamop.

OO0nacTh  JOUIKOJBHOTO OOpa30BaHMs SIBJIISCTCS. OCHOBHBIM 3BCHOM  CHCTEMBI
HETIPEPHIBHOTO 00pa30BaHMA, KOTOPas UTPaeT BaXKHYIO POJIb B BOCHHTAHUH M IOJTOTOBKE
3I0POBOTO M TapMOHHYHOTO dYeioBeka. [loaToMy B Hamieil cTpaHe BeAeTcs IIaHOMEpHas
paboTa 1Mo manbHEeWIIeMy pa3sBUTHIO 3TOH c(ephl, CO3IaHUIO BCEX YCIOBHH AJS HAIINAX
jgereil. B To e BpeMs Bo3pacTaeT BKJIaJ HE TOJNBKO TOCYJNapCTBEHHBIX, HO H
HETOCYJJapCTBEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEXKICHUH B TpHEM JeTell B IOIIKOJbHBIE
oOpazoBatenpHble yupexaeHus. 22 ampenss 2019 roma Komurter mo BompocaM Haykw,
00pa3oBaHUs, KyJIbTYPHI U CITOpTa 3aKoHOAATeNbHOM manatel Onuit Maxkimca PecryOnmkn
Y36ekuctan npoBei BcTpedy ¢ MunuctpoM PecriyOmku Y30eKkucTaH.

VIHHOBAIMOHHbIE IEAArOTHYECKHEe TEXHOJOTHMH B JOIIKOIBHOM OOpa3oBaHMM - 3TO
pa3BUTHE peuu JeTei MOCPEICTBOM HCIIOIB30BAaHH KOMITBIOTEPHBIX YIEOHBIX MaTE€PHUAIOB,
CIIOCOOHOCTH CBOOOJHO BBIPAXKaTh CBOM MBICIM M BOCCTAHOBIJICHHS IIpoliecca OOIIEHHUS U
3HAKOMCTBA C OKpyKaromiei cpemoil. OOIEeH3BECTHO, YTO OCHOBHOW IEJIbIO BOCITUTAHUS
JIOIIKOJIFHUKOB SIBIIIETCSI BOCIHMTAHHE WX KakK 3AO0POBBIX, TAPMOHUYHBIX JHYHOCTEH H
MOATOTOBKA WX K IIKOJIBHOMY oOpa3zoBaHuio. lcronb3oBaHWE HMHHOBAIMOHHBIX
MeJarorvdeckuX TEXHOJOTMA B MpOIecCe JOMIKOJIFHOTO 00pa3oBaHMs HPUHOCHT
MIOJIOKUTENbHBIE pe3yibTaThl. B yactHOCTH, «Teopus pemeHns npodiieM ¢ H300peTeHreM,
«MeTospl TTPOEKTOB» OBUIM HHTETPUPOBAHBI B TMPOIECC JOIIKOJILHOTO 00pa3oBaHMs W
YCIICITHO NPUMEHSIOTCS Ha MpakTuke. [lepexo/] MOUIKoIbHUKA K IIKOJILHOMY 00pa30BaHHIO
BCErJa BbI3bIBal KapJIWHAIbHBIE MU3MEHEHMS B €ro >KM3HHU, THKE, HHTEpecax M B3IAjax.
Ilemaror mocramisier y4eOHBI MaTepual B COOTBETCTBHHM C BO3pacToM JeTei. Pomb
KOMAaH[B! JIOIIKOJIHHOTO 00pa30BaHMUA COCTOMT B TOM, YTOOBI CTaBHThH ILIEJH, OTBEYAIOIIHE
WHTEpecaM, CIIOCOOHOCTAM U TOTPEOHOCTAM KaXaoro pebOeHKa, W TOAJIEpKHUBATh
€CTEeCTBEHHbIE HMHTepechl aeTeil.OHM JODKHBI yMETh pa3BUBAaTh HABBIKH COBMECTHOTO
pa3BuTHs.JleTH JONIKOIFHOTO BO3PACTa JIOOAT SPKHE U BECeIIbIe IIBETa, KOTOPHIE IOMOTA0T UM
Pa3BUTh YyBCTBO PAJOCTH. YUEOHBII MaTepHall BapbUPYETCS B 3aBUCHMOCTH OT CIIOJKHOCTH:
OoJbIlIe YMCTBEHHON NESATENILHOCTH, OOJiee CIIOXHbBIC 3a]a4i JOJDKHBI OBITH JIaHBl B Hadase
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o0ydeHus. B memarornyeckoM mporecce urpa MOXKeT ObITh HHTETPUPOBAHA C APYTUMU BUIAMU
JIEATEIBHOCTH, YTOOBI OHM MOTJIM 000raTUTh ApYyT npyra. Hampumep, coueTaHue UTphl U UTPHI C
JICTCTBOM MOXET HUMETh TOJIOXKUTEIbHBIA 3(¢dekr. Kpome TOro, mmMpoko HCHOIb3yeMbIC B
MEJIATOTUKE JUAAKTHYCCKHE WIPHI MOTYT aJICKBATHO OOOTAaTHTh YYEOHBIN IPOIECC. YUUTENh
AKTHBH3HUPYET JBIDKCHHE peOCHKA BO BpeMs 00Pa30BaTEIbHBIX WIP, Pa3BHBACT CIIOCOOHOCTH
JICWCTBOBATh CaMOCTOSITEFHO, M TPH MPABHILHOM HCIIOJIB30BAHAN WIPAa OCHOBBIBACTCS HA
MBIIUICHUH, PEYH, TAMSATH, yMCTBEHHOM Pa3BUTHH peOCHKa.

B TO BpeMs kak aKTHBHOCTH M HE3aBUCHMOCTh PAHHETO NETCTBA HATIPSIMYIO 3aBHCST OT
BOBJICUCHHOCTH W BIIMSHUS B3POCTBIX, JIETH B Bo3pacTe OoT 4 1o 6 JIeT CTaHOBATCS Bce Oolee
HE3aBUCHUMBIMHU ¥ TOTOBBI yIaCTBOBATh B PA3IMYHBIX MEPOTIPUATHIX, TIOBBIIIIAs POJIb YMa U 3aH
Oyner kpeaTuBHBIM. McciietoBaHNs TIOKa3bIBAIOT, YTO JOIIKOJIGHUKH HTPAIOT BEAYIIYIO POIb B
Pa3BUTHHU COIMAIBHON TO3HABATCIIHHOW AKTHMBHOCTH Y JOIIKOJILHUKOB. BOo BpeMmsi UIphbl HOA
OMCKO# JieTH OyIyT M3y4aTh Pa3iIMYHBIC CIOCOOBI UIPHI, MPEAMETHI, OCOOCHHOCTH W 3HAKH.
JleT IOHUMAIOT CBSI3b MEXKTY MPOCTPAHCTBOM, BPEMEHEM, OTHOIIICHHEM U CXOZCTBOM.

B coBMecTHBIX Wrpax JeTH ydyaTcs M OCBAaMBAKT BAXKHOCTh KOOPIUHALIUU
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLUEHUWA W JEUCTBUM, PaCHIMPSIIOT CBOE€ BOCHPUITHE OKPYKAIOIIETO
Mmupa. IIpocTeie y4ueOHBIE MEpONPHATHS HMOMOTYT BaM Y3HaTh 00 OKpy»Karoled cpene,
COLIMAIEHOW KH3HHU U JIFOJSX, a TAK)KE Pa3BUTh YMCTBEHHBIC U IIPAKTHUYCCKUE HABBIKH. Eciu
IeTH B Bo3pacTe 3-4 JIeT COCpPemoTauMBalOTCS Ha KOHKPETHBIX (PaKTax M COOBITHAX B
MpUpOAe, KU3HB JFo/eH, oOpa3oBaHue M Jetell 5-6 meT OyAyT BaKHBI AJST Pa3sBUTHA U
WHTETPAlii Ba)KHBIX OTHOIICHUH, a Takke I (OPMHPOBAaHUS MPOCTHIX MOHSATHHA. JTO
MPUBOMUT K PAa3BUTHI0 MBIOUICHUS y aAereil. et ¢ mproOpeTeHHBIMH 3HAHUSAMH U
paSBI/ITLIMI/I yMCTBeHHbIMI/I CHOCO6HOCTHMI/I I/ICHOJ’H)?)y}OT paSHI/I‘IHLIe I/II‘pI)I U 3aHATHUA. BCG
O9TO BJIUSICT HaA pa331/1T1/1e JINYHOCTHU pe6eHKa, CO3JaHUEC HOBBIX I/IHTepeCOB B ACATCIIBHOCTHU.
JuddepeHnuariiss BOCIUTATSIBHBIX 33134, COJCPKAHUSA, METOJOB IO BO3PACTY ICIUT
NPUHATYIO B HayKe >KH3Hb deloBeka. C OMHOM CTOPOHBI, HEOOPATUMOCTh BPEMEHH, Kak
JIOJITO JKUBET YEJIOBEK, a C IPYToil - MPOPHIB B TyXOBHOM Pa3BUTHH, KOTOPBIH 00BSICHIETCS
cucTteMaMu 00pa3oBaHMs M OOy4eHHs, SBJSIETCS OCHOBOW BO3pacTHOW nuddepeHuaum.
PanHHee nmeTcTBO Hy)XIaeTcs B TIOMOIIM W HEKHO. B TO e BpeMs B 3TOM BO3pacTe TEMIIBI
pocta W pa3BUTHA OYCHHb BBICOKH. I[103TOMYy 1M03a00TBTECH O 3alIUTe M YKPEIDICHUH
3IOPOBBS Ballero peOeHKa, a TaKKe O CO3JaHUH YCIOBHHA, KOTOPBIE OyOyT MOINEPKUBATH
SMOLMOHANBEHOE OJaromomydre KakJoro peOeHKa B HEIX OOECIEYeHUs 3I0POBOTO
pa3BuTHa. B paHHeM Bo3pacTe JETH UCHBITHIBAIOT Pa3IMYHBIC BUIBI IEATCIFHOCTH, TAaKUE
Kak oOBATHS, Ja3aHue, 3aBHcaHHe M Xonab0a. IlosBileHME M II0CIIENOBATEIHLHOCTH
onpe):[eneHme BHUI0OB }IBI/DKeHI/Iﬁ 3aBUCAT OT UX OCO6€HHOCTeﬁ U BOCIIMTAHUS. Bnaro;:[ap;l
XOpOIlIEeMY THUTAaHUI0, YXOAy M 4YacTOMy OOIIEHHI0 ¢ peOEHKOM, OHH CMOTYT
CaMOCTOSTEJIBHO XOJUTh HAMHOI'O paHbllle, YeM IIPU OTCYTCTBUU 3THUX YCIOBMH. PaHHuUi
BO3pacT, CEHCOPHOE DA3BUTHE, OCHOBBI IICHUXUYECKOIO DA3BUTHS, YJIYYILEHUE 3SMOLMIA,
BOCIIPUATHS U BOOOPKEHUS UMEIOT O0JblIoe 3HaueHHe. DOpMUPOBAHUE PEUU SIBISETCS
BaXHOW BO3PACTHOM OCOOCHHOCTBHIO ISl JeTe mutamgme 3 JieT, U K 3 TogaMm JeTH
nprOOPETAIOT MPAKTUYECKH BCE ACIEKTHI CBOETO POJHOTO SI3bIKA M HUCHOJNB3YIOT Peub Kak
CPEICTBO OOIICHHS CO B3POCIBIMH U CBEPCTHUKAMHU.
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Abstract: the following article is devoted to study foreign language teaching in terms of
comparison. The author mentioned about theoretical and practical significance of this
method. She also shared some thoughts of several scientists who added their contribution to
the development of comparative study method in teaching foreign languages.
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The method of comparison in linguistics is used to solve both theoretical and practical
problems. In linguistics, he received a certain recognition and development, which is
reflected in a number of works. However, the term “comparison” itself is interpreted
differently, the value of the comparative method in linguistics, the field and the usefulness
of its application are determined differently, which determines the interest in this topic.
E.Sh. Isaev calls the founder of the comparative method E.D. Polivanova [1, p. 1]. In 1931,
Polivanov published an article entitled “Perception of the Sounds of a Foreign Language”,
which showed how, in different binary ratios: Russian-Japanese, Russian-Chinese, Russian-
Uzbek, and others - perception difficulties changed each time and new ones appeared each
time. This was explained by the perception of the sounds of a foreign language in the
“phonological reproduction characteristic of the native language”. As Isaev notes,
subsequently A.A. Reformed paid attention to this idea and developed it. L.S. Andreeva
relates the emergence of comparative linguistics in domestic science to the 19th century,
considers its development in the bowels of comparative historical linguistics, the emergence
of the scientific method and the gradual formation of comparative linguistics in a special
direction, calling Baudouin de Courtenay, a professor at Kazan University, the founder of a
comparative study of languages (on the example of Russian and Polish). “Baudouin de
Courtenay’s personal experience in comparative studies is unique. The legacy of
comparative studies of Polish and Russian languages is significant and diverse in genre.
Unfortunately, it has not yet been generalized. A comparison of Russian and Polish forms is
necessary to determine their common genetic source [2]. The researcher notes that a
comparative direction is emerging in the field of comparative historical linguistics, as one of
the methods. The peculiarity of its formation is due to the recognition of living languages as
the main object of study, a clear distinction between statics and dynamics (taking into
account their interaction) in the process of functioning of languages. An account of the
theoretical foundations of comparative linguistics can be found in Baudouin de Courtenay's
article “On the Mixed Character of All Languages” [3]. L.S. Andreeva emphasizes that in
the understanding of de Courtenay, comparative linguistics is aimed at identifying
differences between the two compared languages, including related ones. Baudouin de
Courtenay, according to the researcher, brilliantly predetermined the prospects of
comparative studies: “Everywhere we come across questions about the reason for the
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similarities and differences in the structure of the language and in the evolutionary process
on one or another soil. Such a comparison of languages serves as the basis for the most
extensive linguistic generalizations both in the field of morphology, and, finally, in the field
of semasiology, or the science of the meaning of words and expressions.

Andreeva notes that de Courtenay's ideas received consistent development in the
writings of his students, both in the field of theory and in the field of teaching foreign
languages. The laws of language development open by de Courtenay on the basis of a
comparative study of Polish and Russian languages are considered “as the scientific basis of
the technology of teaching these languages” [2]. L.I. Anokhina also considers the
development of the comparative method in the historical aspect, calling the appearance of its
predecessor, the comparative historical method at the beginning of the 19th century, an
important event in the history of linguistics, when the idea of the relationship of languages
was proved, strong foundations were laid for the genetic classification of world languages.
But, as noted by Anokhina’s study, at the same time the first steps were taken and a
completely different - comparative - study of languages was consolidated, the purpose of
which was to identify not genetic, but structural relations and connections of the most
diverse languages of all regions of the globe. W.K. Yusupov also calls the comparative
historical method the historical predecessor of the comparative method. “Comparative
linguistics began to move to a scientific basis in the first quarter of the 20th century, when
the comparative historical method of studying languages was discovered. Using the method
led to the creation of comparative linguistics, then the second and third components
(typology, comparative linguistics) were formed” [4]. Yusupov combines comparative
historical linguistics, typology, and comparative linguistics on the basis of their systematic
cross-language comparison on which they are based, noting that their goals and objectives,
as well as methods and principles of comparing languages, are different. He understands
comparative linguistics as a branch of linguistics that studies languages in comparative
terms. Thus, comparative linguistics is a product of the development of comparative
historical linguistics, and a comparative method arises on its basis.

Researchers have similar points of view on the issue of using the comparative method
for practical purposes. W.K. Yusupov believes that “the task of studying languages for
linguistic and didactic purposes includes not only establishing inter language similarities and
differences, inter language correspondences and systemic inconsistencies, but also
determining the methodological relevance of similarities and differences, the nature of inter
language interference. The solution of these complex tasks will turn comparative linguistics
into a valid base for a private methodology for teaching a non-native language.
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S3HAYUMBIE CTOPOHbBI HAIIMOHAJIBHBIX UI'P B ITPOIIECCE
BOCIIMTAHMSA JOIIKOJIBHUKOB
Paxmonoga I'.IIL.", YopumamoBa A®.?

!Paxmonosa I yanona [llaskamosna — npenodasamens,
2Yopwamosa Asuza @aiizyino kusu — cmydenm,
gaxynvmem 0OUKONIbHO20 00PA306AHUSL,
Byxapckuii cocyoapcmeennwiti ynugepcumenm,

2. Byxapa, Pecnybnuxa Y36exucman

AHHomauu}l: 6 cmambve daAHAIUUpyomcs eocnumamesbnvle acnekmvl HAYUOHAJIbHbIX
Hapodezx uep 6 npoyecce 60CnHUmMaHusl OOUWKONILHUKOS.
Knroueswvie cnosa: HayuoHatbHas uepa, 6bzcmpa;z, OHepecuiHasl, (I)OﬂbK/lOpHa}l, UECHHOCMHAA.

HammonaneHble SKITH-WTPEl CBS3aHBI CO CIOPTOM W IIGHHOCTSMH HAIlero Hapoja,
KOTOpBIC Pa3BUBAIINCH H COBEPIICHCTBOBAINCH HA MPOTSDKEHIH BEKOB. DTO BaXKHBIN (akTop
JUIs pocTa Bamiero peOcHKa (HU3UUCCKH CHIIBHBIM, 3J0POBBIM, CMEIBIM, BBIHOCIHUBBIM,
MIPOBOPHBIM H JIOBKUM.

HarmonanbHble HApOHBIE UTPHI JENATCS HA IBE TPYIITIBL:

1. HantmonanpHbIE DKITH-UTPHI.

2. HarmoHanbpHbBIE UTPHI.

B HanmoHaNbHBIX UTpax MPEACTAaBIECHBI UCTOPHUS, OCOOCHHOCTH, OOBIYaW U TPAIUIUU
IyXOBHOTO ¥ KyJBTYPHOTO pAa3BUTHSA HaluW. B mpormecce IyXOBHOTO, YMCTBEHHOTO,
(hM3MYIEeCKOTO W ACTETUYECKOTO BOCIIMTAaHWSA JETel B HANWOHANBHBIX Wrpax JeTH
WCTIBITHIBAIOT YyBCTBO JIFOOBH K CBOCH CTpaHe, IICHAT CBOE OOTATCTBO, YBaXKAIOT HACJIEIUE
HAIIUX BEIMKHAX TPEAKOB M HACIAKIAIOTCA HAMOHATHHBIMH TIECHIMH W IeCHSIMH. B
MOJIOJJOM TIOKOJICHHH (OPMHUPYIOTCS TaKHe KadecTBa JHMYHOCTH, KaK BBIHOCIHUBOCTH,
TEpIIEHHUE, JIOBKOCTH, IOBKOCTh H CMEIIOCTb.

Opranuzanys HalMOHAIBHBIX UTP B JOLIKOJBHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEXKIECHUIX
JIOJDKHA!

* pa3paboTKa HapOJHBIX HAPOJHBIX WIP W CIOCOOOB, METOJOB W METOJIOB HUX
OpraHu3aIlny;

* BKJIIOYATh HAllM HAIMOHAJIbHBIE [EHHOCTH W TPAaguIlMd B  OPTaHU3AIHIO
HAIIMOHAJILHBIX UTD;

* [[CJICHATIPABJICHHO HKCIIOJb30BATh HAIMOHAIBHBIC WIPHI JJIs BOCIHUTAHUSA JeTed
JIOIIKOJBHOTO BO3pacTa B JyXe HallMOHAJIbLHON HE3aBUCUMOCTH;

*3(h(heKTUBHO MUCTIONBE30BATh HAPOIHEIC CKa3H, POIBKIIOP;

* CO3/1aBaTh YCJIOBHS U UTP (SKUIIHPOBKA, UTPOBBIC aTPUOYTHI);

* MPOBOJUTH HAIMOHAIBHBIC KOHKYPCHI M COPCBHOBAHHS MEXKIY JIOIIKOJIbHHKAMH,
CEMbSIMU U OOIIMHAMU.

HarmonanbHble SKIIH-UTPBI OyIyT YAYYIIATHCS C BO3PACTOM 1O MEpE PasBUTHS HTPHI.
Buner urp ans gereir ot 1 mo 2 met: «llameny, «'ycs I'ycb», «Otnyctu T'o», «Ymapy,
«CBagp0a» , Train, Achom-Achom - 3TO WIpbl, KOTOpHIE IOMOTAIOT BalleMy TeIIy
ocTaBaThbcA B popMe, KOTIa peOCHOK yUUTCS AeTaTh OJUH WM JBA IIara.
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Buabr urp nmns gereit 3-4 ner: koHHble urpel «BoipesaThy», «Benpmay, «l[Ipumnesy,
«ABanakam», «bpocuts nanky», «Cuoymarey, «Tets», «Mos Ters npuia» "Oto yuuo."

Bunp! urp s gereii 4-5 ner: «Xuponpaxkrtukay, «Hmuiaky, «Henoek-nayk», «Jlapray,
«Jop urpay, «Kynkapu», «CkpbITeiii», «ToTtam», «[loBepHUCH K 3200py».

Urper ana nereit noctapiue: «Bcaguuku», «Hapucyit kpyr», «Hepem», «Kpyr», «IIa1s
KaMHei», «bemplil TOmoIs CHHAN TOTOBY. DTH UTPHI TOMOTAIOT JACTSM Pa3BUBATh HABBIKH,
CaMOKOHTPOJIb M YBEPEHHOCTHh B ceO€, pa3BUBAaTh HACTOWYHMBOCTH, Pa3BUBATh MBIIIICHNUE,
M300peTaTeNbHOCTh H TOTOBUTHCS K OT3BIBIYMBOCTH.

IIpu opranm3anmy u 00ydeHHH HAPOAHBIM HIpaM HEOOXOIMMO COONIONATh CIIEAYIOIINE
IpaBwiIa:

1. ITogroToBeTE CBOETO peOCHKA K YMCTBEHHOI HTpe.

2. CocpenoToubTech Ha (U3MYecKoi (hopMe M BO3pacTe Ballero peOCHKa BO BpeMs
UTPBL.

3. He ymyckaTb U3 BUAY MeJaroru4eckue acteKThl KaxXI0H UTPHI.

4. Peanuzanus Urp ¢ coruaIbHBIMU JIbIOTaMHU.

5. Ykpemsite cBoe B3aUMOJIEHCTBUE HA IIPOTSKEHUY BCEU UTPHI.

6. Pabora B kOMaH[ie, yBaXKEHHE U UHTEPEC K COOOIIECTRY.

B Hamreit ctpaHe ecTs moroBopka: «Bpems, xorma peOeHOK 3Mes 3Mei». DTa MyIpoCTh
MPUMEHSETCs], KOra peOCHOK Bce €lle HaXOAWUTCA B COCTOSHUM CTPaxa, TO €CTh, KOTAA OH
WM OHA HE MOJKET Pa3JIMYUTh IPaBUIBHOE U HENPaBIIbHOE. B TO ke Bpems urpa « MbIIIb»
UCTIONB3yeTcs. Mitaanve 1eTH HaclaXJaloTCsl IBIKCHUEM MBIIIN PYYHON paboTHI.

B3pocblii, KOTOPHIIT ABUTAET MBIIIBIO, JOJDKEH MOKA3aTh, YTO OH OYCHb IPOBOPEH. JTO
MOMOTaeT PeOCHKY MOHATH (POPMY MBIIIH U e¢ Oer. 3aHUMAaTeNbHbIC UTPHI uepe3 «OiMoma,
«Mory nu g molTH B camy, «Amay, «Amku-apkn», «O6orameHHsli»y, «[lapeHs crieBa»
JeTeil ydaT oOmarbes. DTOT IMPOLECC IMOBBIIIAET CIIOCOOHOCTh AETEH CIIBIIATh, BUACTh,
JyBCTBOBATh M YyBCTBOBATh. PeueBble UTPHI IIHPOKO UCHOIB3YIOTCA JJIs YCUIIEHUS peueBoil
aktuBHOCTH jAereil. K TakuM mrpam otHocsaTcs «OOoramieHHsI», «Mos Tets», «MyHau-
MyHOn», «bynoymum-bynGymum», «CoBa-coBa», «benblii puc, cunuit pucy». bosee Toro,
CJIOBO «IIPUMHPEHHE» W3 JIPEBHUX WIP HAPOAA JIO CHUX IIOp HCIIONIB3YeTCsl KaK CHUMBOJI
«MUpa» Cpequ IeTei. DT Urphl 3By4aT Kak JeTH:

Urpa, xoropas momoraer AeTsM pa3BUBaTh CBOE MaTeMaTHUECKOE BOOOpaKEHHE,
Ha3bIBaeTCs «4Hcia». Bo BpeMs 3TOH WIPHI JETH y4acTBYIOT B PA3IMYHBIX MOITHYECKUX
CTPOUYKax B BUjE U(p. DTO TOMOTAET JICTSM pa3BUBATh CBOE BOOOpaXEHUE U MBIIICHHUE, a
TaKKe YUIUTh UX, KaK pearnposarh rmostudecku. [1o cyTH, 3TH Urpbl 3BydaT Tak:

“Mowu namna u mama’”,

“Y MeHsl ecThb JBE CeCTphI”,

“OH XOIMT B AETCKuUM canx”’,

“YBugeth HOMep”,

“Ckoutbko Hac?”.

Urpymkn SBISAIOTCA HUCTOYHUKOM PAJOCTH IS JETeH ¢ caMBIX paHHHX STaloB HX
*Ku3HU. Wrpymka - 3TO mpeaMeT, NpeAHa3sHAYeHHBIH Ui WIpsl pEeOEHKOM M He
npesHa3HaYeHHBIN IS qPYTUX Leneil. 9To oTpakaeT THITUYHbIE 0COOCHHOCTH POYKTOB.

Beuta paspaboTana 1enas cucreMa WIpsl B HapOJHOM Iearoruke, 4ToObl IOMOYb
peOeHKY pa3BHTh CEHCOPHBIE HABBIKH. WIpyHmIKM CTHUMYJIHPYIOT PEUYeBYIO aKTHBHOCTD
JIeTell, PpacIIMpSIIOT CIOBapHbIM 3amac M pa3sBUBAIOT HABBIKM, TaKHe KaK aHaju3,
[IEIOCTHOCTh, 0000IIeHNe, CpaBHEHUE, OMUCAaHKe, KOHIEHTpanus. Urpymku HaoT AeTsIM
MOpaIbHOE M MOpalbHOE YYBCTBO (IOOpOTY, 3a00Ty, BHUMATEIHHOCTh) M TO3UTHUBHOE
OTHOIICHWE K OKpYyXaiomel cpene. Bpibop wWrpymexk yduTeIBaeT BO3pacT U
WHANBUAyaJIbHBIE  OCOOCHHOCTH, WHTEpechl W  THoXelaHus  pebOeHka.  Takoit
IeJICHANIPABIICHHBIH ITOIX0J] YBEIIMIUBAET CIIPOC HA UTPYIIKH.
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TEOPUSI U METOJUKA ®U3UYECKOI'O
BOCIIMTAHUSA, CHIOPTUBHOM TPEHUPOBKH,
O31O0POBUTEJBbHOHU U AJIAIITUBHON
®U3NYECKOH KYJIbTYPbI

OCHOBbBI TPEHUPOBKHU KOHAUIIUOHHBIX (PU3NYECKHUX)
KAYECTB IOHBIX BACKETBOJIMCTOB HA 3TAIIE
HAYAJIBHOM NOATOTOBKH
VYmapos 1.X.!, Kuenxo AT.?

TYmapoe Jicamund Xacanosuy - Kanoudam nedazo2uueckux Hayk, OOyeHm,
Kagpedpa meopuu u MemoOuKu Gu3ULecKoll KyIbmypbl U CHOPMA;
’Kuenxo Anna I'ennadvesna — mazucmpanm,
¢haxynomem cnopmueHou 0eameabHOCMuY No 8UOAM CHOpmMA,
V3bexckuii 2ocyoapcmeennvlil yHugepcumem gusuueckou Kyavmypsl u cnopma,
2. Yupuux, Pecnyonuxa Y3bexucman

Annomauusn: 6 0cHo8y MemooOuKy Gusueckol no02omoeku no npozpamme «backembéony
NONOJICEHa  KOHYenyus MpeHUposKY, KAK HAYYHO O0OOCHOBAHMASI Meopus YNpaeieHus
nogvlueHueM Qu3UuYecKko2o nomenyuana Hvlx Oackemboaucmos. Bvicokuil ypoeens
passumus  08USAMENbHLIX — Kauecmé U CnocobHocmeu, obwel u  Qusuyeckou
pabomocnocobrocmu modicem Oblms NPUOOPEmMeH 60CNUMAHHUKAMU NYMEM MPEHUPOBKU.
Knwuesvie cnosa: 6Gackemb6on, memoouka, pusuueckue Kavecmeqa, 3man HAYAIbHOU
NO020MOBKU.

Backerbon xapakrepusyercss pa3HOOOpa3sHOM JABHTaTENbHOW jesiTenbHOCThIO. OH
BKJIIOYaeT Oer, Xonap0y, NPBDKKH, METaHMs, JIOBIIO M OpOCKH, pa3IH4YHBIE CHIIOBBIC
yOpakKHEHHUs. OTH YHPaKHEHUS BBITIONHSAIOTCS B YCIOBHSX B3aUMOAEHCTBHS C MTPOKAMHU
CBOEH KOMaHJbl U KOMaH/IaMH CONEPHUKOB. D GHEKTUBHOCTH IEHCTBUI CIIOPTCMEHA B UTPe
o0ycioBiIeHa OBICTPOTOM OIIGHKM WIPOBBIX TOJNOKEHHWI U JEHCTBUSMH HUIPOKOB,
COBEpPLICHCTBOBAHHEM TEXHHUUYECKHX IIPUEMOB, YPOBHEM (u3HuecKkoro pa3putusif1].

[To muenuto muorux crenuamuctoB (A.JI. Jymuna, 1996; FO.M. IloptHoBa, 1997;
A5 Tomennckoro, 1997; FO.J1. XKenesnsika, FO.M. TloptHoBa, 2004; JI.1. HectepoBckoro,
2004), nmns Oacker0oia XapaKTepHBI BBICOKMH TUHAMH3M B Pa3BUTHH CHTYalHWH,
MIOCTOSIHHOE 4YepeloBaHNe OOOPOHHUTENBHBIX M HACTYHaTeNbHBIX (a3 Wrphl, HEpPEphIBHOE
MEepPEeKIIIOYEeHIE WTPOKOB OT OJHHMX JBHUTATENbHBIX JEHCTBUH K JPyruM, MHOTOOOpasne
CIIOCOOOB WX BBINIOJIHEHNUS, BAPHATHBHOCTH CKOPOCTH W HAaNpaBICHUH IepeMEIIeHHH,
OIpEeNeNAONIee 3HAUEHNE 3PUTENBHOTO aHAN3aTOPa B OLEHKE M3MEHSIOMIUXCS YCIOBUH U
BBIOOpE a/IEKBATHBIX OTBETHBIX JEHCTBHH, KOMIUICKCHOE 3aJIeHiCTBOBAaHHWE HPaKTHYECKH
BCEX TPYIN MBIII] W (QYHKIMOHAIBHBIX CHCTEM OpraHu3Ma, IpeolrajaHne CKOPOCTHO-
CHJIOBOTO PEeXMMa MBIIIEYHOH pabOTh, CHHXPOHHOCTH B ACATEIBHOCTH BEPXHUX M HIKHHUX
KOHEYHOCTEH U T.JI. B cBSA3M ¢ 3THM 6acKeTOONMNCTH, 3aHIMAIOIINECS B JETCKO-FOHOIIECKUX
CHOPTHUBHBIX INKOJNAX, OCOOCHHO B TPYIIax CHOPTUBHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS, U
3¢ GEeKTHBHOI COPEBHOBATEIBHON JIEATEIFHOCTH JOIDKHBI 00J1a/1aTh TOCTaTOYHBIM YPOBHEM
(bu3MUECKOil MOATOTOBIEHHOCTH M BBICOKUM YPOBHEM TEXHHKO-TAaKTHYECKOTO MacTepCTBa.

B ocHoBY MeToamkn ¢u3MUYECKO# MOAroTOBKH 10 mporpamme «backer0om» monoxeHna
KOHLETIIMSI TPEHUPOBKH, KaK HAaydyHO OOOCHOBaHHAs TEOPHs YIIPABJICHHS IOBBIIICHHEM
(u3nyeckoro MOTEHIMana OHBIX OackeTOoiaMCcTOB. BbICOKMIT ypOBEeHb pa3BUTHS
JIBUTATEJIbHBIX Ka4eCTB M CIIOCOOHOCTEH, 001mei u puznueckoi paboTocrnocoOHOCTH MOTYT
ObITh  TPHOOpETEHbl  BOCIUTAHHMKAMH IyTEM TPEHUPOBKH, IYyTEM pealn3alyuu
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LEJICHANIPABJICHHOI'0  Ipoliecca  aJanTalMd WX K  JIBUTATEIbHOW  JIESITEIbHOCTH
HE00X0IUMOro 00beMa U JOCTATOYHOM MHTEHCHBHOCTH [1].

3amaun oOmed (U3HYEeCKOW IOATOTOBKH COCTOSAT B TOM, 4TOOBI 0oOecneduTh
BBICOKHI YPOBEHb BCECTOPOHHEH (PM3MYECKOH MOATOTOBICHHOCTH, ITOJIEPKUBATH €r0 B
TEUEHUE MHOTHX JIeT, COACHCTBOBAaTh TEM CaMbIM COXPAHEHHUIO KPENKOTO 310pPOBbs U
TBOPYECKOTO JOJITOJICTHS.

OCHOBHBIMH CpeICTBaMHU o01meit ¢u3mIecKoi IIOJATOTOBKH SIBJISTFOTCSI
MOATOTOBUTEIbHBIE YIIPAKHEHUS, IPIMEHIEMbIC B PA3IMYHBIX BHAAX CIIOPTa, COACP)KaHHUE
KOTOPBIX OPHEHTHPOBAHO HA CO3[JaHUE MINPOKUX MPEIIOCHUIOK yCIeXa B CAMBIX PA3IIHMIHbBIX
BUJIaX ACATECIHHOCTH.

OOydJeHue HaBBIKAM WUTPHI B 0acKeTOOJT pacCMaTpPHUBAETCS KaK YCIEIIHOE JUIIb B TOM
cllydae, €CJId 3aHMMAIOIIMECss MOTYT pe3yJbTaTMBHO HCIOJNb30BaTh CBOM ABHUraTelIbHBII
MOTEHIMAJ] B YCIOBUSIX MIPOBOTO MPOTHBOOOpCTBa. DOpMHUpOBaHKE B3aMMOCBS3EH MEXIY
OT/AEJIBbHBIMH KOMIOHEHTaMHU MOJITOTOBIEHHOCTH COCTABISIET OCHOBY OOYUY€HHS WUTPOBOU
JIeSITENBHOCTH [2].

BakupIM (pakTopoM TIpH BBIOOpE CPEACTB IOATOTOBKH SIBISIETCS MX Pa3HOCTOPOHHEE
BO3JCHCTBHE Ha OpraHu3M. bosblioe BHHMaHHE YyAensercd axkpoOaTHYeCKUM U
TMMHACTHYECKUM YIPaKHEHUSIM, JITKOW aTJIeTHKe, pa3HoOOpa3HbIM Urpam u T. 1. Ocoboe
MECTO B 3aHATHSX 3aHHUMAIOT YNPAXHEHHUA ¢ MAdaMu. VX 3amadaMu sBISETCS HE TOJBKO
(u3myeckoe pa3BUTHE, HO M OCBOCHHE YMEHHH BIAJETh MSYOM, COTJIACOBBIBATH CBOU
JEWCTBHSA C MSYOM BO BPEMEHH M IIpocTpaHcTBe. [lo Mepe pocra IOATOTOBICHHOCTH
OackeTOonHCTa 3Ta CIIOCOOHOCTH MPHOOPETACT pelIatoliee 3HaUCHNUE.

CpenctBamMu (DU3UUECKON MOATOTOBKU SIBJISIOTCS CIICLMANbHBIE YINPaXHEHHUS U
aneMeHThl n30panHoro Buaa cropta. CootHonrenne ODII u COII B nponecce ciopTUBHON
TPEHUPOBKU MEHSAETCS [0 MEpe POCTa CHOPTHBHOTO MAacTepCcTBa IOCTENEHHO BO3pacTaeT
ynensHblil Bec COII. B 3aBucumocTn ot kBanmudukamyu crioprcMeno Ha OPI1 oTBoanTCs
o1 70% (B HauanbHBIA MEepHOA MOATOTOBKH) 10 30%(1s1 CHOPTCMEHOB BBICIIUX Pa3psIOB)
TPEHUPOBOYHOTO BPEMEHH.

Ha nagamsHOM 3Tamne oO0yuenus (10-12 meT), koraa 3pPeKTHBHOCTH CpeaCcTB OackeTOO0Ia
emle He3HaunTenbHA (Manas (u3mueckas Harpys3ka INpH BBINOJHEHUH YIPaKHEHUH I10
TEXHUKE W B IBYCTOPOHHEH UTpe), 00beM o0miel pu3mdeckoil MOATOTOBKH COCTaBIsIeT 60-
70% obmero BpeMeHH, OTBOANMOTO Ha 3aHATHA. LlenecooOpa3Ho nepuoaudeckn BhIICISTh
OTAEJTbHBIE 3aHATHA Ha OOmyl0 (HU3MYECKyI0 IIOArOTOBKY. B 3ToM ciydae B
MOATOTOBUTEIBHON YaCTH 3aHSATHS JAIOTCS 3HAKOMBIE YNPaXXHEHHWsS W Urpbl. CrienuanbHast
(u3ndeckas MOATOTOBKA HETOCPEACTBEHHO CBsA3aHA C OOyYEHHEM IOHBIX CIOPTCMEHOB
TeXHUKE U TakTUKe OackeTOona. OCHOBHBIM CPENCTBOM e€ (KpoMme CpelcTB OackeTOosia)
SIBIISIIOTCSI CIICIMAJIbHBIE YIPAXXHEHUS (IIOATOTOBUTENBHBIE), KOTOPBIE OCOOCHHO OOJBIIYIO
POJIb UTPAIOT HA HAYaJbHOM JTarie 00yueHus. [10roToBUTENbHbIE YIIPAKHEHHS YKPEIUISIOT
KACTH PYK, pPAa3BHBAIOT CHIYy M OBICTPOTY COKpAIIEHHS MBI, YYaCTBYIOIIUX B
BBITIOJJHEHUH TEXHUYECKUX TPHEMOB, MPBIIYYeCTh, OBICTPOTY PEAKIMU U - OPHEHTHPOBKH,
YMEHHeE I0JIb30BaThCsl OOKOBBIM 3pEHHEM, OBICTPOTY NEPEMEIEHNSI B OTBETHBIX AEHCTBHAX
Ha CHUTHABl, CIENHAIBHYIO BBIHOCIUBOCTD (TIIPBDKKOBYIO, CKOPOCTHYIO, CKOPOCTHO-
CHJIOBBIE YCHWIIUSI), NPBDKKOBYIO JIOBKOCTb, CIIEIMAIBHYIO TMOKOCTB, HEOOXOIUMBIE ISt
OBJIaJIEHUS] TEXHUKON U TAKTUKOU UTPHI [2].

Cpenu cpencTB (GU3MYECKOH MOATOTOBKY 3HAYMTENLHOE MECTO 3aHMMAIOT YIPAXKHEHUS
C mpeAMeTaMH: HaOMBHBIMHU, 0acKeTOOJNbHBIMHM, TEHHUCHBIMH, XOKKEHHBIMH MSYaMH, CO
CKaKaJIKOH.

BaxupM ¢akTopoM mIpu BEIOOpPE CPEACTB MOATOTOBKM SBISIETCS MX Pa3sHOCTOPOHHEE
BO3JCHCTBHE Ha OpraHm3M. bojpmioe BHHMaHHE yAenseTcs axkpoOaTHYecKUM U
TUMHACTHUYECKUM YMPAKHEHHSIM, JIETKON aTIeTHKe, pa3HooOpa3HbIM urpam u T. m. Ocoboe
MECTO B 3aHITHSX 3aHUMAIOT YNPAXHEHHWA ¢ MAdaMu. VX 3amadaMu sBIAETCS HE TOJBKO
(u3nyeckoe pa3BUTHE, HO M OCBOCHHUE YMEHHUH BIAJIETh MS4YOM, COTJIACOBBIBATH CBOU
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JICACTBUS C MSYOM BO BPEMEHH W TIpocTpaHcTBe. [lo Mepe pocra MOArOTOBICHHOCTH
backerOonHcTa 3Ta CIOCOOHOCTH MPUOOPETACT PElIAOIICe 3HAYCHHUE.

HavanpHbIil 3Tanm MOATOTOBKYU MPEIyCMOTPEH JJIsi TPCHUPOBKH BCEX JKENAIOUINX JIETCH
3aHAMATBCA CHOPTOM IO MpOrpaMMe OOIIeH (QU3MYSCKOW MOArOTOBKH, HE HMEIOIINX
MEIUIMHCKUX  MPOTUBOIMOKA3aHW.  DTambl  HAYaJIbHOW  TOJTOTOBKH,  Y4eOHO-
TPCHUPOBOYHBI ¥ CIIOPTUBHOTO COBEPIICHCTBOBAHHS OMNPEICICHBl HOPMAaTHBHBIMHU
JIOKYMEHTaMH TSI IETCKHUX CIIOPTUBHBIX IIKOJ. B Hame# pabote menecooOpa3HO OTMETHUTh
HECKOJIBKO TCHICHIINH, XapaKTEPHBIX TSI PAa3BUTHS JETCKO-IOHOIIECKOTO CIIOPTa B CTPaHe.

Ha pamHmX 5Tamax MOATOTOBKH (TpeABApUTEIBHOW NOATOTOBKH W HAYaJIbHOU
CIIOPTHBHOM  CHEIHaNu3aliid) OCOOEHHO BaXHO BBIABUTH  MOP(OIOTHYECKUE
0COOCHHOCTH 3aHHMAIONINXCS, MX COOTBETCTBHE KOHKPETHBIM TpeOOBaHHSIM BHIA
CIIOPTA, OMPEACIUTh CCHCUTHBHBIC MEPUOJBI B CBETC PAa3BUTHUS OCHOBHBIX (PU3UUCCKUX
KadyecTB, CIMOCOOHOCTH K O0yYaeMOCTH Pa3UYHBIM YIPAXKHCHHUSIM, TUIOJIOTHYCCKUE
CBOWCTBa HEPBHOU CHUCTEMBI, TCMIICPAMCHT.

Pe3ynbraTHBHOCTE Mpollecca CIOPTUBHONW TPEHUPOBKA BO MHOTOM 3aBHCHUT OT
HpaBHJ’ILHOI‘O HHaHI/IpOBaHI/Iﬂ Cpe[[CTB U MCETOOOB IJIs pa3BI/ITI/IH (1)I/ISI/I‘IGCKI/IX KA4CCTB.
TpeHep-TnpenoaaBareib 0JKSH XOPOIIIO 3HATH OCHOBHBIC CPEICTBA U METOMbI PA3BUTHSA U
COBEPIIICHCTBOBAHUS PAa3HBIX JBUTATEIBHBIX CIOCOOHOCTEH, a TaKXKe CITOCOOBI OpraHU3aIuI
3aHATHH. B 3TOM ciydae oH CMOXKET TouHee 1Mo100paTh ONTUMAIFHOE COYSTaHUE CPENICTB U
METOJOB MX COBEPIICHCTBOBAHUS IIPUMECHUATEIFHO K KOHKPETHBIM YCIIOBHSIM.

O¢ddekTuBHOCTF TPEHUPOBOYHOTO TIPOILIECCA MOXKET OBITH OOecIiedeHa Ha OCHOBE
OTIpeNIeIEHHON CTPYKTYPHI, PEACTABIAIONICH CO00W OTHOCHTEIBHO YCTOWYHBBIA MOPSIOK
00bETMHECHUST KOMIIOHCHTOB TPSHUPOBOYHOIO MPOIIECCa, MX OOIIYIO MOCIEA0BATEILHOCTh U
3aKOHOMEPHOE COOTHOIIIeHHEe apyT ¢ Apyrom[13].

CHOpTI/IBHLIe 3aHATUA C FOHBIMH CHOpTCMeHaMI/I CTpOHTCSI B COOTBCTCTBHUU C OGHII/IMI/I
3aKOHOMEPHOCTSIMM  TIOCTPOCHHUSI  3aHATHH 1O  (u3MYecKoMy BocmuTaHuio. Mx
3(p(PEeKTUBHOCT, B 3HAYMTENILHON CTENEHH 3aBUCHT OT palMOHAIBHOM OpraHu3alvy,
oOecreyrBamIIei JO/DKHYIO IUIOTHOCTh 3aHSATHH, BBHIOOpPAa ONTHMAJIbHON JO3HPOBKH
HArpy3KW, TIIATEIBFHOTO Yyd4eTa HWHIWBHUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH 3aHMMAarommuxcs. B
3aBHCHUMOCTH OT BBHIIIENICPEUHCICHHBIX (DAKTOPOB, ATAla MOArOTOBKY IPEATIOYTCHHE MOKET
OBITh OTHAHO pa3IMYHBIM OPTaHU3AIMOHHBEIM (OpMaM TPEHUPOBOYHBIX 3aHSATHIA;
TPYIIIOBOW, HHANBHIYaTbHOH, (YPOHTATBHOM, a TAKIKE CAMOCTOSITCIBHBIM 3aHATHIM.

Cnucok numepamypol
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WCCJEIOBAHUS SMOIIMOHAJBHOM TPEBOXKHOCTH
CTYAEHTOB HA PA3JIMYHbBIX OTAITAX OBYYEHMUS B BY3E
Bypnec JLA.', Biequpix H.B.2

! Bypnec JTio606b Anamonvesna - cmapuuii npenooasamens;
’Bneonvix Huna Buxmoposna - cmapuiuii npenodasames,
Kagpedpa guzuuecko2o OCHUMAHUS U CNOPMA,
Hayuonanvuvlii ynueepcumem um. Mupzo Ynyebexa,

2. Tawkenm, Pecnybnuxa Y3bexucman

Annomayua: 6 Oannou cmamve PAaccMampugaemcs IMOYUOHANbHAS MPEBONCHOCHb
(cumyamusnas u JUNHOCMHAS) Y CMYOEHMO8 HA PA3IUYHLIX OMANAX —O0OYYEeHUs.
IIpusooamcs pesynomamsl OUAZHOCHMUKU CUMYAMUBHOU U JTUYHOCHHOU MPEBOAHCHOCHU
cmyoenmog Hayuonanenozo ynusepcumema umenu Mupzo Yayzoexa.

Kniouesvle cnosa: cmyoenm, smanvt 00yueHus, TUUHOCIMHAS MPEBOACHOCb, CUMYAMUBHASL
MpPeBOICHOCMb, IMOYUOHANLHOE COCMOSHUE.

VIK 37.1174

AKTyanbHOCTh Hay4yHOH CTaThH 3aKJIIOYAE€TCS B TOM, YTO B JKU3HEHHBIX CHUTYaIUAX
TPEBOKHOCTh 3aBHCUT OT YBEIMYEHHS CBS3aHHBIX C CAMOOLIGHKONW YTHETAIOIIHX
MEepEeKMBAHUI M MBICIEH, KOra CHOCOOHOCTH OLEHHMBAIOTCS CO CTOPOHBI. Tak Kak 3Th
MepeXKUBaHUS HE BHOCAT BKJIaJla B PEIICHHE 3aJaHUs, a TOIBKO OTBICKAIOT BHUMAHHE OT
YCUIIMH, CBS3aHHBIX C TIIOMCKOM pELIEHWHA, TO OHU MPEHMATCTBYIOT MPOSBICHUIO
CIIOCOOHOCTH, HEOOXOJUMON TSI JOCTYDKEHHS IIEIIH.

TpeBOXHOCTh y CTYJEHTOB HA pa3HBIX 3Tamax OOY4YEeHHUs OOBACHACTCS MHOTHMH
(akTopamu. Ha mepBBIX Kypcax CTYIEHTBI IPOXOISAT MEPHON aJanTaliud K HOBBIM
YCIOBUSIM M TpeOOBaHUSIM, KOTOpPBIE CBSA3aHBI ¢ 0OydeHHEM B By3e. DTO MOXET BBI3BaTh
MOBBIIIEHHE YPOBHS TPEBOKHOCTH, YTO B CBOIO OUEPEAb MOKET CKa3aThCS HA yCIIEBAEMOCTH
CTYACHTa MEPBOKYPCHUKA M Ha €r0 B3aMMOOTHOIICHUSIX C OKPYKAIOUMMH. BBITYCKHUKOB
TPEBOXKAT MBICIH O MPEACTOSIINX IOCYIapCTBEHHBIX K3aMEHAX, O MOUCKaX MPECTIKHOM,
BBICOKOOIUIaYMBaeMoii padote [1].

Pa3ButHe cTyneHTa Ha Pa3IMYHBIX Kypcax UMeeT HEeKOTOpPhIe 0COObIe YepTHI:

Ha mepBom Kypce CTYIEHTBI pelaroT 3afayd MpuoOIleHHs] HellaBHEro aOUTypUEeHTa K
CTyZeHUeCKHM (opMaM KOJUIEKTHBHOMW kn3HU. [loBe/1eHIEe CTYICHTOB OTINYAETCsl BBICOKOH
cTeneHplo KoH(popMmmdMa. OtMewaeTcs ciabasi peryiasnus CBOETO IOBEACHHS W
HEMOTHBHPOBAaHHBINA puck. HeymMeHune npeasuaeTs mocneIcTBUs CBOMX ITOCTYITKOB (BO3pacT
OECKOPBICTHBIX JKEpPTB M TOJNHOM camootnauyn). Yacro ¢opMmupyercs HeaaeKBaTHas
WJICHTUYHOCTh; HECIOCOOHOCTb CTPOUTH JKM3HEHHbIE IUIaHbl, W30EraHue TECHBIX
MEJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHHUH, BHIOOP OTPHLATEIBHBIX 00pa30B s oapakanus [2].

Btopoii kypc sBigeTrcs mepHoAOM caMOH HampsDKEHHOW ydeOnl (y4ueOHOM
JEATeNTbHOCTH). B KH3HM BTOPOKYPCHHKOB HMHTCHCHUBHO BKIIOYEHBI BCE (HOPMBI
00y4eHus u BocuuTaHus. CTyJEHTHI MOIY4YaloT OONIYI0 MOJATOTOBKY, GOPMHUPYIOTCS UX
IIMPOKHE KyJIbTYPHBIE 3alIpOCH U MoTpebHOCTH. [Iporiecc aganTanuu K JaHHOW cpelie B
OCHOBHOM 3aBEpIIICH.

Tpernii Kypc — Ha4aJl0 CHENMATU3alliH, YKPEIJICHHEe HHTepeca K HaydyHOU paboTe Kak
OTpaXEHHE JAJbHEWIIero pa3BUTHS U yriIyOneHue mNpopecCHOHATIBHBIX HHTEPECOB
cryneHroB. HacrostenbHass HEOOXOOMMOCTh B CIEIMAIM3ALMK 3a4acTyl0 HPUBOIHUT K
CYXKEHHIO c(hepbl pa3HOCTOPOHHHUX MHTEPECOB JIMYHOCTH.

UYeTBepThlii Kypc — 3TO NEPBOE pPEalbHOE 3HAKOMCTBO CO CIELMANBbHOCTBIO B MEPUOJ
MPOXOXKACHUE MPAaKTUKU. [IpOMCXOAUT MepeolieHKa CTyI€eHTAMU MHOTHX HEHHOCTEN XKU3HU
U KYJbTYPBL.

Ha maructparype ¢hopMupyroTcsi 4eTKHE NMPAKTUYECKHE YCTAHOBKHM Ha OymyHIMH pon
JesrenpHoCcTU. [IposIBISIFOTCS. HOBBIE, CTAHOBSIIHECS Bce OoOJiee aKTyaldbHBIMH LIEHHOCTH,
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CBA3aHHBIC C MaTCpUAJIbHBIM U CEMEHHBIM IOJIOKESHHEM. CTyﬂCHTLI INOCTCIICHHO OTXOAAT
OT KOJUICKTHBHBIX (l)OpM JKU3HU BYy3a.

Tabauya 1. [Juacnocmuxa cumyamuhoul u IU4HOCIMHOL MPegoX*CHOCMU Y cmydenmos 1 Kypca

1 kype
CutyaTuBHasI TPEBOKHOCTH
10 30 6ayutoB 31-44 Ganna 45 u 6onee GamioB
6 CTYyIeHTOB 17 ctynenron 2 cTyneHTa
JT
1 ctyneHt I 12 ctyneHToB I 12 ctyneHToB

CornacHo pe3ynbraram tecta «lcciaenoBanue TpeBoxxHOCTH» (onpocHUK Crmibeprepa)
BUOHO N0 Tabmuue 1 y CTYIEHTOB IIEPBOrO Kypca HOBOJIBHO BBICOK YPOBEHb Kak
CHUTYaTHBHOW TPEBOXHOCTH (yMepeHHas — 65%), Tak ¥ JTUIHOCTHOH (BbIcOKast - 50%), HO
CUTYaTHUBHAs MpPOSBISCTCS B Ooybleld crerneHu. Kak ObUIO 3aMeYeHO paHee, CHTyaTHBHAs
TPEBOXKHOCTh — 3TO AMOLIMOHAIBHOE COCTOSHUE JUYHOCTH. [IepBOKYPCHHKH TOTOBSTCS K
3a4eTaM, CECCHM, CHAIOT JK3aMEHbl, T.e. IOCTOSHHO OKAa3bIBAIOTCA B CHTYaLlHAX,
MOPOKAAIOIINX BBICOKHUI YPOBE€Hb TPEBOI'U. CI/ITyaTI/IBHaSI TPCBOXKXHOCTH BBI3BIBACTCA
OOBEKTHUBHBIMHU YCIIOBHSIMH, COJEPXKAIIMMH BEPOSTHOCTh HEeycrexa W Hebnaromonyuus (B
YaCTHOCTH, B CUTyallUl OLICHKHU CHOCO6HOCTCI>1 n )IOCTI/I)KCHI/Iﬁ JIMYHOCTU — HAIIpUMEpP, Ha
OK3aMCHC U T.H.). B Takux YCJIOBUAX TPEBOKHOCTb MOXKCT UT'PATH MOJIOKUTCIbHYIO POJIb,
T.K. CLIOCOOCTBYET KOHIICHTPAIIMH SHCPTHH HA TOCTH)KCHUH JKEJIaeMOM 11eJTH, MOOMITH3aIuN
pe3epBOB OpraHu3Ma M JHUYHOCTH U1 IIPEOJOJCHUS BO3MOXHBIX TPYJHOCTEH, T.€.
CHTYaTHUBHAs TPEBOXKHOCTh UMEET IPHCIIOCOOUTEIBHBIN XapaKkTep, eClid He IPEBOCXOIHT
OIIPENICNICHHOr0 ONTHMANbHOTO YpOBHsA. be3pasnuune K TPYOHOCTAM U OE30TBETCTBEHHOE
OTHOLICHHE K MOCTABJICHHBIM LEJSAM IPU ITOJTHOM OTCYTCTBHU CHUTYaTHBHOH TPEBOKHOCTH
cHWXaeT J(P(EKTUBHOCTh JACATEIPHOCTH ¥ HE MO3BOJSIET MJOOMTBCS —HAMIYYIIHX
pesynpraroB. OOHAKO W TIOBBINICHHAs CHUTYaTHBHAas TPEBOXXHOCTb, IPU KOTOPOH
BO30OYXACHHE W OECIOKOMCTBO 3HAYMTENHHO IPEBBIIAIOT YPOBEHb BO3MOXKHBIX
SanyﬂHeHHﬁ, CHWXXACT PE3YJIbTaTUBHOCTD ACATCIILHOCTH.

Tabnuya 2. Juaznocmuxa cumyamugHotl u IUHOCHMHOU MPeBONACHOCIU Y CHYOEHMO8
Mazucmpamypul

Maructpartypa
CT

110 30 6amioB 31-44 6anna 45 u 6osee 6aLIoB

11 crynenToB 12 ctyneHTOB 2 cTymeHTa
JT
0 cTyneHToB | 13 cryneHToB 12 ctyneHToB

ITo pesympraTaM TabmUIBI 2 MOXKHO CKa3aTh CJIEAYIONIee: CTYACHTOB MarrucCTpaTypsl
MPaKTUYEeCKH B PABHOI CTENEHH XapakTepU3yeT HAJIMYNE M CUTYaTHBHOM, M JTUYHOCTHOM
TPEBOKHOCTU. MBI CUHMTaeM, YTO YPOBEHb CUTYAaTHBHOI TPEBOKHOCTH HanOoOJee BBICOK K
KOHIy TocjenHero roma oOydeHust (46%), Tak Kak WMEHHO 3TO BpEMS SBIISETCS IS
CTYACHTOB-BBIITYCKHUKOB «TOpsiYeil MOpoi», Korja mepel HUMHU CTOMT HeJerkas 3ajada
C/laud BBIIYCKHBIX 3K3aMEHOB M 3alllTa JAWIUIOMHOI pabOThl, HO TaK)Ke MOXHO 3aMETHTh
SBHYIO TEHJICHLIMIO K HU3KOMY YPOBHIO CHUTYaTHBHOH TpeBoxHOCTH (40%). DTO MOXKET
OOBSCHATHCS JINYHOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMH CTYJICHTOB, @ TaK)K€ MOYXHO MPEATIONI0XKHUTD,
YTO MHOTHUE BBIIYCKHHKH YK€ INCHUXOJIOTHYECKU TOTOBBI K MPEACTOSIUM JK3aMEHaM, a
HEKOTOPBIE YK€ TOUHO ONPEIEIMINCH C MECTOM PabOTEHI.
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MarucTpaHTaM Takyk€ CBOICTBEHEH yYMEPEHHBIH ypOBEHb JMUHOCTHOM TPEBOXKHOCTU
(52%). Hamu ObUIO yNOMSIHYTO, YTO JIMYHOCTHAsE TPEBOXKHOCTh — 3TO yCTOWYMBAs 4YepTa,
MHIVBHIyallbHAasi M IICHXOJOTWYECKas OCOOEHHOCTb, NPOSBISIONIASACS B IOBBIIICHHON
CKJIOHHOCTH K TE€PEXHBaHMUSIM TPEBOTH U OECIOKOICcTBa O3 TOCTATOYHBIX OCHOBAHHIH.

Takum 00pazoM, O pe3ysibTaTaM MPOBEACHHON METOANKH MOXHO CKa3aTh Clieyloliee:
y CTYOEHTOB IIEPBOTO Kypca CHTyaTHBHas TPEBOKHOCTH BBIIIE, YE€M JIMYHOCTHAs, T.K.
MIEPBOKYPCHUKOB OECIIOKOST MPEACTOSIINE SK3aMEHbI, 3a4€Thl, OHH €IIe HE 3aTyMBIBAIOTCS
HaJl Te€M, KaK CJIOXXHTCA HX JKHU3Hb IIOCIEC OKOHYAHWSA MHCTHTYTAa, YyBCTBYIOT TPEBOTY B
ONIpEZICTICHHBIE MOMEHTBL. A y CTyJCHTOB MAarucTpaTypbl JHMYHOCTHAas TPEBOKHOCTH
BBIPAXKCHA SpUe, YEM CUTYaTHBHAs, YTO JOKa3bIBAET CICAYIOIIEE: K 3aBEPUICHUIO yueObl B
BVY3e momnonpie qrOmM HAXOAATCS B COCTOSHHHM IOCTOSHHOTO OECIIOKOMCTBA IO TIOBOIY
cBOeil nanpHeiel cyap0bI 32 IOPOroM YHHBEPCHUTETA.

Cnucox n1umepamypul

1. bownoapesa H.A. TpeBOKHOCTh CTYJCHTOB B y4eOHOM MpoOIlecce U e¢ mpeoaoicHue //
3nopoBbecOeperatorniee oopazoanue, 2010. Ne 4. C. 81-84.

2. Pemwmuom X. TlogpoCTKOBBI ¥ FOHOMIECKHHA Bo3pacT: I[IpoOneMBl CTaHOBICHUS
mmgHocTH / X. Pemmmvunar. M.: Mup, 2004. 319 c.

®U3NYECKOE BOCIIMTAHUE CTYJIEHTOB
HECHEIUAJIN3UPOBAHHBIX BY30B HA OCHOBE
BOJIEMBOJIA
Kuenxo I'.B.

Kuenxo I'anuna Braoumuposgna - cmapuiuii npenooagameins,
Kagedpa gusuueckoco OCNUMAanUs U Cnopmad,
Hayuonanvuviii ynusepcumem um. Mupzo Yayebexa, e. Tawxkenm, Pecnybauka Y36exucman

Annomauyun: 6 cmamoe 20860pumcst 0 npobiemax nogviuieHus dppexmuenocmu 00yyenus
cmyoeHmo8 mexHuke 601euboaa 6 npoyecce Qusuueckoeo eocnumanus. Ocmpoma dmou
npobremvl ewe 6oaee YCUNUBAEMC s, eClu Y4eChb, Ymo 60100 OMAUYAemcs: 6OIbUUM
PA3HO06pazUeM MEXHULECKUX NPUEMOB, d 8PeMsl, GblOENSEeMOe HA €20 U3YYeHUe 8 npoyecce
Qusuueckoeo 6ocnumanus 8 8y3e, 02PAHUYEHO.

Knwouesvie cnosa: cmyoenmsl, 601etibon, guzuveckoe gocnumanue, mexuuka 8oetlooid,
nosmantoe obyuenue.

VIAK 37.1174

Bouneitbon siBisieTcst OHUM M3 NPUBJICKATENbHBIX /IS CTYICHYECKOH MOJIOJIEKH BUIOM
CropTa, MO3TOMY OH BKJIIOYaeTcs Kadenpamu (U3NUECKOH KyJIbTYpbl MHOTHX BY30B B
paboune ® y4yeOHbIE TpOrpamMMbl 10 (HU3MYECKOMY BOCIUTAHHIO CTY/CHTOB,
3aHMMAIOIUXCS KaK B y4eOHBIX TPYNIaX, TaK U B CHIOPTUBHBIX OTAEIeHUsX. [Ipumensscsy B
yueOHOM Ipoliecce Kak CPeICTBO (PU3NIECKOr0 BOCIIUTAHUS, OH OKa3bIBAaET MOJ0XKUTEIBHOES
BIIMAHUEC Ha YKPCIUICHUEC W COXPAHCHHUE 30pPOBbA CTYyACHTOB, PA3BUTHUC (1)H3H‘ICCKI/IX
Ka4ecTB, CIIOCOOCTBYET (POPMHPOBAHMIO HEOOXOAUMBIX IS Oyaymied mpodeccrnoHaIbHON
ACATCIBbHOCTH JIMYHOCTHBIX CBOMCTB.

Pemas 3agaun mpuoOIEeHUsT CTYJACHUYECKOH MOJIOJIEKH K CHCTEMaTHYECKUM 3aHSITHIM
BoJIeli0oNIOM, TpernofaBaTend kadenp (GU3NIECKOTO BOCIIUTAHUSI OMMPAIOTCS Ha OOTaThIit
METOJIMYECKHI MaTepHal, OTPAKEHHBIH B HAyYHO-METOANYECKON JIMTEpaType 1Mo JaHHOMY
BUJLy CIIOpTA.

OOyueHue ¢ opHeHTaIMel Ha 3TH MOAXOAbI IPUBOAUT K TOMY, YTO: DJIEMEHTHl TEXHUKH

BOJICii00I1a U3y4aroTCda CTyACHTaMH 0e3 ydye€Ta UMCIOLIUXCA MCEKAY HUMU JIOTHUUCCKUX
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CBSI3H; CTYNEHTBHI 3aTPyIHSIOTCS TBOPYECKH HPUMEHSTh 3TH IPHEMBI B KOHKPETHBIX
UTPOBBIX CHUTYalMsX; CTYIJCHTBHl CTAJKUBAIOTCS C TPYJHOCTSAMH KOHTPOJS KadecTBa
YCBOCHUS 9THX MIPUEMOB U HE 3aMEYalOT COBEPILIAEMBIX UMH JBUTATEIbHBIX OIIHOOK.

Oto0  o0yclaBIMBaeT  NPAKTHYECKYI0  aKTYaJbHOCTh  NpPOOJNEMBI  ITOBBILICHHS
3¢ (dexkTUBHOCTH OOYYCHHs CTYICHTOB TEXHHKE BoJiciiboma B mporecce (U3NISCKOTO
Bocriutanusa. OcTpoTa 3TOH mpoOiembl emie Oojiee YCHIMBACTCSA, €CIH y4eCTb, HTO
BoNeiibon oTimyaeTrcs OOJBIIUM pa3HOOOpa3sMeM TEXHHYECKMX IPHEMOB, a BpeMd,
BBIZICTSIEMOE HA €TO U3YYEHHE B MpoIiecce (PU3MIECKOTO BOCIIUTAHNS B BY3€, OTPAaHHICHO.

AHanu3 HayYHO-METOAWYECKOM JIUTEpaTypbl MO METOAWKE OOydYeHHS TEXHHKE
BOJICHOONA TIOKA3bIBAET, YTO MPEACTABICHHBIE B HEH IOAXOABI HE YUHWTHIBAIOT 3TH
MOJIOKCHMS, YTO CYHNIECTBEHHO OTrPAaHWYMBACT MX JIUIAKTHIECKUH MOTEHIHANL. ITO
MO3BOJISIET  cAeNaTh  3aKIIOUCHHE O  CYIIECTBOBAHUU  HPOTHBOPEUHMS  MEXAY
HEOOXO/JMMOCTBIO COBEPILCHCTBOBAHMSI OOydYeHMs TEXHUKE Bojelibosa B mpolecce
(hM3MYECKOTO BOCIUTAHUS CTYACHTOB HE(U3KYJIBTYPHBIX BY30B Ha OCHOBE pealM3alliH
KOHLETITYyaIbHBIX ITOJIOKEHUH (U3MOJOrMYECKUX, NMCHXOJIOTHYECKUX M IEAarorn4ecKux
TEOpHUH C YYETOM KaueCTBEHHOro CBOeoOpasus BOJeHOOMa KaK CHCTEMBI TEXHHYECKUX
MIPUEMOB, C OJTHON CTOPOHBI, U OTHOCUTEIEHOW HEIIPUTOHOCTBIO TPAJUIIMOHHBIX OIX0I0B
K PEIICHHIO 3TOH 3a/1a9i Ha IPHEMIIEMOM JIJIsl CTYACHTOB YPOBHE, C IPYTOH.

Joctmkenne »5ToM menu obecnedwBaeTcss dYepe3 MOCIEAOBATEIFHOE OBIAACHHE
CTYIICHTaMH YMCHUSMHU BBINIOJNHATE 0a30BBIC AIIEMEHTHl TEXHHWKH (TIepBas cTagus) H
YMEHHMSMH BBIIIOJHATH TEXHHUYECKHE NPHEMBI B LEJIOM (BTopas craausi). B comepxanue
00y4eHHUsT BXOIAT TEOPETHYECKHE 3HAHWS O TEXHUKE BBHINOJHEHUS OTACNBHBIX 0a30BBIX
JJIEMEHTOB TEXHMKM U OTAEIbHBIX TEXHHUCCKUX MPHUEMOB. ODTH 3HAHUSA YCBAaUBAIOTCS
CTyJIEeHTaMH B MpOLIECCE PEIICHHs CHCTEMBbI YueOHBIX MpolieM u (QUKCHPYIOTCS B BUJE
OPHEHTHPOBOYHON KapThl. B comepskaHue 3Toi KapThl BXOIAT MH(OPMALHS O COAEPKaHUN
JIBUTATEeNILHOM 3aJlauM, CIOC00ax M YCIOBHUSIX €€ pelleHHs, CyOhEeKTUBHBIX OILIYIIEHUSIX
OpaBWIbHBIX ycwind. IIpy BO3MOMKHOCTH B COACpKAHME OPUEHTHUPOBOYHOW KapThl
BKJTIOYAIOTCS HATJIATHBIE CXEMBI U PUCYHKH.

Bropoit uwacTpio conepkaHus OOy4YEHHS BBICTYNAIOT YMEHHS BBINOJHATH Oa30BbIE
3JIEMEHTHI TEXHUKH U TEXHHYECKHE TIPUEMBI B IIEJIOM.

Y4eOHO-TI03HAaBATENbHAS  AEATEIBHOCTh 110 YCBOGHHIO TEOPETHUCCKHX 3HAHWH
OPTaHHM30BBIBAECTCSI B paMKax O3BPHCTHYECKOTO MeToJa OOYYEHHs: IIpernojaBaTellb
(opmynupyeT NpoOIEMBI, CBS3aHHBIE CO CTPYKTYPHO-JIOTMYECKMM aHAJIM30M TEXHHUKH
BOJICHOOJIAa M TIOMOTAeT CTYIEHTaM (C IOMOIIbIO HABOJSIIMX BOIPOCOB M ITOJICKa30K)
pa3penmTh ux.

Ha mepBoii ctagmm sTana oOyueHUs O0a30BBIM HJIEMEHTAM TEXHUKH MPAKTUYECKUE
3aHATHUS MPOBOJATCA B BUIE B3aUMOOOYUEHHS B Iapax CMEHHOTO COCTaBa. 3ajadya 00y4HuTh
6a30BOMYy 3JIeMEHTY pa30MBaeTCd Ha Psii YaCTHBIX 3ajad, MPEICTABIIIOIUX 10 CBOEMY
COJIEPXKAHNIO OOydYeHHE TOABOISNIINM YIPAKHEHUSAM, HANpPaBICHHBIM Ha (OPMHPOBaHHUE
JIBUTATENBFHBIX TpezacTaBieHnil. CMeHa cocTaBa IMap OCYIIECTBISAETCS MOCIE YCBOCHHUS
CTYZIEHTAaMH OYEPETHOTO MOABOASIIETO YIIPaXKHEHHS.

B navaze 3aHATHS M TIepe]] HAYaJIoOM W3y4YEeHHUS! OYEPETHOTO MOABOJIAIIETO YIIPAXKHEHUS
IpernoiaBaTenb JEMOHCTPUPYET JIBUTATEIbHOE JIEWCTBHE, BBIABUTACT 3aJlauyy HAY4YHUThCS U
00y4YnTh €My, 3aT€M C IIOMOIIbIO 3BPHCTHYECKHX BOINPOCOB IMOOYXKIAeT CTYAEHTOB K
aHAIM3y TEXHUKU €ro BBINONHEHHMs. [ pemeHus 3Tux 3agad (YCBOCHHS JIOTHYECKOTO U
3pUTETHHOTO KOMITOHEHTOB OPHEHTHPOBOYHON OCHOBHI Pa3ydNBAaEMOI0 COPEBHOBATEIHHOTO
JIEHCTBUS) IPUMEHSETCA KOJICKTHBHO-(ppOoHTaIBHAS (popMa 00ydIeHHS.

HenocpencrtBenHoe oO0y4eHHE TOABOASNINM VYIPAKHEHHMSM OCYIIECTBISETCS dYepes
OpraHU3aINI0 PabOTH CTYJCHTOB B Mapax CMEHHOT'O COCTABa, YTO MO3BOJISIET CYIIECTBEHHO
VIYy4IINT KAdeCTBO YIPABICHHS IPOLIECCOM OOYYeHHS 3a CYeT MOBBIIICHUS
MHTEHCUBHOCTH TIEIarOTHIECKOT0 OOIIEHUS MEX Ty 00YJIarOIINM U 00ydaeMbIMH.

[oBbimenne kauecTBa 00y4eHHs] 00eCHEYMBACTCS ONEPATHBHOCTHIO B3aMMOKOHTPOJIS
MOJHOTHl U TOYHOCTH YCBOEHHUS JIOTHUECKOTO0 KOMIIOHEHTa OpPUEHTUPOBOYHOM OCHOBBI
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JIEWCTBHSI, BOSMOYKHOCTBIO BHELIIHETO YIPABJICHHUS BHIIIOJIHEHUEM JIBUTATEILHOTO JCHCTBYS,
BO3MOXKHOCTSIMU OIIEPaTUBHOTO OLIEHMBAHUsI Ka4ECTBA MPAKTUUECKOTO YCBOCHHUS HA OCHOBE
HaOMNIOZEHUST 32 NPaBHIBHOCTBHIO BBIIOJIHEHUS! ABHMIATENILHOTO JICHCTBHS B OCHOBHBIX
OMOpHBIX ToYKax. Jlis 3Toro oOydaromuii mnporoBapuBaeT B (OpMe TPOMKOH peun
OCHOBHBbIE IIPaBUJIa €ro BHIIIOJHEHUS © KOHTPOJIUPYET UX COOM0IcHnE 00ydaeMbIM,

C npyroil CTOPOHBI, CTYAEHTHI, BBINOJNHSSA IpH paboTe B mapax CMEHHOIO COCTaBa
(YHKIMM —TperojaBaTeNsi, caMd IIOJHEe W TIIyOke BHHKAIOT B COJACPIKAHHUE
MPENoJaBaeMOT0 UMH YUeOHOTO MaTepraiia, 0OHapyKMBAIOT B Tpolecce OOYyIeHISI Te U
MHBIC TPOOETBI B CBOUX 3HAHHUAX U YMEHUSX, YTOUHSIIOT U JOIOJIHAIOT UX.

Takum oOpazom, paspaboTaHHass HAMH METOAMKA OOYYEHHS CTYAEHTOB TEXHHKE
BoJeiibona mpeacTaBisieT cOOOH CHCTEMY CpEACTB, METOIOB, OPTaHMW3AIMOHHBIX (OpM
o0y4yeHHss ¥ BHJOB 3aHATHH, OOECHEYMBAIOIIYIO MpPU €€ pealM3aluyl BIaJICHHE
TEXHUYECKUMH PUEMaMH BOJIEH00JIa HAa YPOBHE JIBUTATEIBHOTO YMEHHUSL.

CrpyKTypHO#l enuHMIEH (YHKIMOHUPOBAHUS METOJMKH BBICTYyNaeT OOydueHHe
OTAEJIBHOMY 3JEMEHTY WM TEXHHYECKOMY IMpHEMY B II€JIOM KakK JJIEMEHTY CJIO0XKHOMN
CHCTCMbI Z[BI/I)KGHI/II‘/II - TCXHUKH BOHeﬁ6OHa.

Cnucox numepamypeut
1. Mamuesckas C.M., Kpymovro I.A. CoBepIIeHCTBOBaHNE yIeOHOH MPOrpaMMBI By3a IO

TUCIHIUIAHE «r3myeckas KynbTypa» (Ha mpuMmepe Bouseiibona) // MekTyHapomHBIH
JKypHAJ SKCIIEpUMEHTAIBHOTO 00pa3oBanus, 2012. Ne 4-2. C. 156-159.

BACKETBOJI KAK CPEACTBO ®U3NYECKOI'O BOCIIMTAHUA
ILnatynos A.HU.

Inamynos Andpeii Heopesuu - cmapuuii npenodagamens,
Kagpedpa guzuuecko2o OCNUMAHUS U CNOPMA,
Hayuonanonuuii ynusepcumem um. Mupso Yayebexa, e. Tawkenm, Pecnybnuxa Y3bexucman

Annomayusn: 6 Oannol cmamve 2080PUMCSL O MOM, YMO CHOPMUBHAS uU2pd, KAK
backembon, A61Aemcs CpeOCmeoM QU3UYECKO20 GOCHUMAHUSL 6 8Y3e U NPenoodaemcs 8
Kauecmee npeomMema Y4eOHOU NpOSPaAMMbL HA OCHOBE CUCHIEMbL 20CYOAPCMBEHHO20
00paszosanus Hawiell Cmpamubl.

Knrouesoie cnosa: gusuueckoe socnumanue, 6ackemooi, cmyoeHmsl, yueOHas npospamma.

VIAK 37.1174

Hogas Konuemnus pa3Buts pusnueckoi KyIbTypsl H MacCOBOTO criopTa B PeciryGinke
V36ekucran Ha mnepmon 2019-2023 romoB, mpemycMaTpuBaeT CIEIYIOIINE OCHOBHBIC
HaIpaBJICHUS: BOBJICUECHHE MOJIOJICKH B PETYJSPHBIC 3aHATHS (PU3MUECKOH KyIbTYpOH U
MacCOBBIM CIIOPTOM TIOCPEACTBOM COBEPIICHCTBOBAHMSA M NMPHUMEHEHUS HHHOBAIMOHHBIX
METOJIOB (PM3UUECKOTO BOCIMTAHUS B 00pa3oBaTENbHBIX YUPEXKICHHUSIX, OpraHu3anus B
00pa3oBaTeNbHBIX YUPEXKICHHUAX KPYXKKOB M CeKIMiH 1o ¢yrdomy, Belocnopry,
HAaCTOJILHOMY TEHHHCY, OaJMHMHTOHY, JIETKOHM aTieTuke, Boieibory, Oackerbosry [1].
YMECTHO OTMETHTb, YTO B YYEOHBIX 3aBEJCHUSAX BCEX THIIOB (M3MUECKas KYJbTypa
IpernojaeTcss B KadyecTBE IpeaMera y4eOHOHW IporpaMMbl Ha OCHOBE CHCTEMEI
TrOCYAapCTBEHHOTO 00pa3oBaHMs Hamel ctpaHbl. [IoMHMO 3TOro, BO BHEypOUYHOE BpeMs
MIPOBOIATCA 3aHATHSA B CIIOPTHBHBIX CEKIMAX, PAa3HOOOpA3HBIE CIIOPTUBHBIE COPEBHOBAHMS,
U B OCHOBE 3THX MEpONPHITHH JISKUT BakHas Ielb — (pu3udeckoe pa3BUTHE NeTeH U
IOHOIIIECTBA B JIO0OW cdepe MpoPecCHOHATBHONH TOATOTOBKH. VIMEHHO TOATOMY CTallo
J00po# Tpaguuuel MpoBEJEHUE MPECTHKHBIX MHOTOATAIHBIX CIIOPTHBHBIX COPEBHOBAHHN
«Ymug Huxomnapw», «bapkamon aBnmom», «YHHBEpCHana», KOTOPBIE HEMOCPEICTBEHHO
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CBsI3aHBI C CHCTEMOW HeNpepbIBHOrO 00pa3oBanus. CieayeT NOAYEPKHYTh, YTO, OJaroaaps
ykazaM IIpe3uneHTa, OCTAaHOBJICHHUSM IPAaBUTEIbCTBA, YCHIMBACTCS BHHMaHUE K paboTe
MO MOMYJISPU3AaLUM CHOPTA CPeId Y4YalleHcs MOJIOAEKH, OTOOpY OJApeHHBIX AeTeld M
MOATOTOBKE MPO(pECCHOHATIBHBIX CIOPTCMEHOB.

B nporpammy no ¢usnveckoit kyneType HarmonansHoro YHuBepcurera uMeHr Mup3o
VYayr6exa OackeT0ONT BXOIWT, a TaKKe B CEKIMOHHOH W CIOPTHBHON paboTe OH
MpPECTaBJICH.

backerbos oTiangaeTcs OT APYTHX CIOPTHBHBIX WIP CICAYIOUIMMH CIEIU()UICCKIMU
0COOCHHOCTSIMU: BBICOKOW PE3yJIbTaTHBHOCTHIO — B CPEIHEM 3a UTPY KOMaHIbI HaOHPAroT
mo 80-85 0YKOB, OTHENbHBIE BCTPEYM 3aKAHYMBAIOTCS C TPEX3HAYHBIM CUYETOM; HYacTOM
CMEHOH TEeKyIIMX pe3yibTaToB (CUeT MEHseTcs B cpenHeM Kaxasie 30 c); oOs3aTeIbHBIM
BBISIBJICHHEM ITOOEINTENS B KOXKA0H Urpe (HEBO3MOXKHOCTBIO HUUEHHOTO Pe3ybTaTa).

Ha noctmxenue moOenasl AOJDKHBI OBITH HAlpaBJeHBl COTNIACOBAHHBIE NIEHCTBHS BCEX
UTPOKOB KOMaH[BI. Y KaXJO0ro 0ackeTOOoJIMCTa MMEIOTCS YeTKO ONpeelieHHble (DYHKIUH B
KOMaH/ie, HallpaBJICHHBIE, TVIABHBIM 00pa3oM, Ha MaKCUMAJIBHYIO OT/Iady KaXKJ0To UTPOKa B
KOMaH/Hble JAeHcTBUs. B  cooTBeTcTBUM C 3TUMHM crnequUYEeCKUMU (QYHKIUSAMHU
6ackeTOONMMCTHl pa3nuYaoTCad MO0 aMIulya. BBICOKOPOCIHBIH, aTJIETHUECKH CIIO0XKEHHBIH,
obJiaaromuil XxopoIeil BBIHOCIMBOCTBIO M TPBITYYECThIO, HIPOK, KAaK IPABUIIO, SIBISETCS
[EHTPOBEIM. BacKeTOOIHCT, UMEIOMNH BBICOKHN POCT, OBICTPHIH, MPBITYYH, C XOPOIIO
Pa3BUTHIM UYYBCTBOM BPEMEHH W IPOCTPAHCTBA, MMEIOMIMI CHaWIEpCKHE CHOCOOHOCTH,
XOPOIIO OIEHHUBAIOIINI HIPOBYIO OOCTAaHOBKY, PEIIMTEIHFHO U CMEJIO aTaKyIOIIUI KOJBIO
NPOTHBHMKA MOAXOAWT JUIs MO3MLIUU KpalHero Hamajaromero. s aMIulya 3aIlMTHHKA
HY)KEH MaKCHUMaJIbHO OBICTPBIH, TIOABM)KHBIH, BBIHOCIUBBIA, pPacCyAUTENbHBIH H
BHUMaTEJbHBIH 0aCKETOOJINCT.

Pacnipenenenue urpokoB mo (QyHKIMSM — OAMH W3 OCHOBHBIX NPHHIUIIOB WUIPOBOU
JACATCIBbHOCTH. OTtnuuaror HUI'POKOB IO amMiulya HE€ TOJIbKO HWIPOBLBIC MNPUEMbI U
pacmoyio)keHHe Ha IUIOIAJKe, HO ¥ WX MCUXO(DHU3HOIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH.
Pe3ynbTaTUBHOCTh WUIPOBBIX JIEHUCTBUM TECHO CBS3aHA C II0KA3aTEIsIMH CEHCOMOTOPHOIO
pearnpoBaHus. Hamboiee WHTErpaTHBHBIM CEHCOMOTOPHBIM IIOKa3aTeleM SIBIISETCS
«4YBCTBO BPEMEHM», KOTOPOE MOXKHO PACCMATPUBATh KaK KOMIIOHEHT CIIEHUAIIbHBIX
criocoOHocTel  OackeTOOIMCTOB. B OCHOBE pa3BUTHS «JIyBCTBA BPEMEHM» JIEKHT
JIeSITEIbHOCTh KOMIIIEKCA aHaJIM3aTOpOB, TAaK KaK BOCIPHATUE BPEMEHU CBSA3aHO C
MPOCTPAHCTBEHHBIM BOCHpHATHEM. backerOommcrtaM pasIMYHBIX aMIulya HEoOXO0AnMO
BIAJETh CHEIMATU3UPOBAHHBIM BOCIIPUATHEM BPEMEHHBIX HHTEPBAJIOB.

KOMaH}IbI CTPEMATCA JOCTUYL MNPEUMYIIECTBA HaAA COIECPHUKOM, MACKUPYSA CBOU
3aMBbICIIbl M OJHOBPEMEHHO IIBITASICh PACKpbITh HOpOoTUBHUKA. Mrpa mnportekaer mpu
B3aUMO/JIeHicTBUN 0acKeTOOIMCTOB BCEH KOMAH/BI M COTPOTHUBIIEHUH UTPOKOB MPOTHUBHUKA,
npujiararonmux BCC YCUIIUA, lITO6IJI OTHATH MAY U OpPraHU30BaTbh HACTYIIJICHHUC. B cBs3u ¢
O9THM, Ha HepBBIfI IJIaH BBICTYIIAKOT Tpe6OBaHI/I$[ K OIICPAaTUBHOMY MBIIIJICHUKO HWI'POKA.
JIOKaSaHO, YTO NPECACTABUTEIIN CIIOPTUBHBIX UT'P UMCIOT CYHICCTBEHHOC NMPEUMYHICCTBO B
ObICTpPOTE NMPUHSATHS PEIICHUS 10 CPABHEHHUIO C NPEJCTABUTEIIMH MHOTHX APYI'MX BHJOB
crniopra. bplcTpoTa MBINIIEHUs] OCOOEHHO BakKHA IPH HEOOXOJMMOCTH y4eTa BEpOSTHOCTH
U3MEHEHHUsl CUTYyallud, a TaKXe IpU NMPUHATUU PELIEHHs B SMOLMOHAIBHO HaNpPSKEHHBIX
ycanoBusix. [yt OLEHKH NCHXO(MH3HOIOTHYECKUX (YHKIMH, ONpPEAENSIONNX YCHEeIHOCTh
UTPOBOH JEATENILHOCTH 0acKeTOOIMCTOB, HCIIOJIB3YIOT METOBI UCCIIE0BaHMs OBICTPOTHI 1
TOYHOCTH JIBUTATENBbHBIX NEUCTBUH, a Takke oOBeM, pachpeneneHHe W TepeKIIIoueHue
BHUMaHUS U T.1. [2].

s Toro 4toOBlI 3a0pOCUTE MSAY B KOP3MHY, HEOOXOAUMO TPEOI0NIETh CONPOTHBIICHHE
IIPOTHUBHUKA, & 3TO BO3MOXXHO JIUIIIb B TOM CJIy4a€, €CJIM UTPOKHU BJIAZACIOT OIPEACIICHHBIMHA
npueéMaMu TEXHUKH W TaKTUKH, YMCIOT 6I)ICTpO nepeaABUraTtbCa, BHE3AITHO H3MECHATH
HaIlpaBJIeHUE U CKOPOCTH ABWXKEHUS. JlesTenbHOCTh 0ackeTOONMNCTa B UIpe — HE MPOCTO
CyMMa OTHENbHBIX MPHEMOB 3aIlUThl M HANaJEHHUs, a COBOKYIHOCTb JeiiCTBHIA,
OObEAMHEHHBIX O0OIIeH 1e7bpl0 B EIMHYI0 JMHAMHYECKyI0 cucreMmy. IlpaBuibHOe
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B3aUMOJICIICTBHE UTPOKOB KOMAaHJbl — OCHOBAa KOJUICKTHBHON MAEATENBHOCTH, KOTOpas
JIOJDKHA OBITH HaNpaBlieHa Ha JOCTM)KCHHE OOLIMX MHTEPECOB U ONMHUPAThCSl HA HHULUATHBY
U TBOPUYECKYIO aKTUBHOCTh Bcel koMmaHnbl. Kaxnplii UrpoK NOKEH HE TOJIBKO YMETb
HarnajaTh, HO M aKTHBHO 3alUIIaTh CBOE KOJbLO. UTOOBI MEpEexXBaTUTh MY Y CONEPHHKA
WM HE JaTh €My BO3MOXXHOCTH CBOOOHO ITPOM3BECTH OPOCOK, HEOOXOMMO CBOEBPEMEHHO
U TIPaBWIBHO pEarupoBaTh HA BCE €ro ACHCTBUS, YJYHTHIBAS PACIIOIO0XKEHHE HIPOKOB
KOMaH/pl TPOTHBHHUKA, MAapTHEPOB M MECTOHAXOXKICHHE Ms4a. MrpoBas HeATEIbHOCTH
6azupyercsi Ha yCTOWYNBOCTH M BAPHATHBHOCTH JBUTAaTEIbHBIX HABBIKOB, YPOBHE Pa3BUTHS
(hU3MUECKUX Ka4eCTB, COCTOSIHUM 3[J0POBbSI U HHTEIUICKTA UTPOKOB.

Y4acTBys B COpPEBHOBaHHSX, 0AacCKETOONHCT coBepmiaeT OONBINYI0 PadoOTy: 3a UTPY
CIIOPTCMEH BBICOKOW KBanupukamuu mpeoxoneBaet paccrosaue 5000-7000 M, memas mpu
stoM 130-140 mnpeDKKOB, MHOXECTBO PHIBKOB (10 120-150), yckopeHHI M OCTaHOBOK.
[epenBrkeHre Ha BBICOKOW CKOPOCTH COYETaeTCs C meperadyaMu M OpockaMH Msya B
KOp3HMHY. YCTaHOBJICHO, YTO OAaCKETOOJHCT, YyYaCTBYIOIIMH B HIpe COPOK MHUHYT 0e3
3aMEHBl, HEMOCPEACTBEHHO OMNEpUpyeT ¢ MS4OM Bcero 3,5-4 MHH, a OCTaJbHOE BpeMs
urpaet 6e3 Msya.

Baknblil nokazatenb QyHKINOHAIBHOI FOTOBHOCTH OpraHU3Ma — COCTOSTHHE CepACHYHO-
coCyaMCTOl cucTeMbl. YacToTa CepACYHBIX COKpAICHWH SBISIETCS  BaKHEHIINM
KapJHOJIOTHIECKUM KPUTEPHEM, OTPAKAIOIIUM CTENEHb (U3HOJIIOTHYECKOH HArpy3KH.
YCTaHOBIIEHO, YTO YacTOTa CEPACYHBIX COKpALICHWH y OacKeTOOJMCTOB BO BPEMS HIPHI
nocruraeT 180-210 ynapoB B MUHYTY.

BennunHa TpeHHMPOBOYHOM HAarpy3Kd OTpa’kaeT CTENCHb BO3ACHCTBHSA TEX WM WHBIX
YOpaKHEHHUH, BBIOIHIEMBIX UTPOKOM, Ha €r0 OPraHU3M. Y CTaHOBIICHO, YTO CIICI[HAJIbHBIC
yIpaXHEHHsT 0acKeTOONMCTOB CYLIECTBEHHO pa3NM4YaloTcs 10 OTBETHOH peakLuu
opranu3Ma. Hampumep, mnpu BbINONHEHUH MTpadHBIX OPOCKOB 4YacToTa CEpleYHbIX
COKpallleHWi cocTaByisieT B cpeaHeM 128 ynapoB B MHUHYTY, YPOBEHb MOTPEOJICHUS
kucinopora — 30% OT MaKCHUMaJbHOW BEJNWYMHBL, MPH BBIIOJHEHHH CIIEIHAIBHBIX
YIOPa)KHEHUH CpeAHEd MHTEHCUBHOCTH 4YacTOTa CEPACYHBIX COKpALICHUII HaXOIUTCS B
npenenax 140-150 ynapoB B MUHYTY, YpOBEHb NOTpeOIeHNs KHcIopoaa — B npeaenax 50%,
NIPY BBITIOJTHEHUH WTPOBBIX YIPAKHEHHWH 4acTOTA CepJEUHBIX COKpalleHuit gocturaer 172-
187 ygapoB B MUHYTY, BEJIMUYHMHA KUCIOPOJHOTO J0Jra 5-7 JUTPOB B MUHYTY.

Hnsa crynentoB BY30B (Qusnueckass aKkTHBHOCTb SBJISIETCS HENPOCTO CHOCOOOM
HoyIepkaTh (OpPMy, HO M CPEICTBOM SMOLMOHAIBHOW pasTpy3Kd, M 3apsaoM SHEpPIUu.
Taroke OackeT0ON MMEET HE TOJBKO O3J0POBHTEIBHO-TUTMEHNYECKOE 3HAUYEHHE, HO H
aruTallOHHO-BOCIIUTATEbHOE.  3aHATHs  OackerOoioM  momoranT  (opmupoBaTh
HACTOMYMBOCTh, CMEJIOCTh, PEIIUTEIHHOCTh, YECTHOCTh, YBEPEHHOCTh B cebe, YyBCTBO
koyiekTuBu3Ma. Ho 3Q@eKxTHBHOCTP BOCIHTAHMSA 3aBUCHUT, IPEXKIE BCEro, OT TOTO,
HACKOJBKO ILIEJICYCTPEMJICHHO B IEAAarOrHYECKOM ITPOIECCE OCYIIECTBISIETCS B3aHMOCBA3h
(hM3MIECKOTO M HPAaBCTBEHHOTO BOCIIMTAHHS.

Cnucok aumepamypul

1. TlocraHoBneHHe KaOWHETa MHHHUCTPOB peciyOnmka Y30ekuctan «OO0 yTBEpKICHUU
HAIIMOHAJFHON KOHIICTIIIUH 110 Pa3BUTHIO (PH3UUECKON KYIbTYpHI U criopta PecryOnuku
VY36ekucran Ha iepuoy 2019-2023 rogosy. ID-1396 ot 20 centsops 2018 rona.

2. XKenesnax FO.J[. Teopus u METOAMKA CIIOPTUBHBIX UTP: y4eO. IS CTYIEHTOB BY30B. M.:
Axanemus, 2014. 464 c.
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AJJAIITAIUAA K OBYUEHUIO CTYJAEHTOB IIEPBOI'O KYPCA
CPEACTBAMU OUBNYECKOMU KYJIbTYPbI
Xaaukosa JI.C.

Xanuxosa Jlunus Cazoynaesna - cmapuiuti npenooasamen,
Kagedpa gusuuecko2o 0CNUMAanus u cnopma,
Hayuonanvuvlii ynusepcumem um. Mupzo Ynyebexa,

2. Tawkenm, Pecnyonuxa Y3oexucman

Annomayusa: 6 0aHHOU cmamve paccmMompeHrvl paspabdomKu HO8bIX cnocobos adanmayuu K
npoyeccy o0OyueHus 6 8yse cpeocmeamu @QU3UYEcKoU KyIbmypbl U HEobX0OUMOCMb
6HEOpenUsl HOBbIX, BAPUATNUSHBIX YOPM NPOBEOEHUs 3aHAMUL NO PU3UUECKOU KYIbmype,
Ccnocobcmeyrowux adanmayuu.
Kniouesvle cnosa: cmydenmovi, obOyuenue, Qusuueckas —Kyibmypd, —aoanmayus,
oughpepenyuposarnmwiii nOOXO0O.

VIK 37.1174

OOIIEU3BECTHO, YTO OJHOM M3 BAXKHEWIIMX MEJArOrMYSCKHX 3aqad JI0O0ro Bysa
ABJsIeTCS paboTa co CTy/AEGHTaMH NEpPBOro Kypca, HampaBiieHHash Ha Oosee OBICTPYIO M
YCICHIHYIO0 HMX alalTaluio K HOBOH CHCTEME O6y‘leHI/IH, K HOBOHM CHCTEME COIIMAJIbHBIX
OTHOIIICHHH, Ha OCBOCHHE MU HOBOU POJIH CTYICHTOB.

3amada By3a B 9TOT CJIOXHBIA JJI MOJIOZOTO YeJIOBEeKa MEePHOA IIOMOYb €My KaK MOYKHO
OBICTpee M yCIICIIHEe aJalTHPOBATHECS K HOBBIM YCIOBUSM OOYYCHUS, BIUTHCS B PSABI
CTYACHYECTBA.

Takum 00pa3zoM, aHAIN3 MPOOJIEMBI aJaNTallud CTYICHTOB | KypCOB B TYMaHHTapHBIX
By3ax K Ipoleccy BhICHIEr0  Npo(ecCHOHAIBHOIO  00pa3oBaHMs  OOHApPYKHI
CIIeyIOlIe NPOTHBOPEeYHs:

- MEXKIy 00BEKTUBHOM HCO6XO}II/IMOCTLIO CO31aHUsI OIITUMAJIbHBIX yCHOBI/Iﬁ JJIs1
aganTtanuu CTyaAC€HTOB IEPBBIX KypCOB, C OL[HOI71 CTOpPOHBI, U HeI[OCTaTO‘IHOﬁ TOTOBHOCTBIO
00pa3oBaTeNbHBIX YUPEKICHUN HA TEOPETUIECKOM U MPAKTHUECKOM YPOBHE OCYIIECTBIATD
NEAArornICCKyr0 JCATCIbHOCT B HJAHHOM HAIpaBJICHUHU C YYCTOM HWHIUBUIAYAJIBHBIX
BO3MOXKHOCTEH CTYACHTOB, C IPYTOH CTOPOHBIL.

- MEXIy OTCYTCTBHEM y CTYACHTOB IIEPBBIX KYpCOB YMEHUS aIalTHPOBATHECS K HOBBIM
YCIOBHSIM 00pa3oBaHMs M HEHOCTATOYHOH pa3pabOTAHHOCTHEO METONHK ITeAarOrHYECKOTO
B3aMMOJICHCTBHSL, 00SCIICYHBAIOIIHX YCIICITHOCTh UX aJallTAIlM! K YCIOBUSM OOyYEHHS B BY3€;

- MEXJIY CIOXHBIIUMHUCS TPAAUIHOHHBIME (OpMaMH OpraHH3aluu 00pa30BaTEIFHOTO
mporiecca B 061actu (HU3NIEeCKOi KyIbTYpHI B By3e U HEOOXOAUMOCTHIO BHEAPCHHS HOBBIX,
BapuaTUBHBIX (OpM NpoOBeICHUs 3aHATHI MO (U3NUECKOH KYJIBTYype, CIIOCOOCTBYIOIIUX
aJanTamnuu.

Paspermenue BeIeyka3aHHBIX IPOTHBOPEUHHA TpeOyeT BBIABICHUS ONTHMAIBHBIX (opMm
OpraHM3allii ¥ TPOBEACHUS 3aHATHH 10 (U3NYECKOH KymnbType B CHCTEME
MeIarOrMYeCKOro 00pa30BaHMUs.

Takum 00pa3oM, aKTyaJIbHOCTh HAyYHOW CTaTbU HCCIEOBAaHHUS ONpeNesieTcs
HEOOXO/MMOCTBI0 Pa3pabOTKM HOBBIX CHOCOOOB ajanTalydyd K Hpoleccy oOydeHus B
HaunonanmeHoM VYHuBepcurere umeHn Mup3o VYiyrOeka cpencrBamu —(U3HUYECKOH
KYJIBTYPBHI.

Lene wuccnenoBaHus: oOmpenenuTh M 000CHOBaTH (OpPMBI, cCpeincTBa M METOJBI
NpOBEIEHUsT 3aHATHH 10 (Quinueckol KynbType, obecneuynBatommue 3()HEeKTHBHYIO
aJlanTannio CTYJIEHTOB TMEPBOr0 Kypca K oOOydeHHI0o B ycloBUsSX HanmoHambHBII
YHuBepcutetr nMeHu Mup3o Yiryroeka.

IIpu pa3zpaboTke mporpamMmbsl MaTepuaia Mo (HU3NIECKOH KyJIbTYpe MBI ONHPAINCh Ha
KOHIIENITYaJIbHBIE TpeOOBaHM K Mporeccy o0ydeHus: 1. OnTuMu3anus, WHTEH QUKW 1
putMumzamus  mpomecca oOydeHmsa. 2. KOMIUIEKCHBIA TOAXOA K PEIICHHIO 33134
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¢usnyeckoro BocnuTaHus. 3. AZEKBaTHOCTh B IIOCTAHOBKE 3aja4, ONPE/ICIICHUN CPEACTB U
METOJMKH 3aHATHH (QU3NYECKUMH yrnpakHeHusMu. 4. VHnuBuoyanusauust 3aHsATHH. 5.
IIcuxomoruueckoe obecrneycHue 3aHATHN — Qu3myeckod  KyiabTypoil. OcoOEHHOCTh
NpoBeAeHUsT (PU3UYECKOH KYJIBTYpbl CO CTYAEHTaMH IEPBOI0 Kypca By3a, COCTOMT B TOM,
YTO B MpPOIECCE 3aHATHH CTAaBUTCS IEJb BHIPAOOTKH HOBBIX IOBEJICHYECKUX DPEaKIHH,
OTCYTCTBYIOIIHNX B ITOBEAECHYECKOM pernepTyape cTyzaeHTa. [Ipu pa3paboTke mporpaMMHOTO
Marepuaga yIuTHIBAINCH CIEXyomue (HakThl: JOCTYITHOCTh B IMPAKTUIECKOM IIPUMEHEHHN;
HaJIMYNE KPUTEPUS IETH, XapaKTEPU3YIOMENHCs OTKPBITOCTBIO, MPSMOM HAIIPaBICHHOCTHIO
Ha CTYICHTOB, IEJICHANPABICHHBIM COACPXKAaHUEM (HU3WYECKUX YHPAKHEHHUH B
3aBUCHMOCTH OT 3a/1a4d MPEACTOSIIEH NeSTeNbHOCTH; yUeT HHANBUIYaIbHBIX TOTPEOHOCTEH
U TNCUXO(QU3MYECKHX  BO3MOXKHOCTEH  CTyZIeHTOB  mepBoro  Kypca.  Llembio
9KCIIEPUMEHTAILHOM CHCTEMBl 3aHATHH (U3MYECKOH KyJIbTYpoil SBHJIOCH CO3JaHUE
pa3BHBaIoOIleil  cpenpl, CHOCOOCTBYIOIIEH JIMYHOCTHOMY pPasBUTHIO  CTyIEHTa H
obecrnieunBaromiell 3h(HeKTHBHOCTH MpoLecca aJanTanuy CTYASHTOB K 00y4eHHIO B BY3e.

Msbl  onpepenunu  clienylonMe 3ajayd  3aHATHH 10  (U3MYECKOH  KYNIBTYpE,
CIOCOOCTBYIOIIME alaliTallui CTY/ICHTOB IIEPBOTO Kypca:

1. HampaButh ¢u3nueckylo KyiabTypy Ha TIIOATOTOBKY CTYJCHTOB K aKTHBHOM
JKU3HEACATEIHFHOCTH U Ha caM000pa3oBaHHeE.

2. BOOpYXHTb CTY/ICHTOB HaBBIKAMH CAMOIIO3HAHMS M CAaMOPEaIH3aIIH.

3. OGecrieunTs pa3HOCTOPOHHEE (HPH3MUECKOE PAa3BUTHE.

4. Cnoco6cTBOBATh Pa3BUTHIO a/IEKBATHOTO IIOHUMAaHUS ceO4.

5. Cnocob6cTBOBaTh (YOPMHUPOBAHMIO MOTHBALMHM W MOTPEOHOCTH B CHCTEMATHYECKHUX
3aHATHAX ~ (DU3MYECKUMHM  YIPOKHEHUSIMH,  TBOPYECKOMY  B3aUMOJCHCTBHIO  C
MpenogaBaTeIs MU U COKYpPCHUKAMU.

6. ®@opMupoBaTh CBOWCTBA JIMYHOCTH, COACUCTBYIOIINE COIMAIBHO-TIENArOTHUeCKON
aJlanTalyy CTy/IEHTOB K YCIOBUAM 00YYEHHUS B IIeJarorH4eckoM By3e.

7. BocnuteiBaTe MOTPeOHOCT, B IO3HAHWM JAPYTUX JHOAEH, TYMaHHCTHYECKOTO
OTHOIICHMSA K HUM.

8. Pa3BuBaTh SMONMOHATILHYIO YCTOWYHBOCTD B CIIOXHBIX KH3HEHHBIX CUTYaIMsX.

9. Pa3BuBaTH yMEHHS IIPEOAOJICBATH KU3HEHHBIE TPYTHOCTH.

B mporecce ¢uznueckoro BOCHUTaHHS CTYAECHTOB IIEPBOKYPCHUKOB OIPEICISIIONINM B
oIleHKe WX yMeHmi Obin auddepeHnmpoBaHHbil moaxon. JAuddepeHIpoBaHHBINA MTOIX0
TpeOyeT 3HaHMA 3a/1ad KaXJI0ro BO3pacTa 1 0COOCHHOCTEH pa3BUTHS YEIOBEKAa HA TOM WM
WHOM JTale ero >KW3HHW; BIMSHHUS BO3pacTa M IIOJIa HA TIOBEJCHHE W MHUPOOILyIIEHHE,
MHTEpeCH U MpeAnouTeHus yenoseka [1]. B padore co cryaenramu nuddepeHmupoBanHbIii
MOAXOA TIO3BOJIMI HAaM OINPEACIHUTh MPAaBHIBHYIO JO3UPOBKY ICHUXOJOTHYECKUX U
(hM3MYEeCKUX HAaTPYy30K Ha 3aHATUAX (U3NIECKON KYIBTYpOi.

B rpymmax B KaxIOM ceMecTpe CHCTeMa NPaKTHUYeCKHUX 3aHATHH ydeOHO-
TPEHUPOBOYHOM HANpABICHHOCTH CTPOWJIACh KAaK 3aKOHYEHHBIM MOIyJb, KOTOPBIi
pa3mensieTcs Ha JTambl, COOTBETCTBYIOIIME TIPOXOXKACHUIO pAa3IMYHBIX Pa3eNoB
nporpaMmMsbl. Kaxzplil 3Tan 3akaH4MBaeTCsl TECTUPOBAHUEM CTYIEHTOB AJS ONpEICIICHUS
CTENEHN YCBOEHMs y4yeOHOro Matepuasa. [lo KaxJIoMy W3 Tpex pas3zieioB NpOrpaMMbl
(TeopeTnueckoMy, MPAaKTHYECKOMY, METOJUUECKOMY) CTYAEHTY BBHICTaBIsUIach OLEHKA IO
nsaTnbabHOM cucreme. IlpakTudeckue 3adeTHbIE TPEOOBAHUS M TECTHI BBHINOJIHSIINCH B
yueOHOe BpeMsi Ha KOHTPOJBHBIX COPEBHOBAaHHAX, K KOTOPBIM JOIYCKAINCh CTYAEHTBHI,
peryispHbBIe TMOcemane y4eOHbIe 3aHATHS ¥ HMEIONe HEOOXOOMMYIO ITOJITOTOBKY.
OIeHKH OIPENesIOTCs Ha OCHOBE IMPUPOCTa IOKa3aTeNieil B KOHTPOJIBHBIX YIPAXKHEHUAX
(Tectax). O0s3aTeIBHBIMU TECTAMH MPAKTUYECKOro pasneina Obutv: Oer 100 metpos, Oer
2000 metpoB - neBymku W 3000 MeTpoB - [OHOIIW, YenHOUHBIH Oer - 3 x 10 meTpoB,
MIPBDKOK B JUIMHY C MECTa, MOATATHBAHIE HAa HU3KOH MEePEeKIaiHe - IEBYIIKH 1 Ha BRICOKOH
MEepeKIafiuHe - IOHONM, TECT Ha THOKOCTb, MOJHMMAHUE TYJOBHUIA W3 HCXOJHOTO
MOJIOXKEHHUS - JIeXkKa - AEBYIIKU U MOJHUMAHUE HOT K NepeKIauHe - FOHOMN. MeToauuecKuil
pasziel npeycMaTpruBall: IPOBEACHHE CTPOEBBIX YIPAXKHEHUH (IIOCTPOCHHUE, IEPECTPOCHUE,
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pa3MbIKaHUe, CMBIKAaHHE, IEPEIBIDKEHUE); COCTAaBICHHE KOMIUIEKCA OOLIepa3BUBAIOIINX
YIPaXHEHUH U €ro NpOBEACHHE; COCTAaBJICHUE KOHCIIEKTa ABAALATH IMOJBIKHBIX UTD IS
JieTell OIKOIBHOTO0, MJI IIIETO MIKOJILHOTO BO3PAcTa M UX IPOBE/ICHHE.

VY GONBIIMHCTBA CTYAEHTOB SKCIIEPUMEHTAIbHOW Tpynmsl (45%) NpUYMHON TpeBOTH
SBJISIETCS 3aTPYAHCHHE B peallM3allii CBOMX IUIAHOB, y CTYJIEHTOB KOHTPOJLHOHM TPYIIIBI
(50%) mnpuumHOM TpEeBOrM dHamie BCETO SBISETCS OSMOIMOHAIBHBIN CTpecc, T.€.
HEBO3MOXXHOCTh PEAIN30BATh CBOM IOTPEOHOCTH.

VY CTyAeHTOB SKCIEPUMEHTAIBHON TPYIITEI HanboJiee YacToi MPHYNHON BOSHUKHOBEHHUS
SMOIMOHAIBHOTO CTPECCa ABISIOTCS MPOTHBOPEUNBBIC M HEOPEACICHHBIE TPEOOBAHUS CO
cTopoHsI npenoxasatenci (38%). Y cTyaeHTOB KOHTPOJIBHOW TPYMIBI IPHYMHON cTpecca
ABJISIETCS HEOCTAaTOYHOCTh yueOHOH mHpopmanuu (32%). Ha BTopoM mecTe y cTyZaeHTOB
9KCIIEPUMEHTAILHOM IPYIITBl MPUYMHOI cTpecca sBIIeTCS MOHOTOHHOCTh pabotsl (30%), a
Y CTY/IGHTOB KOHTPOJILHOI I'PYNIIbI - IPOTHBOPEYMBLIE M HEONpEJIe/ICHHbIE TPEOOBaHUS CO
CTOpOHBI ~mpemnofasareneii (25%). B obeux rpynmax He BbI3BIBAaCT cTpecca
MPOTUBOPEYHBOCTH HHPOPMAIIMH U Ype3MEPHOE pasHoOOpa3ue HHPOPMaIHH.

Y CTYOEHTOB OKCIIEPUMEHTAJIbHOW TPYNNbl MPAaKTHYECKH HHUKOrga He ObIBaeT
SMOIIMOHAIILHOTO HampspkeHust (65%), a y cTyaeHTOB KOHTposbHOM Tpynmbl 30%
PECIIOH/ICHTOB ~ WCIIBITBIBAIOT ~ AMOIMOHAJIBHOE  HANpsDKeHWE Tpu  KoH(IHKTE C
OJTHOKYPCHHUKAaMHU ¥ ApY3bsiMH U 30% - ipy KOH(IMKTE ¢ IpenofaBaTeIsIMu.

MBI NOMHTEPECOBANINCEH Y CTYICHTOB, HACKOJILKO OBICTPO OHM IPHUBBIKIN K OOYYCHHUIO B
yHuBepcurtere. CoraacHo onpocy, OOJIBIIMHCTBO CTYACHTOB NPHUBBIKIHN B TEUEHHE MeCsIa,
15% cTyAeHTOB KOHTPOIBHOHM IPYNNBI IO CHX MOp He MpuBBIKIM U 10% pecrnoHAeHTOB
AYMaroT, 4TO HE MPUBBIKHYT HUKOI' J1a.

Peanuzanus pa3paboTaHHOII MojAenM U IPOrpamMMbl IOATOTOBKH CTYIAEHTOB K
CaMOCTOATCIIBHBIM ~ 3aHATUAM (1)143qu01<0171 KyﬂbTypOﬁ IIOBBICHJIA OTBCTCTBCHHOCTH
CTYACHTOB 3KCHepHMeHTaHLHOﬁ rpynrmnbsl K CBOUM (1)I/I3I/I‘ICCKI/IM KOHJUIIUAM, IIOHHMAHHUC
TOTO, YTO YPOBCHb HMX PA3BUTUA ABJIACTCA OAHUM U3 Ba)KHEHINIMX TOKa3aTeleit 310pOBbA,
paboTOCIIOCOOHOCTH M aJalTaldé K OOYYEHHIO B By3e. 3HAUUTENIBHBIH MPHPOCT IO BCEM
TECTUPYEMBIM TTOKa3aTeJIsIM Pa3BUTHS YPOBHS 3/I0POBbs, (DYHKIIMOHAJIBHBIX BO3MOXHOCTEH,
(U3MYECKUX KAauecTB Yy CTYINCHTOB OSKCHEPHMEHTAIBHOW TIpyNmbl TOBOPUT 00
3¢ PeKTUBHOCTH pa3pab0TaHHON MOJEIH M MPOTPaMMBI.

Cnucok aumepamypul
1. Xonooog JK.K. Teopusi u MeTonuka (pU3N4YECKOr0 BOCHHUTAHUS U criopTa Tekcr.: yueO.

mocobue s crya. Beicur. y4eb. 3aBemenuit / JK.K. Xomomos, B.C. Ky3sueros. M.:
W3narensckuii eHTp «Axanemusi», 2001. 480 c.
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®YTBOJI KAK COCTABHASA YACTb ®U3UYECKOI'O
BOCIIUTAHUSA
KOcynos P.C.

IOcynos Paswan Cabuporcanosuy - cmapuiuii npenooagameins,
Kagedpa gusuuecko2o 60cnNUmManus u cnopma,
Hayuonanvuviii ynueepcumem um. Mupzo Ynyebexa, e. Tawxenm, Pecnybnuka Y36exucman

Annomayusn: pazeumue cpeocme Qu3ULeCKol KVIbmypbl, 8 MOM YUCIe HeMmpPAOUYUOHHBLX,
maxkux Kax Gymoon, a makdice paziuyHbIX U008 YUeOHbIX U GHEYHeOHbIX 3aHAmull 6ydem
cnocobemeosams 6oaee NOTHOYEHHOU PUIUUECKOU U MeoPemuiecKoi NOO20mMOoGIeHHOCHU
CMyOeHmos.

Knrouesvte cnosa: cmyoenmol, Qusuueckoe eocnumanue, Q@ymoon, — Memoouxo-
APAKMuUYecKkas N0020MoGKa, 08UeameNbHble Kauecmsd.

VIK 37.1174

CormacHo Iloctanosnenuto Ne3610 ot 16.03.2018 r. Ilpesumenra pecmyOuuku
V36ekucran Mupsu€eBa . «O wmepax mo nampHeiWmemy pasBuTHIO (GyTOOTa» I
MOBBIIEHUS 3(QQEKTUBHOCTH AEATENBHOCTH 110 OTOOpPY TalaHTIMBOKH CIIOPTHBHOU
MOJIOICKM W KadeCTBEHHOH oOpraHm3anuu ydeOHO-TPEHHPOBOYHOTO Ipomecca B cdepe
¢yrooma [1]. I'maBHBIM KpuTepHeM @pHM BHEIPEHHM HauOoyee NOMYIAPHBIX BHUIOB
JBUTATEJIbHON aKTUBHOCTH B BY3aX CIIEAyeT CUYHTaTh Kak OOBEKTHUBHYIO (TpeOoBaHHE
oOrmiecTBa), Tak U CyOBEKTHBHYIO (JIMYHOE KEJaHHUE) MOTPEOHOCTH B TPEANIAraeMbIX BHAAX
(U3KYIBTYPHO-CIIOPTUBHOM JAEATEIBHOCTH.

Tak, 3HAUUTEIbHBIH MHTEPEC CTYIEHTOB BBI3BIBAIOT 3aHATUS (YyTOOJIOM, KOTOPBIH,
HECOMHEHHO, ABJISIETCSI CAMBIM HOIYJISIPHBIM U 3PEJUUIHBIM U3 UT'POBBIX BHJIOB CIIOPTA.
HenocraTo4HOCTh pa3paboOTaHHOCTH 3TOI MPOOIEeMbl MPUBOIUT K CHIKEHHIO KauecTBa
y4eOHO-TPEHHUPOBOYHOTO TPOIECCA, OCYIIECTBISIEMOTO MIPENOIaBaTeNIIMH, TPEHEPaMH B
pasinuuHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX Yy4YpekAeHHUsAx. [Ipouecc (QU3NUECKOro BOCIHUTAHUS B
CBOCII OCHOBE MMEET HECKOJIBKO HAIPaBJICHNH BO3JEHCTBHS: CO3/1aHNE MIMPOKOTO KpyTa
3HaHWH B 00JacTH (U3MUECKON KyJIbTYpbl, OOy4eHHE ABUTATEIbHBIM JEHCTBUSM,
yOpaBieHHe pa3BUTHEM (u3nueckux KadecTB. IlpuuemM Bce OHHM  SBISAIOTCA
B3aMMOCBsA3aHHbIMH. ClleZIoBaTeIbHO, IIHPOKOE pa3BUTHE CPEACTB (U3HUCCKOH
KyJbTYpPbl, B TOM YHCJE HETPAaJUIMOHHBIX, TaKUX Kak (QyTOON, a TakkKe pasINnIHBIX
BUJIOB Y4e€OHBIX M BHEYUEOHBIX 3aHATHI OylneT crocoOcTBOBaTH Oojiee MOJHOLEHHOM
(u3u4IecKoi W TEOpPEeTHYECKOH MOATOTOBIEHHOCTH CTYIEHTOB. B To e Bpems Oe3
MOJIOKUTEJIILHOTO MOTHBAIIMOHHOTO (DOHA HEBO3MOXHO B IOJIHOM Mepe pelIuTh 3aJjauu
¢usmgeckoro BocnuTaHuA. [lo3TOMy B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTh TpeX pasjelios,
COCTaBIISIIOLIMX MpoliecCc (GPU3NIECKOTO BOCIUTAHUS, U (HaKTOpa, ONTHUMHUZHPYIOLIETO HX
B3aUMOJICHCTBHE (ONTHMAaJbHOTO MOTHBAIIMOHHOTO KOMIIIEKca), TpeOyeT MpoBeIeHUS
MCCIJIEJOBaHMS 110 BCEM YKa3aHHBIM HaINpaBJIeHUsIM [2].

[Tonck myTed COBEPIIGHCTBOBAaHWS W TIOBBILEHHA OS(PPEKTUBHOCTH y4eOHO-
TPEHUPOBOYHOTO TPOLIECCa CTUMYJHUPYETCS OOOCTPHBIIMMHUCS MPOTUBOPEUHSMH MEXKIY
MOTPEOHOCTBIO YIYUIICHHSI y4eOHO-TPEHHPOBOYHOIO Mpolecca W He pa3paboTaHHOCTHIO
OPTaHM3aIIOHHO-TIEJarOTMYECKUX  YCIOBUH B y4eOHO-TPEHHMPOBOYHOM IIpoliecce 0
¢yroomy. IlpuBemem XapakTepUCTUKY (HU3MYECKOW IIOArOTOBICHHOCTH CTYJIEHTOB-
MEPBOKYPCHUKOB. Pe3ynapTaTel TECTHPOBAaHHUS YPOBHS (PH3MUYECKOW MOIATOTOBIEHHOCTH
MIEPBOKYPCHUKOB B CPAaBHEHHU C HOPMATHBaMH, YCTAaHOBJICHHBIMH «THMOBOM MporpaMMoit
JUcIUIUIAHEL  «Du3ndeckas KyJabTypa», YTBEpKICHHON MHHHCTEPCTBOM 00pa30BaHUS
V36ekucrana. [lo pesyiapraTaM HCIBITAHHH CYIIECTBEHHO HIDKE YCTAHOBJICHHBIX
HOPMATHBOB MO BCEM IIPOBEACHHBIM TecTaM. Ha OLeHKYy «OTIMYHO» HOPMATHUBEI
BBIMONTHSUTA NG 12% TepBOKYpcHUKOB, 35% cTyneHTOB | Kypca HE CHpPaBWIHCH C
HopMaTHBamu BooO1e. Oxono 60% nepBOKYPCHHKOB HPBITAIOT B JUIMHY C MECTa He jaajee
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220 cm. [laHHble KOHTPOJBHBIX MHCIBITAHMM CHJIOBBIX KaueCTB MOATBEPXKIAIOT, YTO
HNOATSHYThC Ha mepeknaauae Oonee 10 pa3 moryr He Oomee 40% CTYIOCHTOB.
TectupoBanue OBICTPOTHI MO3BOJIMJIO  YCTaHOBUTH, YTO oKojdo 90% cTyaeHTOB
npeononeBanu aucrtaHnuoo 100 M 3a BpeMms BbIllle HOpMaTHBa. B aHTpONmOMETpHUYECKHX
MOKa3aTeJsIX CYIIECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH y NMEpBOKYPCHHKOB BBIBIEHO He ObLIO. B TO
JKE BpEMs pE3yNbTaThl BBIIOJHEHHS TapBapJICKOTO CTEN-TECTa y IEPBOKYPCHUKOB
CBUJICTEIIECTBYIOT O HU3KOM YpOBHE (pr3mdeckoii moarorosieHHOCTH - pupoct YCC moce
Tecta pocturan 40%. AHain3 NPOBEAEHHOTO HCCIEIOBAHHA MO3BOJSAET 3aKIIOYUTh, YTO Y
CTYIEHTOB TIEPBOTO Kypca OTMEYacTCsi HU3KHH YPOBEHb (H3WYECKOTO pPa3BUTHA,
OTPHIATENIFHO BIMSIOIIMA Ha mporecc (OPMHUPOBAaHHWA JIMYHOCTH M KadecTBO
npo¢ecCHOHANFHON TMOATOTOBKHA. Bo3nmeiicTBue 3aHATHA (U3NYECKOH KylIbTypod Ha
YMCTBEHHOE Pa3BUTHE YEJIOBEKAa OCYLIECTBISIETCS MOCPEACTBOM IOJIyUCHHs! CIIELUATIbHBIX
3HaHUH B 00nacTH (U3UUECKOH KYJIBTYpBHI; 4epe3 IPUEMBI, pa3BHBAIOIINE TBOPUYECKOE
MBIIIIEHHE W KadecTBa yMa (JII0O03HATENBHOCTh, HAaXOAYMBOCTb, JUHAMHYHOCTH
YMCTBEHHBIX OMNepanuid M T.J.), TpeOyIOUIMX HE TOJIBKO BOCIIPOHM3BEICHUS TOTOBOM
nH(opMaLUK, HO U CaMOCTOATENbHOI PabOThl B pEIICHWH OTACIBHBIX 33j7au. B memsax
ONTHMU3AIMU Y4eOHOTO mpoliecca Oblila YCOBEPIIEHCTBOBAHA IPOTrpaMMa TEOPETHIECKON 1
METOJMKO-TIPAKTUYECKON TOATOTOBKM cTyaeHToB HYY nmns cnenmanusannu ¢yrOoma.
Boumn mocTaBIeHs! cietyomme 3a1aqu:

1. CnocoOcTBOBaTE OBIIAJICHUIO CHUCTEMON HEOOXOMWMBIX 3HAHMH M IPAKTHYECKUX
yMeHHH B 001aCTH (HPM3HUIECKOH KyIbTYpBl M OCO3HAHHOMY HX HCIIOJIb30BAHHMIO.

2. CnocobctBOBaTh  (DOPMHPOBAHMIO  MOTPEOHOCTH B PETYISPHBIX  3aHATHAX
(U3NYECKUMH YIIPAKHEHUSIMHU.

3. CriocoOCTBOBAaTh MPHOOPETCHUIO OIBITA TBOPYECKOTO HCIOJIB30BAHUS 3HAHUA,
YMEHHI ¥ HABBIKOB B CAMOCTOSTENBHBIX 3aHATUAX (PU3NYECKUMH YIPAXKHEHUSMH.

4. TeopeTuko-npakTU4YecKasi MOATOTOBKA CTYACHTOB OCYIIECTBISAIACH TOCPEACTBOM
neKknui, Gecen, ONMPOCOB, HAMHCAHUSA pedepaToB, METOIUKO-NPAKTHUECKUX 3aHATHH,
aHanM3a pe3ylibTaTOB TECTUPOBaHUS YPOBHSI (DYHKIMOHAJIBHBIX IOKa3aTesei,
(n3uuecKkoil MOATrOTOBIEHHOCTH M Yy4YacTHs B COPEBHOBAHMSX, JOMAIIHUX 3aJlaHUM,
BEJICHHSI JIHEBHUKOB CAaMOKOHTPOJIS.

Ha Becp yueOHBIH TOn OBIT pa3paboTaH Kypc JEKIHH, COTJACYOIIANCS C
nporpaMMon 1o (GU3N4ecKol KyJabType s By30B. Teopus (pH3MUECKOTO BOCHUTAHHUS
OTHOCHUTCS K YHCIy NEJarornyeckux Hayk, IMO3TOMY H3y4eHHE 3aKOHOMEPHBIX CBs3el
(M3UYECKOTO BOCHHMTAHHS C  HWHTEIJICKTyaJbHBIM, HPABCTBEHHBIM, TPYIOBBIM
MpecieioBajio IeJb, B TOM 4YHCJIE W MOJKpEIIeHHEe TyMaHHTapHOTO KOMIIOHEHTa
JUCIUIIINHBI «pu3nueckas KyJabTypay.

CucrtemMa COpEeBHOBaHUWII B By3e OOBIYHO paccMaTrpuBaercs Kak (opMa BHEyueOHOMH
Harpy3ku cryeHToB. Ho nmocienHee Bpemsi, 0COOCHHO B UTPOBBIX BUAAX CIIOPTA, YIacTHE B
COpPEBHOBAHMSX CTAJHM PacCMaTpUBaTh KaK JOMOIHHUTENIBFHYIO YIeOHYIO0 Harpy3Ky, a Takxke
MOBBIIICHHS HHTEPECA, MOTHUBAIMY CTYAEHTOB K 3aHATHAM 3UMHUM (hyTOOIIOM.

Hcnonp3oBaHue CHOPTHUBHOM crienuann3anuu «yrodos» B (U3MYECKOM BOCIIUTaHUU
CTYACHTOB By3a CBUJAETEIBCTBYET O TOM, 4YTO UTPOBas M TPEHUPOBOYHAS JEATEIbHOCTD
OKa3bIBAlOT KOMIUIEKCHOE U Pa3HOCTOPOHHEE BO3ACHCTBHE Ha OPraHU3M 3aHMMAIOLIUXCH,
pa3BHBaeT OCHOBHBIE (DU3NYECKHE KayeCTBa - OBICTPOTY, JIOBKOCTH, BEIHOCIHBOCTH, CHILY,
MOBBIIAIOT (YHKIMOHAIBHBIE BO3MOXKHOCTH, (OpMHpYET pa3inuyHbIe JBHUTaTeNbHbIC
HaBBIKH, HEOOXOAMMBbIE B Oyayiei mpodeccHoHaIBHON A TEIIEHOCTH.

Cnucok n1umepamypul
1. Tlocranornenme Ilpesmmenta PY3 or 16.03.2018 r. Ne mm-3610. TI'azera "Haponaoe

cioBo", 17 mapra 2018 1.
2. Hypumos P.H. ®yt6om. T., 2005.
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IMPOBJIEMA INOBBILIEHUSA DOOPEKTUBHOCTHU
OU3NYECKOI'O BOCIIUTAHUSA B
HECIHEIUAJIM3UPOBAHHBIX BY3AX
3aBs3ounnkoBa M.I'., AOaypa3akoB C.0.?

13aesi30unurosa Mapeapuma I'ennaduesna — npenodagameis;
2A6oypasaxoe Catidynno aiizyinaesuy - npenodasamens,
Kagedpa gusuuecko2o 60cnumanus u cnopma,
Tawikenmckuil 20cy0apcmeentvill mexHu4ecKull yHugepcumenm,
2. Tawxenm, Pecnybauxa Y3oexucman

AHHOmMayua: 6 cmamve paAcCMAMpuaOmMcs NpooIemMvl QU3UYECKO20 GOCHUMAHUA 6
VCNOBUAX 8Y3A HEPUIKYIbHYPHO20 NpOGuUIsA, KOMopble Onpeoersioncs nompeOHOCmAMU
co8peMenno20 oduwecmea 8 QuU3UYECKoOM U OYXOBHOM COBEPUIEHCIBOSAHUU CHIYOEHNO8,
HeoOX0OUMOCbIO  NPUBNEUEHUs  CMYOeHUeCKOU MON00eXdCU K — PA3IUYHbIM — BUOAM
DuU3KyIMYPHOU OesmenbHOCHU.

Kntouesvie cnosa:  eHeypoumvle  3aHAMUS,  CHOPMUGHbIE — CEKYUY,  CMYOeHMmbl,
ougppepenyuposanmwvlii H00X00, 8UObI CHOPMA.

VIIK37.1174

JocTrmxeHne BEICOKOTO YpOBHS (PM3NYECKON KyJIBTYpPHI M KauecTBa JKU3HM HACEIICHUS B
PecnyOnmke VY30ekucTaH sBIAETCS BaXKHBIM YCIOBHEM B paMKax IPaKTHYECKOI
peanu3aluy CTPAaTETMYeCKOW 3aJauyd - YCTOHYMBOTO pa3BUTHA cTpaHbl. OnmHUM W3
OCHOBHBIX (paKTOPOB pELICHHs TaHHOW 3aJayu B pamKax peanu3anuu CtpaTeruil neicTBuil
Mo JanbHeimeMy pa3BuTHiO PecnyOnuku Y30ekucTan OyneT oOecrnedeHHe HEOOXOIUMBIX
YCIOBUH JUIi CHCTEeMaTHYECKOTO 3aHATHS (M3MYECKOH KyJIbTYpOH W CIIOPTOM Ha
NPOTSDKCHUM JKU3HU IPEICTaBUTENSAM BCeX CIIOEB HaceleHuss cTpaHbl. CoriacHo
ITocranoBnennto «KoHuenmus pa3sBUTHA (QHU3MUECKOW KyJIbTYphl M MAaccOBOTO CIOpTa B
Pecriybnmuke Y36ekucran Ha mepuoa 2019-2023 roxp» Ne 118 ot 13.02.2019 r. mus
3G QeKTUBHON peanu3aly cpeJHe- M JIOITOCPOYHBIX CTPATETMYECKHX 3alad, CTOSIINX
nepesr oOIIeCTBOM, TpeOyeTcsl CIMsSHUE BOEIMHO BCEX YCWIIMI M PECypcoB, HANPABUB MX
BEKTOPHO Ha MpOMAaraHjxy 3J0pOBOTO 00pa3a >XKM3HH M TOJB3bl HENPEPHIBHBIX 3aHATHH
(u3myecKoil KyJabTypoH M MAaccoBBIM CIIOPTOM Ha HPOTSHKCHWH BCEH JKM3HHM YEJIOBEKA,
obecrieueHre BOBJIEUYEHHUS BCEX TOCYJapPCTBEHHBIX, HETOCYJapCTBEHHBIX YUPSKACHHH H
XO3SUCTBYIOIIUX CYOBEKTOB B JaHHBIN mporiecc [1].

AKTyaJIbHOCTbh M3y4eHHsI MPOOJIeMbl (PU3UIECKOTO BOCIUTAHHS B YCIOBUSIX By3a HE
($u3KyIBTYpHOTO NpOoGUIs ONpEeIseTcss NOTPEOHOCTIMHU COBPEMEHHOr0 o0lIecTBa B
(1)H31/I‘I€CKOM )41 AYXOBHOM COBCPIICHCTBOBAHUU CTYACHTOB, HeO6XOI[I/IMOCTI)}O
MPUBJICUYCHUS CTYACHYCCKOH MOJIOJCKH K Pa3IUYHBIM BHAAM (PU3KYJIbTYPHOU
JeATEeNIFHOCTH: 00pa30BaTeIbHON, CIOPTUBHON, pEKPEallMOHHON, peabunuTannonHoil. B
HacTosilllee  BpeMs  CYHIECTBYET  NPOTHUBOPEUHME  MEXAY  HNOTCHIHMAIbHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU ¢uznueckoit KYyJbTYpbI B pelIeHuu BOCIUTATEIbHBIX,
UHTEJIEKTYalbHBIX, COIIMAJIBHO-TICUXO0JIOTHYECKUX, TEJECHBIX acneKkToB U
HEJOCTAaTOYHOH  pa3pabOTaHHOCTHIO  KOHIENIHMH  [EJaroruyeckoil  CHCTEMBI
¢opmupoBaHust GU3NUECKOH KyNbTYpHl CTYIEHTOB BO BpeMsi OOydeHHs B By3e, ee
MPAaKTHYECKOH peau3alyy B )KU3HEACITEIbHOCTH OYAYIIMX MOJIOJBIX CIEIHAINCTOB.

OpHako HaOMIOMAeTCs CYIIECTBEHHOE TPOTHBOPEYHE MEXAY MpPEearnoIaraeMbIMA
pe3ynbpTaTaMH pealn3alui y9eOHOM HporpaMMbl MO (PHU3MYECKOH KynbType B By3ax H
pe3yiabTaTaM €€ NPAKTHYCCKOTO IMPUMEHCHUA, YTO 3aCTaBJIACT MEAAroroB MCKaTb HOBBIC
q)OpMBI U METOABI OpTraHUu3alnun (1)1431/111e01<0r0 BOCIIMTaHUA CTYACHTOB, H3y4YaTh
HOTpe6HOCTI/I MOJIOACKHU B 3aHATHUAX Pas3sIMYHBIMKA BUJAMHU CIIOPTA, paBpa6aTI)IBaTB
BO3MOJKHBIC BaPUAHTHI MX BHEAPEHUS B ydeOHBIH Iporecc.
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OCHOBHBIM IIPHUHIIMIIOM IPU OIPEIEIICHUHN COJAEPXKaHUs PadOThl B Pa3HBIX y4EeOHBIX
oTaeneHusx sBisiercs  auddepeHuIMpoBaHHBI  TOAXOA K  y4eOHO-BOCIHMTATEIEHOMY
npoueccy. Ero cymHocTs 3akiodaeTcsi B TOM, 4TO y4eOHbIH Marepuas GopMUpyeTcs Ui
Ka)XJOro y4eOHOro OTHeNeHus ¢ Y4ETOM T[ojla, YPOBHA (DU3MYECKOTO Pa3BUTHS,
(u3MYeCKOil M CIOPTHBHO-TEXHUYECKOH IOJrOTOBJICHHOCTH CTyIeHTOB. Ha mpakTuke e
y4YeT MHIUBUAYAIBHBIX 0COOCHHOCTEH CTYJEHTOB OIPaHUYMBACTCS PACIPENCICHUEM HX IO
COCTOSIHHMIO 3/10POBBSI B OCHOBHYIO, ITOJITOTOBUTEIIBHYIO U CIICIIHAIBHBIC TPYIIIHI.

®opMHupoBaHWE TPYHIIN CIIOPTHBHOTO COBEPIICHCTBOBAHHMA MPOHMCXOTUT 0e€3 ydera
YPOBHSI 00IIeH W crenHaibHON (PHU3MUECKON MOATOTOBICHHOCTH CTYIEHTOB, CICICTBHEM
Yero SBISIETCS CHIDKEHHE A(PPEKTHBHOCTH YIeOHO-TPEHHPOBOUHOTO mporecca. OmHoN m3
NPUYUH TAaKOTO TOJOKCHMS SBJIAETCA OTCYTCTBHE UYETKO Pa3pabdOTaHHBIX MpPOrpamMM Uit
CEKIIMOHHOM paboThl CO CTYACHTAMH, UMEIOLIMMH Pa3IMYHBIA YPOBEHb MOATOTOBICHHOCTH,
B HauOoiee NOMYISPHBIX BUIax crnopra. COIMOJOrMYECKHE METOIBl HCCIIEAOBAHUS
MO3BOJISIIOT IOJIy4YaTh JAaHHBIE O CIOPTUBHBIX HHTEpecax MAeTed, pacKphITh NPUYUHHO-
CJIC/ICTBEHHBIE CBSI3M (OPMHUPOBAHHMS MOTHBALUM K JUTUTENBHBIM 3aHSTHSM CIIOPTOM U
BBICOKUM CITIOPTHBHBIM JOCTIIKEHHSIM.

HccnenoBanue MOTHBOB M TIOTPEOHOCTEH CTYJNEHTOK TaIIKeHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOIO
TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETa B PA3IMYHBIX ()OpMax 3aHATHH U BUAAX CIIOPTaA MIPOBOAMIOCH
Ha OCHOBAHMH aHAJIN3a PE3yJIbTATOB aHKETUPOBAHMS.

O06paboTka pe3yabTaTOB AHKETHPOBAHUS IIOKa3ajla, YTO abCOJIOTHOE OOJBIIMHCTBO
ctyneHToB (90%) cumrtaroT 3aHATHS (U3HMUECKOH KYJIbTYpOH M CIIOPTOM HEOOXOANMBIMH,
npraeM 40% pEecCIOHICHTOB OTMEUYAlOT HEOOXOAMMOCTh 3aHATHH cnopTtoM, 50% oTmaroT
MPEJNOYTEHIE 03I0POBUTEIBHOM (HHU3UICCKOI KYIBTYypE.

OCHOBHBIM MOTHBOM 3aHSTHH (PM3MYECKOW KyJbTypod Ui 55% CTyOeHTOK SIBISETCS
JKeJIaHue ObITh (PU3NYECKU MpUBIEKATEIbHBIMHU, 42% CUYMTAET, YTO ITO HEOOXOAUMO LIS
YKpeIUICHUs. 370pOBbs, 25% TmoOnararoT, 4TO 3aHATUS CIOPTOM IIO3BOJIAIOT yBEpPEHHEE
9yBCTBOBaTh cebs B obmectBe, 14% Ha3bIBAIOT yNIydllIeHHE CaMOYYBCTBHUS M TOJIBKO 8%
TUTAHUPYIOT TOOHUTHCS BBICOKHX PE3yNbTaTOB B CIOpTE. BBUTO MPOBEIEHO paHKUPOBAaHUE
BUJIOB  CHOPTHUBHOM  JIEATENIBHOCTH CTYJEHTOK TalIKeHTCKOro ToCyJapCTBEHHOTO
TEXHUYECKOTO YHHBEPCHUTETa, KOTOPOE IT0Ka3allo, 4To ToybKo 21% nmeBymiek B cBOOOIHOE
BpeMS 3aHMMAETCs pa3IMdHBIMU BHIAMU (U3MYECKOH KYJIBTYpHI, 55% - SNMH30AMYECKH, a
25% CTYAEHTOK WCKIIOYAIOT (QU3KYJIBTYPHYIO JAesTenbHOCT. B To ke Bpems 90%
CTYIICHTOK CYHMTaeT 3aHATHS (HU3MYECKOM KyJIbTYpOH W CIIOPTOM OOBEKTHBHO
HEOOXO/MMBIMH, YKa3bIBasi B Ka4eCTBE IIPUOPHUTETHBIX MOTHBOB JKE€JIaHHE OBITH 340POBOA,
(u3nYeckn TpHUBIEKATENFHONW, YBEPEHHO UYBCTBOBaTh cebs B obmectBe. Hamboinee
3HAYMMON W MOCTYMHOW (GopMoi 3aHATUH s 65% CTYyICHTOK SIBJISIOTCS 3aHATHS B
CIIOPTUBHOM CEKLIMH By3a, MOCKOJBKY OHHM INPOXOIAT B YJOOHOE BpeMs U MO3BOJIIIOT
3aHUMAaThCcAd M30pAaHHBIM BHJIOM CIIOpTAa. XapaKTEpHO, YTO OJHUM W3 NPHOPUTETHBIX U
BTOPBIM IO PAHXHPOBAHUIO BUAOM CIIOPTUBHOH JAEATEIBHOCTH CpEAHd CTYICHTOK
MeJarorndeckoro By3a SIBISETCS BOJEHOO], KOTOPOMY OTHAOT mpeamnodrenne 25%
PECIIOH/ICHTOB, UMEIOIINX Pa3IMYHOE (PH3MUYECKOE PA3BHUTHE, PA3IMUHYI0 (U3UUECKYIO H
TE€XHUYECKYIO OATOTOBICHHOCTD.

B kayectBe MOTMBOB mnpu 0OOCHOBaHMM BbIOOpa (opmbl 3aHATHH 50% neByliex
YKa3bIBalOT YHAOOHOE BpeMs M OpraHM3alMI0 3aHATHH B BY30BCKOW cekuuu, 25%
00OCHOBBIBAIOT CBOM BBEIOOp KElNaHHEM 3aHUMAaThCs W30paHHBIM BHAOM cropra, 15%
OTMEYAaIOT BBICOKHH MPO(ECCHOHATIBHBIN YyPOBEHb TPEHEPOB, 6% BHIOMPAIOT CIIOKUBIIUICS
CHOPTHUBHBIN KOJUIEKTHB.

Hamnbonee mnomyisipHBIM BUAOM (QHU3KYIBTYPHO-CIIOPTHBHON JEATENFHOCTH Cpenu
cryaentok TI'TY sBnsercs melnuar, ero Beiouparot 30% ompomenHsix. Ha BTopom Mecte
M0 MOMYJSPHOCTH HAXOJUTCS BOJEHOO0J, KOTOpOMYy OTHalT npeanouteHue 25%
pecrioHneHToB, 15% y9acTHUI aHKEeTHPOBAaHUS BHIOpaTM TEHHHC, MO 12% CTYAEHTOK -
1aBaHue 1 6acker6on, 5% ykaszanu Apyrue BUIbI cropTa (pasjIMuHble BUIbI €IMHOOOPCTB,
rUMHacTHKa, OagMuHTOH). IrToroBeiM mokazaTeneM 3(GQEKTUBHOCTH (HU3MYECKOTO
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BOCITUTAHHSI CIYXXHUT COCTOSIHHE 3J0POBbs, (DU3UUECKON MOJArOTOBICHHOCTH B M30paHHOM
npodeccuu, BEICOKast paboTOCOCOOHOCTh B y4eOe U Tpy/Ie.

Cnucok numepamypol
1. TlocraHoBiieHHe KaOWHeTa MHHHUCTPOB PecnyOmmku Y30ekucran «OO0 yTBEpKICHUH

HAIMOHAIIBHOM KOHIICTIIMU M0 Pa3BUTHIO (U3MYECKON KYJIbTYphI U criopTa Pecry6nuku
Y36exucran Ha nepuog 2019 - 2023 rogoy». ID-1396 ot 20 cents6ps 2018 roza.
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TEOPUA, METOAUKA U OPTAHU3ALIAA
COLOUAJIBHO-KYJIBTYPHOU AEATEJIBHOCTHU

MPOBJIEMBI B3AUMOJIEMCTBUSI CEMbU Y BY3A B
BOCIIUTATEJIbBHO-OBPA3OBATEJIBHOM INPOLECCE
HIamypoToBa H.H.!, Xakumosa ®.T.%, Xomena H.X.}

ITTamypomosa Huzopaxon Habusiconosna - Kanoudam nCuxonosuueckux Hayx, O0yeHm,
Kagedpa ncuxonoauis;
Xaxumoea Depysa Townynamosna - cmapuiuii npenodagamens;
3 Xonuesa Huzopa Xyiioobepouesna - cmapuuti npenodasamens,
Kagedpa gusuueckoti Kyibmypuvl u CHopma,
Tawkenmckuil 20cy0apcmeentblll IKOHOMULECKULL YHUgepcumen,
2. Tawkenm, Pecnybnuxa Y3oexucman

Annomayusn: ¢ cmamve paccmMampueaemcs COYUaIbHO-Neda202UYeCKUll CMbICL (PeHOMeHA
SMHOKYILMYPbL, KOMOPbIIL 3AKIOYAemcsi 6 ee CHOCOOHOCHU OKA3amb  GIUsHUEe Hd
cmanoeienue JUYHOCMU Yepe3 owywenue 21yOuHHol cesa3u obwnocmu cyoebd uenogexa u
e20 Hapooda, onpeodensowel CHocobd MUPOBOCHPUSMUS, VKIAO JICUSHU U HOBEOCHUS,
npuoaroujeli CMulCi 4el08e4ecKoMy Cyuecmeosanuro. B y36exckoli kymbmype u nedazocuxe
CMbICT BOCNUMAHUSL 6Ce20d C653aH C OYXOBHbIM POCMOM U CHIAHOGLEHUEM 4Yel08eKd,
HPABCMBEHHBIM (YOPMUPOBAHUEM U PA3GUMUEM TULHOCTHU.

Knioueevte  cnoea: cemvs,  eocnumanue,  neoazoeuxa, — pazeumue  JUYHOCMU,
9MHOKYILIMYPHOE 00YYeHue.

VIK37.1174

B HezaBucumoctn PecnyOnmmkm  Y30ekucraH —ynenseTrcss OTIENbHOE BHUMaHHE
MPOBEJCHUIO CHUCTEMHBIX, IOATANHBIX pedopM B cdepe BOCHHTAHMS MOJIOJCKH U ee
JYXOBHOTO BO3BbIIEHMS. B wactHocTH, B 3akoHe «OO0 OCHOBax TrocCyJapCTBEHHOM
MOJIOJC)KHOW TONUTUKA B Pecrmybmmke VY306ekucran» ot 20 HostOps 1991 r. Obumm
0003HaueHbI CyThb M OCHOBHBIE HampasieHus nosmtuku [1]. Konnenmus monepHHU3anuu
y30ekcKoro o0pa3oBaHHs MOJUYEPKUBACT UCKIIIOYUTEIBHYIO POJb CEMbU B PEIICHHU 3a1ad
BocrinTaHud. [loHsATHe “BoCmHMTaHHE” CETOMHS paccMaTpUBACTCA C Pas3HBIX IO3HIUIA,
JIAI0TCs pa3HOOOpa3HbIE ONPEAEIEeHHs BOCIUTATEIbHON KOHIIEIIINHY, Y KaXJI0T0 aBTOpa eCThb
cBo¢ BuneHue. TeM He MeHee, B Y30€KCKOM KyJIbType M IMEJaroruKe CMBICI BOCHHTAHUS
Bcerga OBIT CBA3aH C JYXOBHBIM POCTOM M CTaHOBJICHHEM 4YEJIOBEKa, HPAaBCTBEHHBIM
(hopMUpOBaHNEM U PA3BUTHEM JIMUHOCTH.

Craenate poauTenell akTUBHBIMH YYacTHHKAaMH MeJarorudeckoro Iporecca — OJHa
W3 INaBHBIX 3agad  ydeOHoro 3aBemeHws. IIpoOiemoit  aist  yduTens  SIBISIOTCA
OpTraHM3allIOHHBIE BOIPOCHI, CBS3aHHBIE C BKJIIOYEHHWEM pPOJAWTENEH B KHU3Hb Y4eOHOTO
yupexaeHus. Poantenn MOKHBI OBITH yOEXKIEHBI, YTO WX ydacTHE B JKM3HH Y4eOHOTO
3aBE/ICHHUs] BAXHO HE IOTOMY, YTO TaK XOYET y4YHTENb, a IIOTOMY, YTO 3TO Ba)KHO IS
pa3BuTHA UX peb6éHka [2].

3aja4ya y4quTens — MOMOYb POIMTENSIM OCO3HATh CBOK POJHUTENLCKO-BOCHHUTATEIBHYIO
MHCCHIO, KaK BEJMYAlIIyl0 OTBETCTBEHHOCTh 3a Oyxaymiee peOEHka. BaxnHo M TO, 4TO
BOCTIMTaHME yYaITUXCS ¥ BOCIIUTAHHE B CEMbE — 3TO €IMHBIN HEPa3phIBHBIH MpoIiece.

B Hacrosimee BpeMs pe3Ko BO3pacTaeT MHTEpeC K (EHOMEHY TPaIUIIMOHHOW KyJIbTYPEI,
YTO YPE3BBIYAHHO aKTyaJIbHO KaK B YCIOBUAX TpaHCHOPMAUU y30eKCKOro odmecTra, Tak 1
B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX IIPOLECCOB OSKCHAHCHM  HAEOJOTMH  TIJI00aiM3aluy,
pa3MbIBalOIIei HAalMOHAJIBHBIE KYJIbTYPHl M NPENSATCTBYIOIIEH OOpETEHHIO LEeNOCTHOM
WJICHTUYHOCTH JUYHOCTH. COIManbHO-IEeNarorn4eckuii cMbIci (PeHOMEHa 3THOKYJIbTYPHI
3aKJII0YaeTcsi B €€ CIIOCOOHOCTH OKa3aTh BIIMSIHWE HA CTAHOBJIEHHE JIMYHOCTH Yepe3
OlIyIICHHE TIyOMHHOW CBS3M OOLIHOCTH Cyne0 4eloBeKa M ero Hapoja, oIlpeaessiomen
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CIOCO0 MUPOBOCHIPHSTHS, YKJIAJ KU3HH M ITOBEICHUS, PUIAIOLICH CMBICI YeJI0BEUECKOMY
CYIIECTBOBAaHUIO. B3siThle B OTHENBHOCTH, OCHOBHBIE Cepbl M CPEICTBA COLMAIN3ALNI
JUYHOCTH «CeMbs», «oOpazoBanue», CMIW u npyrue He BBIIOJHSIOT CBOIO POJIEBYIO
¢yHKIMIO IO (OPMHUPOBAHUIO COLMATIBHO-3HAYNMOIN IEHHOCTHOW OPHUEHTAlMU JIMYHOCTH,
Kak (yHJaMEHTaJbHOM OCHOBBI CTaHOBJICHWS HOBOTO JIMYHOCTHOTO THmna. IlosTomy He
CIIydaifHO BakKHEHIIeH mpoOIeMoil COBpEeMEHHOM MEeIaroriuKy SIBISIETCS BOMPOC O MecTe M
ponu UenoBeKka B OOMmIECTBE, KaK CyOBeKTa commanbHOro AehcTBHs. C STHX MO3WIHN
COIIMOJIOTHYECKAs M TEAarornieckasi HAyKH pacCMaTPHBAIOT JTMYHOCTH, IPEXKAE BCETro, KakK
COLMANBHYI0 CYIIHOCTh 4EJNOBEKa, IPHOOPETaeMyl0 B TMPOIECCE COIHMAIN3aINH,
BaXHEHIINMU chepaMu 1 cyOBEKTaM KOTOPOIl SBISAIOTCS ceMbsi, oOpa3oBanue, CMU u ap.

HccnenoBarensMu BBISIBICHA JACTCPMHHHPYIOIIAS pPOJIb ITHUYECKOH KyJIbTypHl B
oOblYasix M TpaaulMsax Y30ekucraHa. Y30€KH OOBIYHO J>KUBYT OOJIBIIMMH CEMBSIMH,
COCTOSIIIMMU M3 HECKOJBKHX IOKOJIeHHH. OCHOBHBIMH OCOOCHHOCTSMH Xapakrepa
y30EKCKOW CeMBH SIBIISIETCS] TOCTEHPUUMCTBO M TPAAMIMOHHO IOYTHUTEIBHOE YBaKCHHE K
CTapIIMM IO BO3pacTy. B memarormyeckoM ke IUIaHE, TMOTPYKEHHE JMYHOCTH B MHpP
9THOKYJIbTYPHBIX Tpa}II/IIlI/Iﬁ OCYHICCTBIIACTCA B aCICKTC IMAaTPUOTHYCCKOTO BOCIIMTAHUA,
CHOCOOHOTr0 c(OPMHUPOBATh JIMYHOCTH MOJIOAOTO YEJIOBEKa KaK OPraHWYHOTO HOCHTEIS
LIEHHOCTEH W HOPM POJHOM KymnbTypbl KyIbTypHbIE HEHHOCTH M TpaaulMU y30€KCKOTO
HapoJa, OCHOBAaHBl Ha IATPHOTHU3ME, JIOOBM K JETSAM, MOYUTAHWUH CTapIINX, YyTKOM
OTHOIIEHWH K YyKOMy ropro. ['e, kak He B ceMbe, HEOOXOIMMO MPUBHUTH JIOOOBH HE
TOJBKO K POAHOMY Kpaio, HO M K TPaJAWIMOHHBIM BHAaM HCKYCCTBa M pEMECel, KOTOpbIE
(opMHPYIOT W OTHOLICHHE K TpPYyAy, M NOHMMAaHHE IIPEKPACHOTO M TNPEICTABICHHE O
COXpaHEHHH HAIMOHAIBHOW KynbTypbl. llpaBurenscTBO VY30ekucrana mnpupaer ocoboe
3HAYCHHUC MOBBIMICHUIO POJIM CEMbU B YKPCIUICHUN OGHIeCTBeHHI)IX YCTOCB rocyaapcTBa, B
BOCIIUTAHUM (U3MYECKH 370POBOTO, IYXOBHO OOraToro IMoJpacTaroliero MOKOJICHHS.
Pedbopmbl B pecrnyOnuMke OCHOBaHBI Ha MEXaHM3Max M METOJaX HCIOJIb30BaHUS
KyJIBTYPHOTO MOTEHIMAaja, MEHTAIUTEeTa U TPAJUIHNNA y30eKCKOW ceMbH I oOecreueHHs
COIMAJIbHOM,  SKOHOMHUYECKOW W  TIOJIUTHYECKOW  CTaOWMIBHOCTH,  JIOCTHIKCHUS
CTpPaTernuecKuX LeJie YCTOHYMBOTO Pa3BHUTHS CTPaHbl. TEHAEGHIMH CETONHSAIIHETO IHS
TaKoBbl - HEOOXOIMMO TNPHBHBATh BKYC K CBOEMY TPaAHMIMOHHOMY MHCKYCCTBY, YTOOBI
TOPJOCTh 32 HEro poXjajga >XEeJIaHWE YKPacHThb CBOW OBIT TpaJuIHMOHHON Yy30eKCKOii
KEepPaMHUKOH, BBIITUBKOW WIIA KOBPAMH PYYHOI paOOTEHL.

NMeHHO T103TOMY, B COBPEMEHHBIX YCIOBHMSAX PpaJMKaJIbHON TpaHChOpMaIMu
OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHH, BBI3BAaHHOW YTPAaTOH JTyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX IHEHHOCTEH U
OpHEHTHPOB, Bce Ooyiee BO3pacTaeT 3HAUYEHHE IIOTCHIMANa HapOJHOM, ceMeiHOMH
MeJaroruk, Kak (akTopa pealu3ald HalUOHAIBLHON  KOHIICTIIUKA BOCIHUTAHHUS.
CerogHauIHUN MHTEpEC K BOIPOCAM TEOPUH U MPAKTHUKU MMaTPUOTHIECKOTO BOCHHUTAHUS, B
KOHTEKCTE OSTHOKYJBTYPHBIX TPaJHIIMil, OOYCIOBJIEH €ro BaXHEWIIMMH (YHKUUSIMH B
JIyXOBHOM Pa3BUTHUH JINYHOCTU U COXPAHEHUU KYJIbTYPHOU IIPEEMCTBEHHOCTH ITOKOJIEHUH.

OTHOKYNBTypHOE 00y4eHHE paccMaTpUBAETCs, KaK MOJIENb TPAHCISAINH TPAAUIIHOHHON
KyJIbTYpbl MEXAY IOKOJEHUSIMH, CYThb KOTOPOW 3aKiio4yaercsl B IIIyOOKOM HM3Y4Ye€HHH U
NPOKUBAaHUM HAPOAHBIX TpPajWIMK, 0OBIYaeB, OOpSIOB, NMPA3JHUKOB B pPycCie OCBOCHHS
KOHKPETHOH JIOKAJIbHOM TpaJuiny. BoJbIIMHCTBO MOJIOJBIX JIFO/ICH, M IOHOIIM M JICBYIIKH,
NPaBWJIbHO MPEJACTABISIIOT CYTh CEMEWHBIX Tpamuuuil. VX ceMbu JOBOJBHO 4YacTo
COBIIAJIAIOT C HALMOHAJIBHBIMU M PEIUIHO3HBIMH. HanbGoiniee monHoe mpeacTaBiieHHE O
HapOJHBIX TpaauIHUAX OBLIIO Yy TE€EX MOJOABIX Hmﬂeﬁ, B CEMbBE KOTOPBIX XHUJIN HECKOJIBKO
nokoseHuit (0abymkn, npababymku, JeIynIkKd U T.JA.), 9TO TOBOPHT O MPEEMCTBEHHOCTH.
Tak xe HeO6XO}II/IMO OTMETHUTH, YTO BO MHOTHUX CEMbAX, IPOXKHUBAIOMINX B CTOJHILEC
Pecy6muku, MpogomKar0T COXPaHATh JTOKAJIbHBIE TPAIUIIHH, T.€. IPHCYIINE TOMY PErHOHY,
OTKyZa pPOAOM TIJlaBa CeMbHM wIH 00a pomurens. Ho BMecTe ¢ Tem, cleqyeT OTMETHUTh
HEOCBEJJOMIICHHOCTb, =~ HEKOTOPBIX  MOJIOJBIX  JIFOZAEH, B  BONpOcaXx  IOHMMAaHUSA
HallMOHAJILHOTO M TPAAMLHOHHOIO. A TaKXe M TO, YTO MMEHHO Oyarojapsi 3aJaHHBIM UM
BOIIPOCAM OHHM BIEPBBIC 33JyMAUCh O 3HAYEHUH TPAAWLMH B MX CeMbe. DTO BIOJIHE
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MOXeT OBbITh BOCHOJIHEHO, KaK B Ipolecce IperoaBaHusl U Xxapakrepe oOydeHus B By3e,
TaK M B pa3paboTKe CHENHaLHOTO Kypca JIEKLIWH, WM CHEeNUaTbHBIX TUCLUIIIHMH.

Hcxona u3 aHanus3a pe3yiabTaTOB MHTEPBBIO, MOXKHO CAENATh CIEAYIOIIHE BBIBOIBL B
TPaAUIOHHON KyJbType UAET HEMPEPBIBHBIA MPOLIECC CO3JaHuUs, OOHOBJICHHS, HAKOTLICHHS
LHEHHOCTeH W TpagMUUid, YTO HEM3MEHHO O0OramiaeTr JJyXOBHBIH MNOTEHIMA] Hapoja,
NPUIAET €My YyBCTBO HAI[OHAIBHOTO IOCTOMHCTBA, TOPAOCTH, MAaTPHOTH3Ma. B cBs3m ¢
3THM HeoOXoauma pa3paboTKa MpOrpaMMbI TBOPYECKOTO W HPABCTBEHHOTO BOCIHTAHMS
MOCPEICTBOM HCIIOJIB30BAHUSI CEMEHHBIX TPAJULUA B IEJarorH4ecKOd AEATEIBHOCTH U
CEMEHHOM COIIyME, KOTOpasi MOXKET OBITh B35iTa OPYTHMMHU IEJaroraMy Ha BOOPYXXEHHE.

Cnucok numepamypol

1. TlocranoBnenue Ne IIII1-2124 «O [ONMONHUTENBHBIX Mepax, HAMNPABICHHBIX Ha
ocyuiecTBiieHHne B PecryOnuke Y30ekucTaH rocyjapcTBEHHOW MOJIOAEKHOW MOTUTHKID
ot 6 ¢eBpainst 2014 r.

2. Ilneuwoep JIE. OcnoBbl cemeitnoii mncuxonoruu / JLb. Iluedimep. M.: MIICHU,
MOJ2K, 2015. 928 c.
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TEOPUA U METOAUKA
IMPOPECCHOHAJIBHOI'O OBPA30OBAHUA

CUCTEMA INOHATUN TEOPUU HIKAJ}I/IPOBAHI/I}I YUYEBHbIX
JOCTUXEHUU
Amnppeiivenko B.A.

Anopetiuenko Braoumup Anexcanoposuy — KAHOUOAM MEXHUYECKUX HAYK, OOYeHM,
Kageopa MHO20PYHKYUOHATLHO20 MEHEOHCMEeHmd,
Tocyoapcmeennas akademus unnosayuil, 2. Mockea

AnHomayusa: 6 cmamve onpedeineHvl 00beKm, npeomem U OCHOSHble NOHAMUAL Meopuu
WKATUPOBAHUS YUEOHBIX OOCUNCEHUT] NO PE3VILIMAMAM NeOa202UYeCcK020 Mecmupo8anusl.
Hepunuyus wrkanuposanus npedcmagiena cemanmuyeckum spagpom 6 Konmekcme cessell ¢
PA3UYHBIMU - NOHAMUAMY  nedazocuyeckoll  ouasnocmuku. Kasicoomy nowamuio 0ano
coenacosannoe no ceassam  onpedenenue. Iloxazano, 4mo wKamuposamue y4eOHbix
00CmUdICeHUll NO Pe3yIbMAmam mecmuposanus npeciedyem yenb U sA6asemcsi COCIMagHbIM
INEMEHMOM NeOA202UIeK020 USMEPEHUSL.

Kniwouegvie cnoea: wranuposanue, memoo WKATUPOBAHUS, YHeOHble OOCMUICEHUS,
neoazozuieckue usmMepenus, OYyeHKa yueOHvix 00CmudxiCceHull, nedazo2uyeckas OUazHOCIMUKaA.

1. Cucrema noHATHI

Ilon Teopueil mxamupoBaHHsA YYEOHBIX IOCTIDKCHHH IO pe3ysbTaTaM TECTUPOBAHUSA
OyzeM MOHMMATh LIEJIOCTHYIO CHCTEMY HaY4HBIX 3HAaHHH 00 0TOOpaKCHUH OLIEHOK Y4EOHBIX
JIOCTIDKEHUM, TMOJYYEHHBIX B pe3ysbTaTe I€AarorMyeckoro TECTUPOBaHMSA, B OTMETKH
n3MepHuTeNbHON mKaigbl. OOBEKTOM TEOPHM IIKAJTUPOBAaHHA YYEOHBIX JOCTHIKEHHH
ABJSIETCS TIPOILIECC MEJarorudeckoro M3MEpeHUs YUeOHBIX HOCTI)KEHHH C IMOMOIIBIO
MeJarorM4ecKuX TECTOB, a MPEIMETOM — METOAbl OTOOpaKeHHS MEPBHYHOIO TECTOBOTO
Oaruta B IIKaxy y4eOHBIX JOCTIKCHHH.

B koHTekcTe pacKpbITHs 3TOH TeopuH cHOpMyIHpyeM psii yTBEPKICHHH-«aKCHOM»,
TroJarasi, YT0 OHH TIO3BOJIAT BBIICIUTD €€ OCHOBHBIC NMOHATHSA. JTH yTBEP)KJICHUS CBOISTCS
K CIIEIYIOIINM:

1) menpro MKATUPOBAHUS YUEOHBIX JOCTHKECHUH ABISETCS MPEACTABICHHE PE3ylIbTaToB
00yueHHs OTMETKaMH M3MEPHTEIbHOI IIKanbl, obecreyuBaromeil KOppeKTHOCTh PaboTHI C
HHMH KaK C YUCIIaMHU;

2) mKanupoBaHHE, KaK IPOILECC, MMEeT ABE IOCiieAoBaTeNbHBIE (a3bl, pa3ieicHHbIC
npoueccoM  (OPMHpPOBAaHHMS  INEPBUYHOIO  TECTOBOrO  Oayia 1o pe3yibraTam
MeJarormIeckoro TeCTUPOBAHMS (TecTa yueOHBIX JOCTHIKEHHN):

a) (OpMHUPOBAHHME WIKATbI TPYIHOCTH IEIArOrMYECKHX 3aJaHMmii', TeCTOBOro Gauma u
y4eOHBIX JTOCTH)KECHHH;

0) oToOpakeHHE TECTOBOrO Oamia B OTMETKHA IIKANBl YYeOHBIX JOCTIDKCHHA,
npeoOpa3yIoIero OLEHKH YYeOHBIX IOCTI)KEHHH 110 pe3ylbTaTaM I1e€4arorunieckoro
TECTHPOBAHUS B [IEAarOTMYECKOE H3MEPEHHE;

3) MeTon WIKATUPOBaHMS Y4YeOHBIX JOCTIIKCHHH TpPEACTaBIsIeT C000H BapuaHT
peanu3anyy mporecca MIKAIMPOBAaHH, MPEICTABICHHBI HA0OPOM CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIX
npaBui (HOPMHUPOBAHUS OLEHOYHBIX M M3MEPUTEIbHBIX MIKaN (LKA TPYJHOCTH 3aJaHuid,
MEPBUYHOTO TECTOBOTO Oamia, y4eOHBIX AOCTIKCHHWH) W peaqu3allid CBS3M OIEHOK IIO
pe3yabpTaTaM MMeAarorudecKoro TECTUPOBAHMUSA C OTMETKAMH IIKAJIBl YIEOHBIX JOCTIDKEHIH.

! Illxana paspabarbiBacTcs B CIyuac MCIOTB30BAHMS DPA3THUHBIX MO CIOKHOCTH IEAArOTHUECKHX
3agaHui. C IOMOMIBIO 3TOM ILIKAJIbl ONpEAENsAeTCd TPYAHOCTh 3aJaHMil Ui BKJIIOUEHHS B TECT
y4eOHBIX JOCTIDKEHUH.
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W3 npuBeneHHBIX YTBEPXKACHHUI CICAYET, YTO IIKATUPOBAHUE YUCOHBIX IOCTIDKCHHMA
MPECIICAYeT LENb U SBJISCTCS COCTABHBIM DJIEMCHTOM MEarOrMYeCKOT0 H3MEPCHUSI.

K OCHOBHBIM HOHSTHSM TCOPHH IIKATUPOBAHUS yUCOHBIX TOCTHIKCHUH CICIyEeT OTHECTH
T MOHATHUS MEAArOrMYCCKON TUArHOCTHKH, KOTOPBIE 00pa3yIoT, Ha HaIll B3IJISLI, HEPAPXUIO
CBsI3eH arperupoOBaHUs U UCTIOIB30BaHUS B ONPEICICHUAX I[EJIH U CYTH IIKATUPOBAHUS:

yaeOHbIe JOCTIKEHMS,

H3MEpeHue yueOHbBIX TOCTHKEHNUH,

TeCT y4eOHBIX JOCTHKEHHH,

IIKaa TPYAHOCTH TECTOBBIX 33JaHUIT;

IKajga y4eOHBIX JOCTHIKCHHH,

METO/[I IIKATUPOBAHHS YICOHBIX TOCTIKCHHUI.

Vaeburle
JOCTHXEHHS

Tect vaeduBx
OOCTHAEHHH

I Tkama
TECTOBOTO 0amma

Hamepenne
VIe0HEIX
OOCTHAEHHE

Ceass «ATperamms: («eToe-9acTes)

.'"""'""

—_——— Ceass «Henonrssopammes

Puc. 1. Cemanmuueckuii epag 0CHOBHbIX NOHAMULL MEOPUU WIKATUPOBAHUSL YHEOHBIX 00CIMUNCEHULL

Bynem monarate, uro nonsatre «lllkamnpoBaHue yqeOHBIX JOCTIDKEHHUI» BKITIOYAET B CEOS
MOHSTHUS LIKAJIbI y4eOHBIX JOCTIKEHHUM, TECTOBOTO Oasia, TPYAHOCTH IIeIarOrHYeCKUX 3aaHuit
Y METOJIa IIKaJMPOBAaHUs, SIBJISETCS 4acThIO MOHATHS «lI3MepeHne ydeOHBIX JOCTWKEHHN» U
HCIIOJIb3YET B KAYECTBE ONOPHBIX (TO €CTh BHEIIHUX OTHOCHTENBHO HEro) MOHATHS «Y4eOHbIe
JoctikeHns» U «Tect ydeOHbIX TocTkeHuD (puc. 1).

CyIecTByIOINX ONPEeAeICHIH 3TUX NOHATHH JIOBOJILHO MHOTO M OTHOLIEHHE K HUM
Hay4yHOro coo0IiecTBa, B TOM YHCJIE MPAKTUKYIOIUX I€Jarori4eckux paOOTHUKOB,
pasnoe. [loaToMy BO3HHMKaeT MOTPEOHOCTh BHIPA3HTh COOCTBEHHYIO TOYKY 3PEHHUS Ha
9TH TOHATHUSI B KOHTEKCTE OCO3HAHUS CMBICIIA U copepxanus nmoHsaTus «lllkanupoanue
Y4EOHBIX JTIOCTHXECHUIN.

2. Onpenenenus

B nepByto ogepens chopMynupyeM MOHITHE «Y9eOHBIE TOCTIKEHUS.

Onpenenenrie 1. YueOHbIE TOCTHKCHHSI, KaK OOBEKT IMEAarormdecKoro M3MEpPeHHs, —
9TO pe3yJbTaT OCBOCHHUS OOYYAIOMUMHUCSA YYEeOHBIX MPOrpaMM 0Opa30BaTEIHHBIX
YUPEXKICHUH, JOCTUTHYTHIH B X0/I€ TEKYILET0, IPOMEKYTOYHOTO U HTOTOBOTO KOHTPOJIS.
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Takum o00pa3oM, B KOHTEKCTE IIKAIMPOBAaHHS Yy4eOHbIE JOCTIKEHUS Oyaem
paccMmarpuBarh He B LIMPOKOM CMBICTIE, KaK pe3yJbTaT 00pa3oBaTesIbHOM JIESTENbHOCTH B
LIEJIOM, B TOM YHCJIe BHE 00pa30BaTeNbHBIX YUPEKICHUM, a B Y3KOM — KaK IeJIlarOrH4ecKoro
00beKTa, CBOWMCTBA KOTOPOTO IMPEACTABISIOT pE3yabTaThl KOHTpOJIT OOy4deHus B
00pa3oBaTeNbHBIX yUpekaeHuX. Hano oTMeTHTh, YTo MOHATHS «Y4YeOHbIE TOCTHKESHUSI» U
«O0Oy4eHHOCTh», KaK IPaBHUIIO0, PACCMATPHUBAIOTCS MEJarorndecKoi HayKOH Kak CHHOHHMBI.
IIpn >TOM 3HaHWSA, yMEHMs, HABBIKM WM KOMIICTEHIMH OOYy4aeMBIX — TPaJULIHOHHBIC
KPUTEPHH OLCHKH y4eOHBIX HOCTIKEeHHH. OTHAKO OJHO3HAYHOTO M KOHCONMANPOBAHHOTO
TOJIKOBaHMSA B IEJAroruKe 3TH MOHITHS He MMeroT. Kak ciencTBue, K OLEHKE Pe3yabTaToB
00y4IeHHs MOXKHO MOJONTH C Pa3IHIHBIX TOYEK 3PCHUSL.

Hecmotpst Ha pasiaWdHBIE TOYKM 3pPEHHS MOXKHO BBIACIUTH OOIIHME OCOOCHHOCTH
OLICHMBAHMS YYEOHBIX JOCTHKECHHH.

Tabnuya 1. Takconomus oceoenus yuebno2o0 mamepuana

B.H.
B.C. bBaym [B.I1. Cumonos |B.I1. Becnanbko O.E. Jledenes (B.U. Teciienko
MaxkcumoBa
Yyennueckui HNudpopmupo- | Uudpopmaru-
3HaHue Paznmiuenue Y3HaBaHue bopmup bop o
(y3HaBaHUE) BaHHOCTb OHHBII
Anropurmuuec- DyHKIHOHAIB-
o Penponykrus-
Ilonnmanue | 3anomuHaHue | Kuii (pemenne | 3amoMUHaHUE Has it
TUTIOBBIX 3371a4) TPaMOTHOCTH
DBpPUCTHUYCCKUHN
IIpumene- o
e ITonnmanue (BBIOOD ITonnmanue I'pamoTtHOCTB Bazosbrit
JIeWCTBUS)
IIpocreitine | Tropueckuit
Kommnerent- o
Ananuz YMEHHUS (mouck [Ipumenenue HOCTD [ToBbIIeHHBIH
W HaBBIKU TIEHCTBHS)
Cunres Iepenoc TBopueckuit
Onenka

[epBast ocobeHHOCTH — NIPU3HAHNWE MHOTOACTIEKTHOCTH OlleHuBaHus. Hanpumep, cnenys
HanOosee paHHel Touke 3peHns mmpoko nurupyemoro b.C. biayma, o0yd4eHHOCTH JTOIKHA
OLICHMBAThCS Ha INECTH YPOBHSAX OCBOGHMS Y4YeOHOTO MarepHaia: YPOBHE 3HAHMS,
MOHVMAaHHMsI, TPUMEHEHHUS, aHAIN3a, CUHTE3a, OLEHKH (YTBEP)KAECHHE MHOTOAaCIEeKTHOCTH).
IIpu sTOM I KaXAOro YPOBHS HYXHO HCIIOJIB30BaThb CBOM KPUTEPUU U TOKA3aTelNu.
Bnocnencreuu, coBepmeHcTBys Takconomuto b.C. biyma, B.I1. becnanpko pacmpenenser
OIIEHKY OOYYEHHOCTH II0 YETHIPEM YpPOBHAM: | — y3HaBaHMe, 2 — pPEIICHHE THUIOBBIX 3a]ad,
3 — BeIOOp aelicTBus; 4 — MOWCK AeicTBUsA. M, HakoHel, coryacHO Touke 3peHus B.II.
CruMOHOBa, HYXXHO paccMaTpuBaTh IIITh CTeNeHed OOy4eHHOCTH (pa3nHudeHue,
3alOMHUHAHNUE, TOHNMaHUe, MPIMEHEHHe, MIEPEHOC), a KaXKIyI0 CTENCHb OLIEHMBATh Ha TPEX
YPOBHSIX TpeOOBaHUII K pe3yabTaTaM 00ydeHHs: BBICOKHM, CPEIHUM U HU3KUM (Tabm. 1). B
OOJIBIIMHCTBE M3BECTHBIX M NPAKTHYECKH HCIIOJIB3YyEMBIX MEJarorudeckuX TEXHOJOTHUIX
JUISL OLIEHKH OOYYEHHOCTH HCIHOJB3YIOT OQJUIbHYIO IIKaly, HMEIOIIYI0 HE YHCIOBYIO
npupoay. Kak uckmroueHre MOXKHO NPHUBECTU OLICHUBAHHE B MPOLEHTAX, OCHOBAHHOE Ha
ompenenenun axajgemuka b.II. CmupHOBa, dYTO OIEHKAa «OTIMYHO» (5 OauioB)
cootBetcTBYeT 100% 00yueHHOCTH, «xOpoioy (4 6ata) — 64%, «ynOBIETBOPUTEILHO» (3
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bamna) —36%, «HeynoBIeTBOpUTENBEHO» (2 Oamma) — 16%. Ho 3T0 HUuYero He MEHsCT B
HEYHCIIOBOH MPHUPO/IE PE3YIIbTUPYIOIIEH OLICHKH.

Bropoii 0COOEHHOCTBIO OLEHKHM Y4YEOHBIX JIOCTMOKEHHH SBISIETCS  CIOBECHOE
orpezieJIeHUe NoKa3aTesel M Kak ceJCTBUE — HeUNCIIOBas IPUPO/Ia OLICHOK.

B menoM MOXXHO KOHCTaTHpOBaTh, YTO Y4EOHBIE JOCTIIKEHHS, WIM OOYYEHHOCTh B
MearormIeckoi HayKe XapaKTepU3yIOTCS:

MHOTOACIEKTHOCTBIO OIICHUBAHUS,

BepOaNbHOCTHIO TIOKa3aTeNeH,

HEYMCJIOBOU NPUPOI0I OLIEHOK.

B oroii cBA3M m3MepeHHWE Y4YeOHBIX MTOCTIDKEHHH, KaK CpPEICTBO IIOBBINICHHUS
OOBEKTHBHOCTH OIICHKH, OCTAaeTCs MpobieMoil, TpeOyromed pemeHus Al MPHUKIaIHOTO
UCIIOJIb30BaHMSI.

Omnpenenenne 2. M3mepeHue y4eOHBIX MJOCTH)KEHMH — OTO IPOLECC Ha3HAuYCHHs
pesynbTataM OOYyYeHUs], BBISBICHHBIX TECTaMH YYEOHBIX IOCTHIXKCHUH, OTMETOK ILIKAJbI
YyueOHBIX JTOCTHKECHHH.

Onpenencare 3. TecT yd4eOHBIX IOCTIXKEHHH — 3TO HAOOp TECTOBBIX 3a/aHUM,
KaJIMOPOBaHHBIX 110 TPYJHOCTH, IMO3BOJISIONIMH MYyTEM I€Iarordyeckoro TEeCTHPOBAHUS
00yJaromuXcs MOIYIUTh NCXOJHbIC JaHHbIE JJISI H3MEPEHHS YIeOHBIX JOCTHIKEHHH.

Onpenencane 4. [llkamoit n3MepeHnss y4eOHBIX TOCTIDKEHUH OyIeM Ha3bIBaTh TaKYIO
M3MEPHUTENBHYIO IIKaly, B KOTOPOH CBOWCTBA M 3MNHMPHYECKHE OTHOIICHHUS Y4YEOHBIX
JOCTWKEHUH  TIPEJCTABIEHBl  CBOWCTBAMH W  OTHOUICHMSIMH  YHCJIOBOTO  psila,
ACCOIMUPOBAHHOTO C OTMETKAMH IIIKAJIBI.

Takum o00pa3oM, B TEOpPHUU MIKATHUPOBAHHS Y4YEOHBIX JOCTHXKEHHH H3MEpUTEIbHAs
IIKaJa OTHOCHUTCS K KATETOPUU METPHYECKUX U UMEET OTMETKH YHCIIOBOM PUPOIBI.

Omnpenenenne 5. MeTox IIKaIMpOBaHUS — O3TO (OPMalbHO MM BepOanbHO
OIIpEeJIeTICHHBI MPOIIECC OJHO3HAYHOTO INPeoOpa3oBaHUs TECTOBOro Oajuia B OTMETKY
MIKaJIbl Y4EeOHBIX JOCTIIKEHUH MM OTMETKH ILIKaJibl y4eOHBIX JOCTH)KEHHH B TECTOBBIN
6ain (puc. 2.)

CrnocoboM mIKanupoBaHus OyAeM Has3bIBaTh ajTOPHTM, COTJIACHO KOTOPOMY KaXkIOH
OTMETKE B IIPOIIECCE OCTPOCHNUS IIKAJIBI CTABUTCSI B COOTBETCTBUE HEKOTOPOE YHCIIO.

MeTon mKaTHpOBAHHA

CypBeKTHEHOE 0TOOpaKEHHE

OTMeTKa DIKAJIBI TecToBBIH
Y4edHBIX JOCTHKeHHH damn

Puc. 2. Codepoicanue memooa wKkanupo8anus y4eoHulx 00CMudICeHutl

Takum o0Opa3oM, 3ajayeil TCOPHM INKATHUPOBAHUS YYCOHBIX JOCTIIKCHHUH SIBISCTCS
pa3paboTKa METOIOB IIKATMPOBAHHS JBYX THUIIOB:

1) obecneunBarOIUX OJHO3HAYHOE NpeoOpa3oBaHWE TECTOBOTO Oaia B OTMETKY
IIKAJIBI YYCOHBIX TOCTHIKECHU,

2) obecneunBalIIUX OJHO3HAYHOE TMPEoOpa3oBaHHE OTMETOK INKaIbl y4eOHBIX
JIIOCTHO)KEHUI B TECTOBBIN OaI.

MeToapl NEPBOrO THUMA OPHEHTHPOBAHBI HAa  KPUTEPHAIHLHO-OPHUCHTHPOBAHHBIC
MeIarornIeCcKre TECThI, & METO/IBI BTOPOT'O THIIA — HA HOPMATHBHO-OPHEHTUPOBAHHBIE.

BaxxapIM TpeOoBaHMEM K METOJaM IIKAIAPOBAHUS SBISCTCS H3MEPHMOCTH MHOXKECTBA
3HAYCHUI MHAYIIUPYEMOM MIKAJIbI HA MHOXKECTBE 3HAYCHUI UCXOTHOM IIKAJIBI.
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TpeboBanne H3MEPUMOCTH pE3yJIbTaTOB, IIOJIYYEHHBIX METOJOM IIEpBOIO THIIA,
CBOJMTCSI K TOMY, YTO MHOXKECTBO OTMETOK IIKaJIbl y4eOHBIX JOCTM)KCHHH JOJDKHO OBITH
M3MEPHMO Ha MHOXKECTBE OTMETOK ILKaJIbl T€CTOBOro Oayuta. J[iisi METOs0B BTOPOTO THIIA
JIOJDKHO BBITIOJHATHCS TpeOOBaHHE M3MEPUMOCTH OTMETOK IIKalbl TECTOBOro Oajuia Ha
MHO)KECTBE 3HAYCHUH IIKaIbl y4eOHBIX TOCTIKCHHH.

3akJoueHue

W3 wu3BECTHBIX METOJOB KOCBEHHOTO M3MEPEHHUS YUYEOHBIX MOCTIDKEHHH 110
pe3yspTaTaM TECTHPOBAHMS TONBKO MeToJ] Pamra mcmonb3yeT KOPPEKTHOE pEIIeHHE
3a/la4dl OIKAJIHPOBAHMUS TECTOBOTO Oajuia. PemeHue 3akmrodaercss B MpeABapUTEIBHOM
npeoOpa3oBaHUM TECTOBOTO Oayia B OTMETKM IIKAJBl JIOTHTOB, @ 3aT€M — B OTMETKH
IIKaJBl BepOSATHOCTEH mpaBHIbHBIX oTBETOB [1]. K cokameHnio, mpuMeHeHHEe MeTona
Pama TpeOyer 00s3aTeNbHOTO TMOAYMHEHHUSI CTATUCTHKH IPaBUWIBHBIX OTBETOB
HOpMAJIBHOMY 3aKOHY pacHpeleleHuss BeposiTHocTed. @DaKTHYEeCKH CYyNIECTBYET
JIOBOJILHO IIMPOKUH CIEKTP Pa3iIMYHBIX CHOCOO0B IpeoOpa3oBaHMs OJHOW IIKaJbl B
Ipyryio [2]. OgHako OO0 HacTOSLIETO BPEMEHH OTCYTCTBYeT IpHUKJIagHas Teopusd,
KOTOpasi JaeT LEJOCTHBI Hay4YHO-OOOCHOBAHHBIM MOJIXOJ K IIKAJIUPOBAHUIO Y4eOHBIX
JIOCTI/I)KCHI/Iﬁ 10 pe3yJjibTaTaM TECTUPOBAHUA.

Cnucok numepamypul

1. Ocunog C.A. PazpaboTka cucTeMbl U3MEPEHHUs MEPEMCHHBIX HAa OCHOBE Mojenu Parra
JUIL KOHTPOJIA YPOBHS OOY4YEHHOCTH OOydYaeMBIX: IWMCC. HAa COHWCKaHME Y4. CTEICHH
K.T.H., 2003.

2. 3sonnuxose B.M. CoBpeMeHHBIC CPEJCTBa OICHHBAHHUS PE3yJbTaTOB OOYYCHHUS: yueO.
nocobue st CTyA. Bbicul. yued. 3aBenenuii / B.W. 3BonnukoB, M.b. UenbikoBa. M.:
W3narensckuii eHTp «Akanemus», 2007. C. 178-191.

OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHA B ITOJATOTOBKE K
T'OCYJAPCTBEHHOM UTOIOBOM ATTECTAIIMU C
IMPUMEHEHUEM MEXAHW3MA JEMOHCTPAIIMOHHOI'O
3K3AMEHA
HMBanosa M.A.', Ky3nenona E.B.2, Huxonosa 10.B.}

' Heanosa Mapuna Apkadvesna — kandudam nedazo2uteckux HayK, npenodasamei;
’Kysneyosa Enena Bukmoposna — kanoudam nedazozuieckux Hayx, npenodasamens;
3 Huxonosa FOnus Bradumuposna — npenodagamens,
Canxm-Ilemepb6ypeckoe cocyoapcmeennoe 6100icemHnoe
npogheccuoHanbHoe 00paA308amMeNbHOE yupexcoeHue
Konneooc «IlempoCmpoiiCepsucy,

2. Canxkm-Ilemepbype

Annomauus: 6 cmamvbe  pAcCCMaAmMpusarOmcs — 00paz0eamenbHvle  MEXHON02UU,
npumeHsiemvle npu Nnoo020mogKe K 20CYOapCmMEeHHOU Umo208ou ammecmayuu 8 gopme
demoncmpayuonno2o sx3amena. OOHUM U3 OCHOBHLIX NAPAMEMPOE OAHHBIX MEXHON02UL
cedyem paccmampusams ux npaKmuKko-opUeHmupoSaHHoOCb.

Knrouesoie cnosa: cpednee npogeccuonanvroe obpaszosanue, 20Cy0apCmeeHHas umo2o8ds
ammecmayusi, OeMOHCMPAYUOHHBLI IK3AMeH, Boprockuuic, npakmuxo-opueHmuposantble
mexHono2uU 0OyUeHUsL.

CoBpeMeHHass cucTeMa MPO(PECCHOHANBHOTO O0pa30BaHUs B HACTOSINEE BpeMs
HAXOIUTCS B TMOWCKEe 3(P(EKTHBHBIX MOJIENEH MOATOTOBKH, CIIOCOOHBIX O00ECICYUTh
BBICOKHE 3amlpochl paboTomarens K TOJyYEeHHBIM B CpPeOHEM Mpo¢ecCHOHATHEHOM
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obpazoBanuu (CIIO) 3HaHUSAM M KOMIIETEHIUSIM. AHIU3UPYS JOKYMEHTBI, ONPEIEIISIOIHIe
OCHOBHBIE TOCYIAapCTBEHHBbIE 0O0pa30BaTEJbHBIC CTPAaTETHH, MOXHO O0OOIINTD psiX
TpeOOBaHUIl aKIEHTHPYIOIIMX BHUMaHHUE Ha:

- KauecTBO NOATOTOBKM BBHITYCKHUKA: TO €CTb T'OTOBHOCTh BBIMYCKHHMKA KOJUIEIDKA
BBINIOJIHATh TPYJOBbIE (YHKLIUH B YCIOBHSX HENPEPHIBHO MEHSIOIIUXCS TpeOOBaHUiA
paboromarens;

-epexoJ, Ha MEXIyHApOAHBIE CTaHAAPThl KadecTBa: TO €CTh  KadeCTBO
npodecCHOHaTBHOTO 00pa30BaHUs pacCMaTPUBACTCA KaK B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSIMHU
@Oenepa’dbHBIX TOCYJApCTBEHHBIX oOpa3oBaTenpHBIX craHgapToB (PI'OC), Ttak u B
COOTBETCTBHM C TpeOOBaHMSAMH MEXAyHaponHbIX craHmaptoB Coroza «Momosie
npodeccronansl (Bopuackumic Poccus)»;

- OCBOCHHE HOBBIX TEXHOJOTMH U CO3JaHHME aBTOPCKMX METOIUK OOYy4YeHUs B
npodeccuoHaIFHOM 00pa30BaTEIbHOM YUPEXKJICHUU: TO €CTh HCIIOJIB30BaHHE IMPAKTUKO-
OPHEHTHPOBAHHBIX TeXHOJOrHH oOydeHus, Tak kak ®PI'OC mpemycMaTpuBaeT ycuIEHHE
MPUKJIAJTHOTO, TPAaKTHYECKOro Xapaktepa ooyuenus B CI10.

Ienp naHHON CTAaThU OMNpEAETUTh INPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHBIE 0Opa30BaTENbHBIC
TEXHOJIOTHH, HCIOJIb3yeMble B MPOQECCHOHATHHOM 00pa3oBaHWM, O00ECIIeUHBaIOIIUE
Ka4yecTBO IOJTrOTOBKH BBIMYCKHHKOB K roCyAapcTBeHHON mToroBoi arrectanuu (I'MA) c
NPUMEHEHNEM MEXaHN3Ma JJEMOHCTPAMOHHOTO SK3aMEHa.

PaccmoTprM, 9TO JK€ TIPEACTAaBIAIOT COOOH TNPAaKTHKO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJOTMH
00yueHus1? CylecTByeT MHOKECTBO B3IUISZIOB HA OIpENeTIeHHe, HO BCE OHH CXOISTCSI B TOM,
YTO IO MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIMY TEXHOJIOTHAMU OOYUCHHS IOHHUMAETCsl COBOKYITHOCTb
METOIOB M TpHEMOB, CrocoOOB W (opM oOydeHus, HampaBiIeHHBIX Ha (opMHUpoBaHUe
MPAaKTHYECKUX YMEHHUI U HABBIKOB B MPO(eCCHOHANBHOM AesiTenbHoCTH [1, ¢. 5].

B mnocnennee Bpemsi Bce Ooublliee YHCIO YYEHBIX W TPAKTUKOB CYHTAIOT, YTO
TPaAMIOHHO CIIOXKMBIIMICS Mporiecc o0y4yeHHs B Ipo(hecCHoHaTbHOM 00pa30BaTeIbHOM
YUpPeKACHUH HYXKIaeTcd B CephEé3HON mepecTpoiike. Ilpomecc oO0ydeHHs HOKeH
obecreyrBaTh 00yJaroIeMycsi pOPMHUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH MOOMIIM30BaTh CBOM 3HAHUS U
HaBBIKM ISl pEHIeHHs KOHKPETHBIX TNpo(ecCHOHANBbHBIX 3agad. B ommmume ot
TpPagUIOHHOW (opMBI 00pa30BaHMs AaKIEHT MOJDKEH OBITh C/eNaH Ha IPaKTHYECKYIO
nesrensHocTh. Tak, C.C. [TonaucanoB Mo 4€pKUBAET, YTO YCIEIIHOCTD MPO(GECCHOHATBHOTO
o0y4yeHHss HEoOXOIMMO peaan30BBIBAaTh IPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHBIM  IIOJXOJOM H
MPaKTHKO-OPUEHTHPOBAHHBIMU TEXHOJNOTHsIMUA oOyueHus. [lon naHHBIM BHAOM mOAXOAa
aBTOp IIOHMMAET IIPOLECC OCBOEHHS OOydJaromuMHCST 00pa3oBaTENBHBIX INPOTPaMM C
00s13aTeNbHBIM aKIEHTOM Ha MPAaKTHYeCKOe NMPUMEHEHHe NMPHUOOPETEHHBIX HaBBIKOB. [Ipu
9TOM  ONTUMalbHOE  coYeTaHue (QyHIAMEHTAILHOTO  00mero oOpa3oBaHus |
npodeccroHanbHO-IpUKIAAHON monarotoBku, mo MHeHuto C.C. IlommcamoBa, TOMKHO
JIeXaTh B OCHOBe 00yueHus [1].

CeFOIIHH CYIECTBYET MHOXKECTBO M3BECTHBIX TEXHOJIOTHI O6y‘IeHI/I$I, KOTOPBIC MOKHO
OTHECTH K MMPaKTUKO-OPUECHTUPOBAHHBIM ! TEXHOJIOTUA KPUTUYECKOTI'O MBIIJICHUA,
MHTEPAKTHBHBIC TEXHOJIOTHN O0YYEHHMST; IPOEKTHAsI TEXHOJIOTHSI; TEXHOJIOTHS IPOOIEMHOT0O
00y4eHust; ”HYOPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH U JIP.

OJNeMEeHTBl  3TUX  TEXHOJIOTHH, pasiau4yHble NPUEMBI M METOIBl  OOy4eHWUs,
criocoOcTByIOIME  (OPMHUPOBAHMIO  TPAKTUYECKMX  HAaBBIKOB W yMEHMH B
npodeccHOHANIBHOM ~ AEATENIBHOCTH,  LIMPOKO  IPUMEHSIOTCS IIpenoaaBaTesIMA
npodeccnoHaTBEHBIX 00Pa30BATENBHBIX YUPEIKICHHM.

PaccMoTpuM  cliefiylolMe TEXHOJIOTHH, KOTOPBIE MOXHO OTHECTH K HpPaKTHKO-
OpPHEHTHPOBAHHBIM TexHOJOTHsIM 00yueHus B CI1O:

1. YuebHas, TpPOM3BOJACTBEHHAs M MPENIUIIIOMHAs MPAKTUKHA I TPHOOpETeHHs
mpodeccnoHaTbHBIX KOMIIETCHIINH.

2. IlpodeccroHanbHO-OpUEHTHUPOBAHHBIE 00pa30BaTELHBIC TEXHOJIOTUH, IPUMEHSIEMbIE
IPY [TOJrOTOBKE 00YYAIOIINXCS K TOCYAapCcTBEHHON uroroBoii arrectanuu (I'MA).
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3.Co3manue  ycioBHH,  MOTHBHPYIOIIMX  INpHOOpETeHHE  NPO(hecCHOHATBHBIX
KOMIIETCHIIMI.

Jannble 00Opa3zoBaTelIbHBIE TEXHOJOTMM MOXHO IPUMEHUTh B CHCTEME CpEIHETO
npodeccroHaIFHOT0 00pa3oBaHMs, C 1EIbI0 TOTO, YTOOBI BEITYCKHUK CMOT YCIENIHO CaTh
roCyJIapCTBEHHYIO HUTOTOBYIO aTTeCTaIHIO c HMPUMEHEHUEM MeXaHu3Ma
JEMOHCTPAIMOHHOTO 9K3aMEHa.

Wrak, paccmoTpuM ux Oonee AeranbHO. Y4eOHBIE MPAaKTHKH, O0BEM, W CONEpKaHHE
KOTOPBIX OIpeAenseTcs Y4YeOHbIM IUTAaHOM. Yd4eOHas TIpaKTHKa SBIAETCS BaXXHOU
COCTaBIIIONICH B CHCTEME TIPAKTHUECKON OJATOTOBKY CTYACHTOB: OHA TECHEHIINM 00pazoM
CBsA3aHAa CO BceMH JApyruMH (opmamu oOydeHus. B mepnonm ydeOHOW TPaKTHKH
yIIIyONIsAIOTCS W 3aKPEIUIIOTCA 3HAHWS, MOJMYYEHHbBIE IPU M3YYEeHHH NpodeccHOHaNbHBIX
Monyned wu gucuumiuinH.  [IpakTuka  sIBIsS€TCSI  CTYNEHBIO ICHXOJOTMYECKOH U
npodeccHoHaNPHON aJanTaluy CTY/AEHTa K NPOU3BOACTBEHHOW JAESATENbHOCTH, PEIICHHIO
MHOTOYHCIIEHHBIX BOIIPOCOB, BO3HUKAIOIIUX Y OYyIyLIEro CIEHanucTa Ha padoyeM MecTe 1
B OBJIQJICHUHM NPO(ecCHOHATEHBIMU HaBblKaMd. Bo Bpems ydueOHOW IpaKTUKU
3aKPEIUIAIOTCS TEOPeTHYEeCKUe 3HAHMUS, MOJyICHHBIE B KOJIJIE/KEe, IPOUCXOIUT 3HAKOMCTBO
C opraHuszanueil paboTbl U CTPYKTYpOH HpENNPUSITHH, DalOTCs YETKUE IMPEACTABICHUS O
XapakTepe MpeACTOALIeH TPYAOBOH JeITEIBHOCTH.

'maBHOWH  1enbI0  TNIPOM3BOJACTBEHHOM  TPAaKTUKW  SIBISIETCS  TIOBTOpEHHE U
COBEpIIICHCTBOBAHHE MOJIyYCHHbBIX 3HAHWI, yMEHHH M HaBBIKOB, a TAKXKE IPUMCHCHHE HX B
nene. CTyZeHT OTNpaBisieTcsl Ha ACHCTBYIOINEE MPENpPUSITHE WIM B OPraHW3ALMIO, YTOOBI
HONpoOOBaTh CBOM CHIIBI B paboTe 1o BeIOpaHHOI npodeccun. K 3amadam npon3BoACTBEHHOM
NPAaKTHKA CTOUT OTHOCHUTH CIIENYIOIIHME: IOJyYeHHE M YKpEIUIeHHE Ipo(heCcCHOHAIBHBIX
HABBIKOB, KOMIIETCHIMH; pACIIMpEeHHE W CHUCTEMAaTH3aIMI0 TEOPETHYECKHX 3HaHU,
MONYyYeHHBIX 3a mepuoa oOyuenumss B IIOY, Ha ocHOBe yriyOieHHs B paboTy
MPOU3BOACTBEHHOTO MPEINPUATHS; NOTyYCHHE CBEJCHUN O MpaBUIaX JUYHOIO MOBEICHUS HA
JICUCTBYIOIIEM MPEANPHUATHH; 03HAKOMJICHHE C MPaBHIaMH TeXHUKH Oe3omacHocTH. Ha mepBom,
OPraHM3aLMOHHOM »JTare  MPOW3BOACTBEHHONW MPAKTUKH CTYAEHTaM MPEACTOUT TOJBKO
HaOJIIOAaTh 3a MPON3BOICTBEHHBIM IPOLIECCOM, TTOTIOJIHSS apCeHANl TEOPETHYECKHUX 3HaHMH. Ha
BTOPOM, TEXHOJIOTMYECKOM 3Tare, MPOM3BOJCTBEHHOH NPAKTHKE IMOAPA3yMEBACTCSl aKTUBHOE
y4dacTue oOydaromierocsi B IPOHM3BOACTBEHHOW JEATENBHOCTH, B TOM YHCIE BBINOIHEHHE
HOpy4eHU pykoBoauTelsl. I[Ipon3BOACTBEHHAsT TPAKTMKA HPOBOMUTCS KaK HETPEPHIBHBIHA
MpoIIeCC II0CJIE OCBOGHHS Y4eOHOW U HampaBleHa Ha YIUIyOJIeHHWEe NepBOHAYAIBLHOTO
MPAKTHYECKOTO OIbITa 00YYaroIIerocs, pa3BUTHs OOIINX 1 NMPO(ECCHOHATBHBIX KOMIETEHIINHA.
CTyzmeHT TOTOBHUTCSA K CaMOCTOSITENIbHON TPYIOBOI JESATENBHOCTH, a Takke K caade [TIA c
MPUMEHEHNEM MEXaHH3Ma JEMOHCTPAMOHHOTO YK3aMeHa.

B mnepuox Teopernyeckoro oOyueHHsI HPENONABATENN TAaKKe HCHOJIB3YIOT MPAaKTHUKO-
OpUEHTHUPOBAHHbIE TEXHONOTHHM OOydeHHs, CcHocoOCTByrome (GOPMHPOBAHHIO Yy
BBIITYCKHUKOB KOJUIEIDKEH 3HAUYMMBIX JUIa Oynymed TpohecCHOHATbHOW IesTeIbHOCTH
3HaHWH, yMeHWH u HaBbikOB. Jns peammszammun  ®PI'OC morpebyeTcst BHeApeHUe
COBPEMEHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX MPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEXHOJIOTHH,
anpoOMPOBaHHBIX B OTEYECTBEHHOMN MPAKTUKE 1 32 PYOEKOM:

- AyainbHOE OOydYeHHE W CBSI3aHHBIE C HUM HH(PACTPyKTypHBIE M TEXHOJIOIMYECKHE
peleHus;

- MOJYJIEHO-KPEIUTHAs CHUCTeMa 00yJeHMs;

- CEeTeBBIC U AMCTAaHIIMOHHEIE (3JIEKTPOHHBIE) (POPMBI 00yUEHUS;

- TPaHCIALHUSA ONBITa TPEHUPOBOK KoMmaH Coro3a Bopiackmiic B MacCOBYIO MPAKTUKY
MOJATOTOBKH KaJIpOB Hepe3 CETEeBOE B3aUMOICHCTBHE C MEXPETHOHAIBHBIMH IIEHTPAaMHU
KOMIIETeHIINH, 0a30BBIM IIEHTPOM MPO(GECCHOHATIHHON MOATOTOBKH, MEPEHNOATOTOBKHA H
MOBBIIIEHUSI KBATH(PUKAIIUN pabouuX KaJIpoB.

MoTHBamyst K U3y4CHHIO TEOPETHUECKOTO Marepuana MAET OT MOTPEOHOCTH pEIICHUS
npakTHYeckux 3afad. /[ [oCTpoeHHs IMpaKTHKO-OPHEHTUPOBAHHOTO 00pa3oBaHUSA
HEOOXOAMM  HOBBIM,  JEATeNLHOCTHO-KOMIIETEHTHOCTHBIH — moaxoxa. B cucreme
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npopeCCHOHANBHOTO  00pa3oBaHMsl  MOJ  ONBITOM  HPAKTUYECKOW  JIEATCILHOCTH
MOJIPa3yMEBaETCsl OIBIT YUeOHO-II03HABATEIBHOM CATEIHHOCTH.

Heo0xoauMo OTMETHTB, 4TO B YCIOBHSAX HOBOM HapaJurMbl HAPABICHHOCTH y4eOHOTO
mporiecca Ha  (OpPMHpPOBaHUE  NPO(PECCHOHANBHBIX  KOMIICTCHIUN  CICHUAIHACTA
nenecooOpa3Ho Takxke  (popMHUpOBaHME HOBOTO THIIA MBINUICHUS MperogaBaTeiaci u
MacTepoB  IIPOM3BOJICTBEHHOTO OOY4YEHHH ¥  COOTBETCTBEHHO  OBIAJCHHE HUMH
KOMIUIEKCHBIMH YMECHUSAMH 10 OPTaHU3ALHN YIeOHOTO IPOoIIecca B HOBBIX YCIOBHUSX.

[IpenonaBateny, MacTepa HMPOM3BOACTBEHHOTO OOYYEHMS TOJDKHBI CO3/IaBAThH IICHXOJIOTO-
MEJATOTHYECKUE YCIIOBUS, ONTUMAIbHO aIaNTHPOBAaHHBIE K B3aMMOICHCTBHIO TeJarora u
o0ydJaromuxcsi, a Takke CTHMYJIHpPOBATh IO3HABATENBHYIO aKTUBHOCTH. JIMIaKTIdIecKue
XapaKTEPUCTUKH TPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEXHOJIIOTHH TS TIPETIOaBaTeIIs CKIIaJbIBAIOTCS
U3  CIEAyIONMX  OCOOCHHOCTEH  00pa3oBaTelbHOro  mporiecca [3]:  MpakTHYECKOM
HAIPABJICHHOCTH YYCOHBIX 3aHSITHI; HHIUBUIYAIU3AIMHU B TIOIX0JIC K YUCOHBIM BO3MOKHOCTSIM
CTY[ICHTOB, pCalM3alii B XOJC YYCOHBIX 3aHATHHA MPOAYKTUBHBIX (OPM JCSITCIHBHOCTH;
(hopMHUpOBaHUE IIENICTIONATAHKS U PA3BUTHE MOTHBAIMKM CTYICHTOB HAa OCHOBE MPOOJICMHOMN
MOCTAHOBKH BOIIPOCOB K MPO(ECCHOHANIBHOM AesITeIbHOCTH; (POPMHUPOBAaHUE CO3HATENBHOTO M
aKTHUBHOTO IIpoliecca 00y4eHHs; OCYIIeCTBICHUE 00paTHOI! CBS3H.

[Ipy wcTONB30BaHNH TPAKTHKO-OPUCHTHPOBAHHBIX TEXHOJOTHH OOydeHHs (opMupyercs
BHYTPCHHSSI MOTHBAIMS CTYJICHTA, yV CTYACHTa IIOABJIIETCS BOMOXKHOCTH BBIOOpa CHOCOOOB
peleHms 3ajad WM TpoOieM; oOydarommecs KOJUISIDKa OIIYIIaloT COOCTBEHHYIO
KOMIICTCHTHOCTD, OCO3HAIOT COOCTBEHHYIO aBTOHOMHIO. CIICIHAICT, KOTOPBI yMeeT
MPUMEHATh TONy9YeHHBIE MPOQECCHOHATIBHBIC KOMIICTCHIIMHA B TPAKTHYECKOW NEATeIHHOCTH
OyIeT pe3yIbTaTOM MPAKTHKO-OPUCHTHPOBAHHOTO O0YUCHHUS.

Takum oOpa3oMm, co3JaHHe IIpollecca MPaKTUKO-OPHEHTHPOBAHHOTO OOy4YEeHUs JacT
BO3MOYKHOCTh TPEJCIBHO TOYHO MPUOJIM3UTH CONCPIKAHUE YUCOHBIX JMCIHMIUIMH K Oymymien
npodeccun.  1IeJTOCTHO MOCTPOCHHBIM  y4YeOHBIM  MPOLECC  CO3JAaCT  YCIOBHS  JUIS
HeJICHATPaBIEHHOT0  (DOPMHUPOBaHUS  KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH — Oyaymux  pabOTHUKOB,
00/IaafoMX KAYeCTBEHHO HOBBIM YPOBHEM TMPOQGECCHOHAIBHBIX KOMIICTCHIMH. ITO
COOTBETCTBYeT He ToNbko TpeboBarmsiM ®I'OC, HO u TpeOOBaHWAM, KOTOPBIC TPEIBSIBILSIOT
paboTomaTeny K BRITYCKHHAKAM KOJUIC/DKA, & UMEHHO TTONYYeHHE TPOPECCHOHAHHBIX HABBIKOB
B TIporiecce OOYYEHHS, YTO U IO3BOJIUT CTYACHTY YCIIEITHO CIAaTh TOCYAAPCTBEHHYIO UTOTOBYIO
aTTECTAIlX C WCIIONB30BaHUEM MEXaHM3Ma JEMOHCTPAHOHHOTO YK3aMeHa.
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CIIOCOBbI OBYUYEHMSI IEHUIO MAKOMOB B ITEPHO/I
rOJIOCOBOM MYTAIIUA
IlomypoToBa M.
Llomypomosa Moxuuexpa — npenooasameins,

Kagedpa mpaouyuoHHo20 UCNOTHUNENLCNEA,
Tocyoapcmeennasn xoncepsamopus Ysoexucmana, e. Tawxenm, Pecnybnuka ¥Y36exucman

Annomauyun: cospeMenHds nesyeckdas nedd2o2uKd OCHOBbIBAEMICsl HA OPEeGHeM Onblme,
006epuU K HYMPEHHUM UY8CMEAM, 602amom UCTOTHUMENbCKOM MACepCmse, U NPASULbHO
2080psiM, UMO YMeHUue NPASUIbHO OPUEHMUPOBAMb VUEHUKA HA MO - MO He MOIbKO
HayKa, HO U UcCKycemeo. B dpesnocmu uckyccmeo nenus coxpamsnocs 6 maine. Ilomomy
ymo OnsL mo2o, umobvbl CMAamb UCKYCHbIM UCNOJHUMENEeM, NOLYYUMb ONbIM, Hesyy
mpebo6anocy O4eHb MHO20 6pemeHu, cuil, 3Hanuu. Ho 6 Hacmoswee epems cucmema
BHAYUMENbHO U3MeHunacs. Ho umo kacaemcsi 6onpoca cekpemog Yuumeis, mo y Kaxncoozo
yuumenst c8ou memoo oOyuenus.. B O0annol cmambe pacckazvbleaemcsi 0 MoM, HA HmMo
00JdICer 0Opamums GHUMAHUE Nedd202, YHUMbleass MYMAYUuOHHOe UBMEHEHUs. 8 2010CaX
VUEHUKO8 NOOPOCMKO8020 603paACmd, mo ecmv Oyoyuwux neeyos maxoma. Illpugedeno
HeCKOIbKO PEKOMEHOAYULL RO IMOMY HOBODY.

Knwuesvie cnosa: nedazoe, yuenux, obyuenue, 2010¢, MymMAayuoHHOe U3MEHEHUe 200Cd,
Maxkom,npouseedenue, OUANa3oH, memop, nesey.

VIIK 784.92

Bonpiioe 3HaueHHe B BOCHUTAHUHU JAETCKOTO rojoca MMEET yIydlIeHHE CMENIaHHOIO
THUIIa 3BYKa. JTO MOMOJXET MPHATHOMY BBIXOAY 3BYKa, OOJIETYUT TEPEXoj OT PEerucrpa K
pErucTpy, creTh paBHOMEPHO BO BCEX HOTAxX JUANa3oHa.

Y neBoueKk ¢ BBICOKHM TOJIOCOM HOTa Iepexoja OT pPErucrpa Ipyau K CpeaHeMYy
perucTpy cuuTaeTcs Aue3Hble HOThl MHU-(a-(a 1-ii OKTaBbl, a OT CpEIHEro A0 TIIIABHOTO
perucTpa HOTa IEpexojia CUUTaeTCs Aue3Hble HOThl Mu-(a-da 2-if okraBel. B HH3KHX
rojocax NepexXoHbIe HOTBI 3TO HOTHI 1-I1 OKTaBbI, IEPEXOJHBIE HOTBI OT CPEIHETO PETUCTPA
K TJIABHOMY PETHCTPY - HOTBI 2-iI OKTaBbl Jo-pe. IIocKONbKYy y ManbuMKOB €CThb [JBa
perucTpa, 3BYKH, BEAyIIME K TOJOBHBIM 3ByKaM, CUYHTAIOTCS MEPEXOIHBIMH HOTAMHU.
Hanpumep, B AHCKaHTHO-CONPAHO JAWE3HBIC HOTHI MHU-(a-(a 2-if OKTaBHL, a B alubTax l-i
OKTaBHBIE HOTHI CH, HOTBI 2-ii okTaBbl 0. IlogpocTkam BO BpeMsl roJ0COBOM MyTallMH,
OueHb BaXXHO YUYHTBHIBaTh O3TH OCOOEHHOCTH MpH BBHIOOpPE NPOM3BEIEHHH MaKOMOB.
PexoMmeHayeTCst BHIOMpAaTh MakOMbl B MalbIX Auana3oHax, Takue kak CokuHoma, Ydap,
Tapona u T.1. MoxHO ynenuts BHMMaHue Ha MakoMmbl Deprana TalkeHTCKOrO peruoHa.
Ilotomy 4tO, mKonbl PepraHckod [OJUHBI - 3TO Apyras BceleHHas. Hu B onHOM
MEBYECKOM T0JIOCE 0a3MCOB HE HAOJII0OJAeTCs TPYCTHBIX M B TO e BpeMs MPUSATHBIX TOHOB
Kak y neBuoB PepraHckoil AonuHbl. [103TOMy B HHMX €CTh Takue NPOU3BEINCHUS, Kak
“@uron”, “Tups”, “Mynoxot” [1]. Ocobenno mukn «/lyrox Xycaiinuii 1-7» moaxomst
rojiocaM MyTaluoOHHOro nepuoja. B ®eprana-TamkeHTCKMX MakoMax MAaXXe€ HIPUBBIE
TIECHU MCIOJIHSIOTCS C JIETKOW M CBOEOOpa3HOW IPyCThI0. be3yciioBHO, 3TO MpOM3BEICHUS
JIOJKHBI UCTIOJHSTHCS Tak ke [1].

[legaror momxkeH XOpoOIIO 3HAaTh, 4YTO Yy JeTed MHOJAPOCTKOBOTO BO3pacTa CIEAYET
UCIOJIb30BaTh IPYAHOM pErucTp LeleHanpasieHHo. [IoToMy 4YTO, KOr/a CIMIIKOM CHIIBHO
WCTIONB3YeTCs TPYAHOM PErucTp B JAHHOM IEPHOJE, ToJ0c Oyaymero xadusa MOXeT CTaTh
MeIHBIM. MOIIHOCTE TOJI0Ca HAampsMYKO CBsI3aHa C JAuana3oHoM. M3 pasHbIX yacTeil
Jara3oHa MOXET MOTpeOOBaThCsA OMpeAeTICHHAs TOJI0COBas MOIMHOCTh. B mpoTHBHOM
CIIydae rojloc MOXET CHJIBHO TIOBPEIUTh.

3BOHKOCTH I0JIOCAa BO MHOTOM 3aBHCHT OT TeMOpa (TOHA M KpacoThl 3ByKa). B mporiecce
PETYISAPHOTO M TPaBHIIBHOTO IIEHHs, KOTOPOE IMPOBOAUTCA B IHOIPOCTKOBOM BO3pacTe,
TeMOp mpuoOpeTaeT XapakTEepHbIE YepThl TOrO e rojioca. lIpaBuibHOE BOCIUTaHHE
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TemOpa, 3T0 3Ha4MT OOydeHue OyayIiero neBna MakOMOB IPABWIBHOMY M 3BOHKOMY
UCIIOJIHEHHIO TJIaCHBIX 3BYKOB B Pa3HBIX 4YacTsAX Juana3zoHa. Ha xauecTBo TeMOpa MOKHO
BIMATH JBYMs criocoOamu. [lepBbIli — OcCyLIECTBIISICTCS MEPEXOJ0M Ha 3aMEHY perucrpa
(TpyaHOI U TOJIOBHOM PETUCTPBI) U U3MEHEHHEM TOJIOCOBBIX HOT, @ BTOPOM - U3MEHEHUEM
00beMa 3BYKOYCHIIMBAIOLIETO TIPOCTPAHCTBA (TOPTaHH, POTOBOM ITOJIOCTH).

Jlns paBMIIBHOTO Pa3BUTHA TOJIOCA BA)KHO 3apaHEe ONPEIEINTh, K KaKOW IpyIne OH
oTHocHTcs. s 3TOro mearor JODKEH XOPOMIO 3HAaTh aTpUOYTHI, XapaKTEPHU3YIOIIHE TOT
W MHOH THI ronoca. B mepBoii rpymme conpaHo MOKHO BBIIETHTh YYCHUKOB C BBICOKHM
YPOBHEM TPOMKOCTH M TIOJBIKHBIM TOlOCOM. lIepBbIi IHama3oH CONPAaHO BBITISANT
CIeyoIMM 00pa3oM: OT HOT J0-pe 1-if OKTaBBI 10 HOT COMB-JIst 2-i OKTaBHI [2].

Bece 00beM To0ca OOBIYHO NENWTCS HA TPU (HIDKHHUE, CPEIHHE, BEPXHHUE) PErHcTpa
TECCUTYpBl (MX HE HYXHO IyTaTb C TPYAHBIMH, CPEIHHMU M BEPXHUMH DPETHCTPaMH).
HuxHuii perucTp TyCKIBIA BO BCeX IPYIIAX, a BEPXHUM PErUCTP - HAPsLKEHHBIN. Jlydniue
Ka4ecTBa rosioca 0OBIYHO MPOSBISIIOTCS B cpeHeM peructpe. OJHaKo TPYAHO ONPENEIUTh,
K KaKkoi Tpylnme OTHOCHUTCS TOJIOC IO Juana3oHy [2]. ByneT HeckoiabKo NMpaBUIIbHEE, €CIIU
OH OyIeT ompeneseH B cienymolleM nopsake. [legaror opueHTHPOBOYHO (KOTAA 3BYYHT U
pSA 3BYKOB, BBIPAXKAIOUIMX XapaKTepHbIE IPHU3HAKH €CTECTBEHHOI'O 3BYKa) HaXOAUT
CepenuHy HOT, ONpeeisieT Wama3oH M TeMOp, a TakKe IepeXOoAHbIe HOTHI M Kakon
TeccUType cBOicTBeH romoc. Eciam B rosoce mpuMepHass 30Ha (IPOMEXYTOK MEXIY
OTIpEZICTICHHBIMHA 3BYKaMM) HAXOJUTCS MEXIy HOoTamMu (a-comb 1-ii OKkTaBel, TO TeMOp
CTaHOBHUTCS 3BOHKHMM, a HEpPEXOIHBIE (IPOMEKXYTOUYHBIE) HOTHI - HOTHI JO-pe 2-i OKTaBBI.
Heckompko ynmoOHBIN nuama3oH OyJeT BOKPYT HOT pe-cu 1-ii okTaBel. [leTm ¢ Takum
TOJIOCOBBIM CBOWCTBOM BOCHPHHHUMAIOTCA B IPYMITy albT. I mpuMepHas 30Ha HaXOAUTCS
Mexay HoTtod Cu 1- OKTaBBI M HOTOH 10 2-H OKTaBBl TeMOp SABISETCSA JIETKHM, 3BYYUT
spue. Hotel Mu-ha 2-if OKTaBbl CUMTAIOTCSl MEPEXOAHBIMHU (IIPOMEKYTOUHBIMH) HOTAMHU,
TaKHe rojioca MOXKHO Ha3BaTh CONPAHO U TUCKaHTaMHU.

Takum o6pa3zoM, (HOpMHpPOBAHHE TOJIOCA SBISIETCS OUYEHb CJIOXKHBIM IIPOLIECCOM B
MOJPOCTKOBOM Bo3pacTe. [lo3ToMy BHHUMATEIbHOCTh W YYBCTBHTEIBHOCTH IEAAroroB K
Ka)XJJOMY YYEHHKY SBISIFOTCSI HSOOXOAMMBIM YCIIOBHEM ycmexa. bonbiloe 3HaueHne nmeer
opraHMzanys aHcamOJIsl TOJIPOCTKOBBIX IEBIOB MakoMa. Ilotomy 4uTo B Hel ydammecs
OBJIaJIEBAIOT KyJIbTYpOH NEHMS, BOCIIUTHIBAIOT Xy/I0’KECTBEHHBIE B3MIIsABL [loapocTkoBEIE
MeBYECKHE aHCaMOJM JeJATCS Ha LEJNOCTHBIM aHcamOnb (KEHCKMH aHcaMOib, MHOT/A
MaJIbUUIIKH) U CMEIIAaHHbIe aHcaMOiu. B cMermanHOM aHcamOiie MOTYT NPHHSATH Y4acTHE
ydaIumecs: CTapIux kmaccoB oT 14 mo 18 ner. [Ipu o0ydeHHH TakuM aHCaMOIISIM KaKOTO-TO
MY3BIKQIbHOTO TPOM3BENEHUS O00f3aTeNbHO HY)XEH IpaBWIbHBIN BbeIOOp. IlpaBunbHO
MOJOOpaHHBIN IIEAEBp TaKXe IOMOXET IPAaBUIBHO CGHOPMHPOBATH TOJOC OyAYIIMX
npodeccHoHaNbHKX IMEBIOB. B CBA3M ¢ 3TUM, IOMHMO MaKOMOB, MOXKHO OOpaTHTBCS U K
COBPEMEHHBIM Mpou3BeAeHUsAM. KaXIaslif M3 COBPEMEHHBIX HANpaBlICHHH HMeEeT CBOU
TpeOOBaHUS M WMeeT OOJBIIOE 3HAYCHHE B BOCHUTAHUU MOJNOACKH. KaXIpld M3 3THX
HaIpaBJIeHUI pacKphIBaeT 0COOEHHBIC YePThI co3marTeis menespa [3]. Tak kak MbI TOBOPHUM
00 O00yuyeHMHM TIEHHMIO MaKOMOB, IIlaror JAOJDKEH YAEIATh OoJibllle BHUMaHHUS
npousBeAeHUsIM MakoMa. O4YeHb Ba)XKHO BBHIOMpATh Cpely HHUX T€, KOTOPhIE HE TPAaBMHUPYIOT
roJIOC TIO/IPOCTKOB, @, HA00OPOT, MIOMOTAIOT pa3BUBATh. U 3TO SBIIsIETCS OTIAEIBHON TEMOH,
TpeOyIoMIei HayYHBIX UCCIICIOBAHUN.
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Abstract: the main goal of the article is to look into which strategies help to teachers in
order to developing communication and comprehension through motivation of language
learners. The purpose of the investigation was to provide practical review of research, and
theory related to communication in classroom: as a motivating ways of teaching .The
researcher intended to prove the effectiveness of classroom strategies and some techniques
in order to language skills.

Keywords: communication, impression, interactive process, pragmatic, transmission, flux,
democratic atmosphere, macro domains.
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Introduction. Communication has a significant place in education and training, as in all
aspects of life. Education is also a communication activity. The efficiency of this activity mainly
depends on the quality of communication between instructors and students [2]. Having good
communication skills is one of the main professional criteria to be influential in teaching, which
is a profession of communication. Since an individual requires acquiring appropriate listening
and speaking habits in order to express him in a better way and to understand another person
better [3].

Methodology. Klein B.Stephen believes that teachers who have effective communication
skills can make positive relationships with students and create effective impression in the
teaching process [2].

According to O'Connor, the educational setting is one of the environments that especially
require individuals with effective communication skills. For healthy education, there should be
effective communication established among the students [4]. The education process is directly
influenced by effective development of communication. Establishing effective communication in
a class environment depends on the teacher*s ability to teach a subject effectively and to establish
healthy communication with the students. In order to establish effective communication in the
educational process, teachers are supposed to have a sense of democracy and thus to create a
democratic atmosphere in class and are also expected to ensure effective participation of all
parties in the educational environment.

Communication is a dynamic, interactive process that involves the effective transmission of
facts, ideas, thoughts, feelings and values. It is not passive and does not just happen; we actively
and consciously engage in communication in order to develop information and understanding
required for effective group functioning. It is dynamic because it involves a variety of forces and
activities interacting over time. The word process suggests that communication exists as a flow
through a sequence or series of steps. The term process also indicates a condition of flux and
change [1]. According to Rasinski, effective communication skills play a facilitating role in the
human relations. While having a healthy communication ensures it to be meaningful and
satisfying and coping with the issues met during the life, and any situation where there is not a
healthy communication, brings the feeling of not being able to meet our own needs and along
with it, the feeling of loneliness [5].

Our communicative activities are organized around particular goals that are socio culturally
defined in addition to being fundamentally pragmatic [3]. Within communication goals there are
three macro domains that frame the purposes for learning to communicate in another language:

1. The interpersonal domain makes the communicative activities accomplished through
direct interaction with others, leading at the end to create and maintain interpersonal
relationships or to accomplish particular task.
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2. The interpretive domain is concerned with activities that involve understanding
spoken and written texts for the purposes of developing new meanings, new ideas, new
feeling, and new experiences.

3. The presentational domain shapes the communicative activities primarily purposing to
present or express ideas, information, feelings, and experiences through both the spoken and
written word.

Conclusion. The goal of communication is to share and co-operate meaning among the
communicating individuals. A teacher shares his/his emotions and thoughts with the
students in order to create a behavioral change and performs face to face interpersonal
communication while contacting students and exchanging information with them.
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Abstract: this article states the prevailing assumption in recent implementations that the rules
linking debates to syntactic cases are universal. By this, we mean that verbs with similar lexical
semantic features across languages map onto a similar set of basic syntactic structures. This
investigation reveals syntactic and semantic varieties and similarities while analyzing English
verbs and Indian verbs. This preliminary study will help us in structuring lexicon. It will also
help in passage data in the process of taking tasks like automatic rendition, information
withdrawing, etc.

Keywords: grammatical category, semantics, predicate, agent, syntax, homogeneous
description, word order, verb.

Introduction. Verbs are crucial grammatical category as they shape out the plot of the
utterances. It is unbelievable that sentence is without verb. The competence of a speaker on
a lexical component recommends that he or she has more lexical basic than the knowledge
of word-specific elements. All the grammatical information with regard to tense, aspect,
number, gender, etc is delivered by the verbs in a context.

Methodology. The verb is the binding agent in a sentence. The noun phrases in a clause
link to the main verb of the clause according to the verb’s selection preferences.'

Here are listed the following examples:

(a) English: Ram gave a book to Sita. Verb — gave

! Palmer, Martha, Dang, Hoa Trang, Karin Kipper. Integrating compositiona semantics into a verb
lexicon. COLING-2000 Eighteenth International Conference on Computational Linguistics,
Saarbriicken, Germany, July 31 - August 4, 2000.
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(b) Hindi: raam- ne siita-ko pustak dii. Verb — dii (dena)

In the samples1, English verb ‘give’ and Hindi verb ‘dena’ in 1(a) and 1(b) respectively.
The predicates ‘give’ and ‘dena’ are equivalent and their categories are identical too. Only
the word sequence is distinguishing between Hindi (SOV) and English (SVO) .

In some cases it is not just the word order, but there is something more that makes the
difference in the syntactic structure of the verb as can be seen in the

TAM of the following examples:

2. (a) English: The boy hobbled into the room

Agent V Goal

(b) Hindi: *la Dkaa kamre-mee langa Daayaa.

Agent Goal v

Boy room-Loc hobble-Sg.Msc.Perf.

(¢) Hindi: laDkaa kamre-mee langadate-hue aayaa

Agent Goal Adv (manner) V

Boy room-Loc hobble-while come-Sg.Msc.Perf.

The boy went to the shop, hobbling.

3. (a) English: He broke the lock open.

Agent V Patient Adj.

(b) Hindi: *usa-ne taalaa khulaa toDaa.

Agent Patient Adj V

He-Erg lock open break-Sg.Msc.Perf

(¢) Hindi: usa-ne taalaa toDa-kara kholaa.

Agent Patient Adv (manner) V

He-Erg lock break-by open-Sg.Msc.Perf

In this article, we will explore what is the cause of the difference in the syntactic frames
of certain verbs in English and Hindi as exemplified above. For this, we have used two
resources: Levin’s verb classes and Verb Net. These two resources deal with English verbs.
But, we think that these two resources can be helpful in the study of Hindi verb syntax and
semantics °.

The main aim of our study of verb semantics and syntax is to contribute to structure the
lexicon and to allow for a better organized, more homogeneous description of the
semantics®. From a more formal point of view, the main aims are:

* the identification of meaning components forming the semantics of verbs

* the specification of more subtle meaning elements that differentiate closely related
verbs and

« the study of the cooperation between syntax and semantics.

Conclusion. The categorization of verbs and replacing them in the frames according to the
tendency on sorting out and other semantic belongings seem vital in most text information
processing tasks like machine translation, information extraction etc. This study will help in
machine translation of English sentences with the types of verbs we have drawn attention to
Hindi. It will also give favor in establishing concept focused the most essential dictionaries.

'Levin, B. Building verb meanings. In: Butt, M. and W.Geuder (eds.), The Projection of Arguments:
Lexical and Compositional Factors. Stanford, California: CSLI Publications, 1998.
? Bhattacharyya, Pushpak and Debasri Chakrabarti, Syntactic Alternations of Hindi Verbs with
Reference to the Morphological Paradigm, Language Engineering Conference (LEC'02), 2002.
3 Palmer, Martha, Dang, Hoa Trang, Karin Kipper. Integrating compositiona semantics into a verb
lexicon. COLING-2000 Eighteenth International Conference on Computational Linguistics,
Saarbriicken, Germany, July 31 - August 4, 2000.
* Levin, B. Building verb meanings. In: Butt, M. and W.Geuder (eds.), The Projection of Arguments:
Lexical and Compositional Factors. Stanford, California: CSLI Publications, 1998.
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YUYET KOTHUTHUBHBIX CTHJIEN YUYAIIIUXCS B
NHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOT'USAX OBYYEHUA
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM
Xpamuenko T.A.

Xpamuenxo Tamvsana Anexcanoposna — npenodasamerns,
Kagheopa meopuu u MemoouKu npenodasanusi PyccKo2o sA3blka KaK UHOCMPAHHOZO,
benopyccruii eocyoapemeennvlii yHusepcumen,
2. Munck, Pecnyoauxa bearapyce

Annomayusn: neped co8peMeHHOU MEMOOUKOU NPenodasaHusl Ce200Hs OCMmpo CMoum
npobiema acnexmno2o oOyueHuss UHOCMPAHHOMY 5A3bIKY. Boavuioe 3navenue npu ob6yuenuu
uMeronm He MoJibKO TUHSGUCTNUYECKUE CNOCOOHOCMU, HO U KOZHUMUBHbIE CTNUIU CYOEHMO8,
KOmopwvle Npeononazarom KOMMYHUKAMUGHBLE JUO0 aHATUMUYECKUT MUn  U3yyeHus
UHOCMPAHH020 sA3bIKA. Bajicno nodobpames makylo cmpameauio, Komopas 0bl Y4umvleéaid
UHOUBUOYAIbHBIE 0COOCHHOCMU VHAUWUXCSL U MAKCUMATIbHO PACKPLIEALA Dbl UX NOMEHYUAL 8
npoyecce obyuenus. B cmamve paccmampueaiomcs aibmepHamueHvle No0Xoobl K
MPAoUYuoOHHOMY 00YUeHUIO, NPedCMABIeHHble C MOYKU 3PeHUst DeN0PYCCKUX U POCCUTICKUX
uccnedogamenei, a maxdice CHEYUATUCO8 U3 OalvbHe20 3apybedcbs 6 obracmu
auneeoouoaxmuxu. OuesuoHo, ymo KOMHUIEKCHAs paboma NCUXOAUHSBUCHO8 8 0baacmu
npenooasanusi UHOCMPAHHLIX S3bIKOG nompebdyem OdalbHelue20 pazeumust Kak 6
meopemuueckom, max u 6 NPAKMUYeCKOM NiaHe.

Knroueevie cnoea: kocnumuenvlie cmunu, NCUXOAUHSBUCMUKA,  JUHSB00UOAKMUKA,
anbmepHamusHbie N0OX00bl, UHHOBAYUOHHbBLE MEXHONO2UL, CIpame2uu 00yeHus..

B coorBercTBMM € OCHOBHBIMM IIPHHIHMIIAMH KOMMYHUKATHBHOH JIMHTBUCTHKH,
YCIICITHOCTh PEYEBOr0 OOMIEHUS 3aBUCHT OT CIOCOOHOCTH pEaJH30BBIBATE DPEUYEBYIO
HWHTCHIHUIO, CTCTICHU BJIAICHUA JICKCUKO-TPAMMATHYCCKUMU CIMHUIAMU A3bIKa U PCUCBBIMU
thopmynamu, HeOOXOTUMBIME JUTS oOmeHnsa. Ho addexTuBHAasT KOMMYHUKAIMSI — 3TO HE
TOJIBKO p€ue€BasA ACATCIbHOCTH, a A3BIK — 3TO HE TOJIBKO CPEACTBO OGH_[GHI/IH, 9TO TAKXC U
CpPE/ICTBO pa3BUTHS MHTEILICKTa, 0€3 KOTOPOI'0 HEBO3MOXKHO OBJIA/IETh TBOPUYECKOH PEUBIO.

3(1)¢)GKTI/IBHOCTB OBJIAQZICHUS S3BIKOM BO MHOI'OM 3aBUCUT OT JIMHI'BHCTHYCCKUX
CIIOCOOHOCTEN yUalnixcs, 0OJJHaKo Oe3 ydeTa HHANBHIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH HMHOCTPAHIIEB 3TO
Cy)X/leHHe OyleT He TMOJNHBIM. B HaydHOH JmTeparype BBIACISIOTCS TaKHe YepThl Kak
0COOCHHOCTH HAllIOHAJIBHOTO XapaKTepa, CBOWCTBA TEMIIEPAMEHTA, THUIl HEPBHOM CHUCTEMBI U
1p. [To muenmto Genopycckoro koruuronora-ncuxonuareucta C.U. JlebeauHckoro, B mporecce
OBJIAJICHHUs MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ba)KHYIO POJIb MIPAIOT MHTEIUICKTYaJIbHO-KOTHUTHBHBIE U
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TMICUXOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH: YPOBEHb HWHTEIUICKTYaJIbHOTO Pa3BUTHs, MHEMOHHYECKas
JIESATEIIbHOCTD, AHATUTHYECKUI WM aOCTPaKTHBIM CIOCOO MBIIUICHUS, KOTHATHBHBIC CTHIN B
nepepaboTke MH(POPMALMKM U OBNAJCHUU SI3bIKOM. VIMEHHO 5TH OCOOCHHOCTH WHOCTPAHLIEB
JIOJDKHBI TIPHBJIEKAaTh BHUMAaHHE CIELMAINCTOB B 00NacTH OOYYeHWs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM,
MOCKOJIbKY JaHHbBIE (DaKTOPBhl BHOCST CYLIECTBEHHBIC KOPPEKTHUBBI B MOJIEIM M TEXHOJIOTUH
00ydeHHs PyCCKOMY SI3BIKY KaKk HHOCTpaHHOMY [3, ¢. 270-272].

OTtMmeTnM, 9TO B 3apyOe)KHOH IpakTHKE B IIOCICAHHE MACCATHICTHS Bce Ooubliee
BHUMAaHHE B H3Y4YCHHHM HWHOCTPAHHBIX $3BIKOB YICNSETCS y4YeTy KOTHHTHBHBIX CTHICH
CTYZICHTOB. Crnennanuctsl JIMHTBUCTHYIECKUX KOHCYJIBTAaI[HOHHBIX LICHTPOB
Bemuko6puranun, ['onkonra, CIHA, Ounansannn, OpaHun HCIOIB3YIOT B CBOSH paboTe
COBPEMCHHBIE NICHXOJIOTHYECKHE METOANKH, MO3BOJIIONINE BBISIBUTh KOTHUTHUBHBIC CTHIIN
CTYACHTOB M, COOTBETCTBEHHO, IIOMOYb CTYAE€HTaM OCO3HaTh CBOUM KOTHUTHBHEIE
NPEANOYTEHUs] B U3YyYCHHUM SI3BIKOB, PACIIUPUTh CBOM CTUIIEBOM «pemepTyap» 3a cueT
OCO3HAaHHOTO OOpallleHHss K TeM CTHISIM, KOTOpBIE PEIKO HCHOJIB3YIOTCS, HO B
OTIpEJIeTICHHBIX SI3BIKOBBIX CUTyalUsX OyayT crocoOcTBoBathk Oojee 3(QdeKTHBHOMY
BBIMOJIHEHUIO 3anaHus [4]. Hajg KOTHUTHBHO-CTHIIEBBIM MOJAXOJOM K HCCJIEJOBAHUIO
aumyHoctd pabotamu I'. Yutkun, P. Crenbrpr, 3. Jopuu, P.Paiinunr, 3. Tomnb6epr,
I'. Mpénep, b. Jlusep, O. Xapseit u qp. Cpeau pocCHICKUX YICHBIX B 3TOH 00JIacTH BHECITH
cBoil Bkiax uccnenosarenu 0. A. Ilpeiinep, U.I'. CkotHukoBa, M.A. XononHas u zip.

CounanbHO-TICUXOJIOTHYECKas ONTHMH3aNnus y4eOHOTro Ipolecca CBsi3aHa C TEeOopHen
y4eOHBIX KOTHUTHUBHBIX CTHJICH. YUeOHbIE CTHIIM OCHOBaHbI HA JOMHHUPOBAHUH OJHOTO U3
MOJyIIApUH TOJTOBHOTO MO3Ta. Y y4YaluXcsi KOMMYHHKATHBHOTO THIIA JOMHHHUPYET IPaBoe
MOJyIIapHe, A HUX XapaKTepeH palMoHaJbHO-IOTHYECKUN THUIT H3y4eHHUsS MHOCTPAHHOIO
a3plka. B cBOIO ouepenh, HEKOMMYHUKATHBHBIM (aHANUTHUECKUI) TUN H3yYEHUS
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA XapaKTepeH I YYalTuXCs C JOMUHUPOBAHUEM JIEBOTO MOIyIIAPHS.

O4eBHIHO, YTO ydalIMecs C pasHBIMH Y4eOHBIMH CTWISAMHM OTJIHYAIOTCS XapaKTepoM
BOCTIPHATHS Y4eOHOH MHpOpMannu. Ydamuecss KOMMYHHKaTUBHOTO THIA 001anatoT Oolee
pa3BUTON ayIUTUBHON MaMsThIO, OHH JIydllle BOCIPHMHUMAIOT MH(OpMALMIO Ha CIyX H
ObicTpee ee 3alNOMHHAIOT. Y4alluecs aHaJIUTHYECKOTO THHa OOJbIlle ONUpAIOTCS Ha
BU3YyaJIbHYIO NTaMsATh, Y HUX paboTa MPOABHUTaeTCS MEIJICHHee, HO MaTeprall 3allOMHUHACTCS
Ha OoJiee INMTENBHBIN CPOK. B mepBoM citydyae ydarmmecs NpeArnovYuTalOT MEXaHHIECKOMY
3ay4MBaHHUIO CJOB TOTOBBIM pPaccka3 C HM3y4aeMOW JIEKCHKOW, CIIOCOOHBI IIPOIYKTHBHO
paboTaTh 1MoJ My3bIKaJbHBIH (OH, B TO BpeMs Kak ydalluecs BTOPOTO THIIA TATOTEIOT K
JIOTUKO-TPaMMaTHYECKHM AaCHeKTaM $3bIKa, T.€. 3ay4YHMBAIOT CIIMCKHM CJIOB WJIM NpPaBHI B
BU3yalbHON (opMe (Ha AOCKE, B TETPAJH U T.JI.), IPH 3TOM pabOTaTh OHH MPEIIIOYUTAIOT B
nonHOM THmuHe. O0a THNA ydJammxcs B Ipoliecce OOydeHHs Takke OTIMYAIoTCA M T10
dbopme 3amanmii. Eciu mepBhle yke ¢ Hayana 3aHATHH OYJAyT COCTAaBJATH IHUAJOTH, C
YIOBOJIBCTBHEM YYaCTBOBAaTh B POJIEBBIX HIpax, TO BTOpBIE MPEINOYTYT BBINOJIHATH
MICEMEHHBIE TIEPEBOJBI, HAKAIUIMBAas, TaKMM OOpa3oM, HEOOXOAMMBIH 00BEM NpaBMI U
HOBOI Jjexkcuku. Takwe ydamuecs, CKJIOHHBIE K aHAJIN3y H3y4aeMoro s3bIKa, OOJbIIe
KOHTPOJIMPYIOT CBOIO PEYb U MO3KE BBIXOJT B cBOOOJHOE 00IIEHNE, HO M OIIHOOK B pedun y
HUX HaOmronaercst MeHblIe. COOTBETCTBEHHO ydallMecs KOMMYHHKATHBHOTO THIIA PaHbIIE
HAYMHAIOT CBOOOJHO TOBOPHTH, HO JOIYCKAIOT 0OJIbIIe OMIMOOK, IOCKOJIBKY HE CIEIT 32
MPaBUIBHOCTBIO CBOEH peyn.

[lpy HecoBmazeHWM CTWIIS TPENOAABaHUS W CTWIS OOYYEHHS IIPOUCXOJHUT KOHQIMKT
cruneif. IlonbITKK TpermoaBaTens HA pPaHHEM 3Tale BOBJIEYh YYALIUXCSA C AHATUTHIECCKUM
THIIOM B CBOOOJHYIO Oecely MOTYT MOTEepIeTh Kpax, Tak e KaKk M yJalluecsl pandoHaIbHO-
JIOTMYECKOTO THIAa OBICTPO IMOTEPSIIOT MHTEPEC K OOYHUCHHIO IO T'PaMMATHKO-IIEPEBOHBIM
meronam [1, c. 6-7].

B kadecTBe ambTEepHATHBBI TPATUIIMOHHOMY OOYYEHHIO TpeIaraioTcs pasiIndHbIe
texHojoruu, B yactHocTh KCO (kosmexkTuBHBIN criocoO oOydenus), ACO (amanTuBHas
cucteMa OOydYeHMs), METOJ TaHJIeMa, MeToa bepkeHOWsb, cyrrecronenusi, CeTEBOE
IUTAHUPOBAHKE, OMOPHBII KOHCHEKT U Ap. Pemraromas posib B HUX OTBOJUTCS COLUANBHO-
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NICUXOJIOTHYECKOH ONTHMHU3anMU y4eOHOTO Tpoliecca, Npeanojararoiieid omnopy Ha
KOTHUTHBHBIE M SMOLMOHAJbHBIE CBOWCTBA JIMYHOCTH, a TaKKe€ HA MOTHBAIMIO C Y4ETOM
0CcOOCHHOCTEW OCBOCHHSI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

B Hactosmiee Bpemst B coobrecte npenoaasareneii PKU (Russian Language Teachers)
(nacuuteiBatomieM Ooxee 15400 ydactHukoB), B rpynmnax Story Listening & Reading for
Language Acquisition (6onee 3000 ygactaukoB), Croputemumar B PKU (TPRS Storytelling
/ CI Teaching Russian) (6omee 3100 y4acTHUKOB), NMPHHAIUICKALINX COIMAIBHON CETH
Facebook, a Takke Ha caifre https://storytellingrussian.com aKTHBHO H3y4alOTCS THIIOTE3BI U
METOJII OCBOCHUSI MHOCTpaHHOTO s3blka CtuBeHa Kpamrena, crnenmanucra o mpobiemam
npukinangaoi muarBHCcTHKU. C. Kpamen momuepkuBaer, 4to m3ydeHue s3bika (learning) u
OBIIJICHUE S3BIKOM (acquisition) cyTe ABe pa3HbIe Bemu. V3ydeHne s3pIKa — TPOIECC
cyry00 CO3HATeJbHBIA: YYUM TIpaMMaTH4YeCKHE NpaBuiia, 3allOMMHAeM HOBBIE CIIOBA,
3aHUMaeMcsi MOJOOHOH MHEMOHHMYECKOW JesATEIbHOCTbIO; 3TO IIOMOTAeT IOHATH BCE
TOHKOCTH HM3Yy4aeMOro si3bIKa, HO HE CIOCOOCTBYET pa3BHTHIO HaBbIKA FOBOpPEHHUs. UTOOBI
peub JIMIach €CTECTBEHHBIM IIOTOKOM, SI3BIKOM Hal0 OBIIAJIETh, W HpoLEcC 3TOT cyrybo
6ecco3HaTeIbHBIMN.

Cchlasich Ha MHOTOYHCIICHHBIC ucciaeaoBanus nociaeanux 50 ner, C. Kpamen nenaer
BBIBOJI, YTO SI3BIKOM HEBO3MOXHO OBJIQIETh YEpe3 M3YUCHHE TPAMMATHKH, 3aIIOMHHAHHE
CJI0Baps, TOBOpEeHHE U MUcbMOo. CBOOOIHOE OOIIEHNE, TPUEMIICMbIH CTHIIb INChMA, TOYHAS
rpaMMaTHKa W OOJIBIION CIOBapHBIM 3amac — 3TO pe3yibTaT OBIAICHUS S3BIKOM HUepes3
«comprehensible input» (CI), WIn «IOHITHBI BXOJHOW MaTephai», OpraHU30BaHHBIA B
OoJIBIIMX KOJMYECTBaX. YCBOEHHE f3bIKa IIPU TAKOM IIOJXOJE TNPOMCXOAWT Omaromaps
MOHUMAaHHUIO TOTO, YTO MBI CIIBIIIUM U yuTaeM, yreepxaaet C. Kpamen [2].

OueBHIHO, UYTO IIepel; COBpEeMeHHON Meronukoil mnpenomaBanust PKIU Bo3HuKaer
npobyieMa acmekTHoro oOydeHHs: s3bIKy. KomMmyHuKaTuBHash muardopma oOydeHuUs
COBPEMEHHOW JIMHTBOJIMJIAKTHKH IepeMecTiia (OKyC BHHMAHHUS C s3blKa Ha pedyb. B
pe3ysbTaTte 3TOro, OJHHM IPENoJABaTeNId MOJIHOCTHIO OTKAa3bIBAIOTCS OT TI'PAMMATHKH,
yzensisi BHUMaHue pedeBbIM o0paslaM M (QyHKIHMOHAIBHBIM MOJIENSIM; APYTUe, HAIpOTHB,
YBIICKAIOTCS] TPAMMATHKOH B yIlepO KOMMYHHKAaTHBHBIM 3a/1auaM 0Oy4YeHUs; TPETbH CBOJIST
yueOHBII Mponecc K OBNAAEHHIO NPO(WIFHBIMYA 3HAHUSMH; a YE€TBEPThIE HE BBIXOIAT 3a
(hopMaT 00IIEeTO BIAJCHUS S3BIKOM.

YrtoOb!I HE OKa3aThCs B CUTYAIMH, KOT /1A IIPETIojaBaTei Oy IyT BBIHYKACHBI I0JIaraThes
JWIIb HA CBOIO IIE€JArOrMYecKyl0 WHTYHIHMIO W OIBIT JYYIIMX IIearoroB, HEOOXOIUM
NPOYHBIA TeopeTHdecKnuii (yHIaMEeHT B OOJAaCTH JMHTBOAWAAKTHKH. U amprepHaTHBON
TPaAUIOHHBIM METOJIMYECKHM YCTaHOBKAM MOXKET CTaTh MHHOBAIIMOHHAs CTpaTernyecKas
METOJIMKA, YUUTHIBAIOLIAs WHIUBHIYaIbHbIE OCOOCHHOCTH yYalllUXCsi U MX CIHOCOOHOCTH K
OBIIAJICHUI0 WHOCTPAHHBIM S3bIKOM. KOTHUTHBHBIE CTHJIHM, O KOTOPBIX MbI YHOMHHAIIN
BbILIE, OYAyT paccMaTpuBaThCs Kak JIBYXIIOJIOCHBIE KOHCTPYKIMH, OJHMH U3 IOJIOCOB
KOTOpBIX sBisgercss d3(dexkTuBHBIM, a apyroid — MeHee 3((EKTUBHBIM WIH BOBCE
Hea(hGekTuBHBIM. B 3TOM cityuyae 3apada crienuaiucTa OyAeT 3aKiouaThCsi B TOM, YTO OH
JOJDKeH OyneT momo0paTh KOMIUIEKC YHNpPa)KHEHWH Ui MPHBJIEUYEHUs ydaliuxcs K Ooiee
a¢dexTuBHOMY Tmodrocy. Hampumep, ¢ momomipio 3agaHuii Ha HepecTPyKTypHUpOBaHHE
BBICKA3bIBAHUH Y4YaIIUXCSl MOXKHO «IOATSHYTH» OT IOJIOCa KOHTEKCTO3aBUCHMOCTH K
MOJIOCY KOHTEKCTOHE3aBHCHUMOCTH, C TMOMOIIBIO YNpPaKHEHHWH Ha yBeJMUEHHE oObeMa
3allOMHHAeMOH MH(OpPMALMK MOXHO 3HAUMTENBHO YJIYYIINTh MOKa3aTelH MO IapaMeTpy
«OKCTEHCHBHOCTb CKaHWpoBaHWs uHpopmarmm» [3, c. 273]. Takum o0pasom,
BbIPa0ATHIBAIOTCS ONTUMAIIBHBIE CTPATErUH O0YUYEHHS JJIsl KXKIOTO Y4aIlerocs.

Crparerndeckasi METOJIMKa MOXET OBITh CO3/laHa TOJIBKO IOCIE pa3paboTKH TEOpHU
OBIIAJICHUS SI3BIKOM, a, CJIEJIOBATENIbHO, KOMIUIEKCHas paboTa CIEeIHaluCTOB B 00JIaCTH
JIMHTBOJIM/IAKTHKH, METOJIMKH MPETO/IaBaHUsl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M NICHXOJIMHTBUCTUKH B
JambHEHIIEM MOMOXET JETAIN3UPOBATh M  JKCICPUMEHTAIBHO OTpPabdOTaTh BCE
TEOPETHYECKUE MOJI0KEHHS JaHHOTO HOBOTO HAIIPABJICHHS.
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Abstract: this article considers some peculiarities of Fitzgerald's short stories and their
contribution to developing American literature. Ascended to the pinnacle of success after
the release of his first stories and the novel “This Side of Paradise” (This Side of Paradise)
Fitzgerald, having entered a mature period of creativity, and experienced the pain of
reader’s estrangement and of indifference from the critic, unable to appreciate it by dignity.
He died in poverty, forgotten by the reading public.

Keywords: short stories, novels, collection, literary criticism, stories.

Modern criticism, with all possible discrepancies, is fairly unanimous in recognizing the
value and meaning of his best novels (“The Great Gatsby”, “Tender is the Night”), “The
Last Tycoon”, in relation to the novels, which constitute a substantial part of the writer's
creative heritage, the question remains open. Some researchers consider it to be
unnecessary. For example, John McCormick, in his relatively recently published book on
American literature of the interwar twenty years, states: “Fitz typed, perhaps half a dozen
marked enduring, albeit insignificant advantages" [2]. Fitzgerald did not immediately come
to the form he needed, but, as Ya.N.Zassoursky rightly noted, the main trend of the writer's
creativity was manifested in his first novel [1]. Meanwhile, having acquired his theme, or
rather his theme, the writer attains complete unity of form and content only in the third
novel, published in 1925.

As many critics have pointed out, there is a definite connection between the best stories
and novels of the writer. In short form, Fitzgerald often outlined a theme that he later
developed in depth in the novel. There is in his extensive novelistic heritage and stories,
which represent, as it were, the germinal cell of a larger work. Moreover, the critic with
good reason noted that the writer had originally mastered some formal achievements
essential to the mature Fitzgerald novel in the story genre [4].
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Making preliminary remarks, one has, nevertheless, to emphasize not so much the
features of commonality, but the fact that forces us to abandon the chronological
examination of the entire creative work of the writer and analyze his novels and stories
separately. Critic James Miller, Jr. makes, among other things, the following subtle remark:
"Fitzgerald's stories do not fully fit into the history of the development of his literary
technique in the novel" [3].

Critic Donald A.Yeats in the informative article examines the writer's early narrative
and, without exaggerating the meaning of his children's and youthful works, makes a
number of observations that seem incontestable. So, he notes that as early as 1909, the
future writer is building a plot; the diary, which Fitzgerald led in 1910-1911, shows the
ability to observe; in the stories of 1912-1913. There is a noticeable interest in the characters
of rich young people, and in the student storytelling, “pure” humor is increasingly giving
way to irony. During the life of the writer came out four collections of his stories. The first
of them, “Emancipated and Profound” (“Seductress and Philosophers”), was published in
accordance with the practice of the publishing house after the novel “This Side of Paradise”
in 1921. The collection includes eight stories written in 1920. In the next the collection
"Tales of the Jazz Century" (1922) includes eleven short stories created in 1920-1922. The
book "All these sad young people" (1926) is composed of nine short stories of 1922—1926.
In 1935, the last lifetime alerts collection Alerts was published. It consists of eighteen
stories 1928-1935. From the stories written by Fitzgerald in 1920, such as Ice Palace,
Crystal Bowl and May Day, deserve special attention. The story "Ice Palace" tells about the
engagement of a beautiful southerner Sally Carroll Hepper, who decided to marry a rich
young Yankee. Sally is wholeheartedly attached to her native places, she is afraid of the
North, but the monotony and hopelessness of life in the southern backwater prompts her to
accept the offer of “tall, broad-shouldered, energetic” Harry Bellamy. In winter, Sally
Carroll goes to the groom, but during the visit she feels not very comfortable. She is
embarrassed by the conventions that the Bellamy family adheres to. It seems to the girl that
the energy and efficiency inherent in northerners conceal the absence of warmth and
cordiality; she can’t feel her own house with Bellamy. When she got lost in the huge ice
palace built for the holiday, the shock that had been experienced provoked an overwhelming
desire to return to her homeland, and Sally Carroll broke off the engagement.

In conclusion, I would like to say that Fitzgerald's novels were characterized only in the
most general terms, because otherwise a separate large study would be required. Not all,
even the best stories of the writer have been considered, not all of their artistic features have
been analyzed, not all the problems are highlighted. Nevertheless, it is already possible to
draw some conclusions. The first major achievements of Fitzgerald in novels relate to 1920.
For all the thematic and formal (intragenre) diversity of the writer's mature stories, they
show a tendency towards artistic mastery of reality, first in breadth and then in depth.
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